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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 1758

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Atti li ġejjin 
huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru XXXVIII tal-2024 imsejjaħ l-Att tal-2024 li 
jemenda l-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud; u

Att Nru XXXIX tal-2024 imsejjaħ l-Att tal-2024 li 
jemenda l-Att dwar is-Saħħa.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1758

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XXXVIII of 2024 entitled the Value Added Tax 
(Amendment) Act, 2024; and

Act No. XXXIX of  2024 entitled the Health (Amendment) 
Act, 2024.

17th December, 2024

No. 1759

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS, 
SECURITY AND EMPLOYMENT 

Appointment of Members of the Immigration
Appeals Board – Division I  

THE Ministry for Home Affairs, Security and 
Employment hereby notifies for general information that the 
following amendment is bein made to the composition of the 
Immigration Appeals Board – Division I:

 
Mr Christian Pace is to replace Mr Giuseppe Gatt as 

Secretary of the Immigration Appeals Board – Division I. 

Mr Giuseppe Gatt is to replace Dr Martha Mifsud as 
Member of the Immigration Appeals Board – Division I.

 

This appointment is with effect from 26th November, 
2024 and valid up to 24th September, 2026.

10th December, 2024

Nru. 1759

MINISTERU GĦALL-INTERN,
IS-SIGURTÀ U X-XOGĦOL 

Bord tal-Appelli Dwar 
l-Immigrazzjoni - Diviżjoni 1

IL-MINISTERU għall-Intern, is-Sigurtà u x-Xogħol 
b’din jgħarraf għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi qed issir 
l-emenda li ġejja fil-kompożizzjoni tal-Bord tal-Appelli 
dwar l-Immigrazzjoni - Diviżjoni I:

Is-Sur Christian Pace se jieħu post is-Sur Giuseppe Gatt 
bħala Segretarju tal-Bord tal-Appelli dwar l-Immigrazzjoni 
- Diviżjoni I.

Is-Sur Giuseppe Gatt se jieħu post Dott. Martha Mifsud 
bħala Membru tal-Bord tal-Appelli dwar l-Immigrazzjoni - 
Diviżjoni I.

Dan l-appuntament daħal fis-seħħ fis-26 taʼ Novembru, 
2024 u se jibqaʼ validu sal-24 taʼ Settembru, 2026.

L-10 taʼ Diċembru, 2024

No. 1760

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 

Nru. 1760

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 



	 29,740	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,362   

mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,358 tasl-10 ta’ Diċembru, 
2024 (Avviżi Legali 335 sa 340).

A.L. 335 tal-2024: Att dwar is-Servizzi Veterinarji (Kap. 
437); Regolamenti tal-2024 dwar Prodotti Mediċinali 
Veterinarji.

A.L. 336 tal-2024: Ordinanza dwar id-Drittijiet (Kap. 
35); Regolamenti tal-2024 dwar Drittijiet dwar Prodotti 
Mediċinali Veterinarji u Spiżeriji Veterinarji.

A.L. 337 tal-2024: Att dwar is-Servizzi Veterinarji (Kap. 
437); Regolamenti tal-2024 dwar Spiżerija Veterinarja.

A.L. 338 tal-2024: Att dwar l-Awtorità għat-Trasport 
f’Malta (Kap. 499); Regolamenti tal-2024 dwar 
l-Applikazzjoni ta’ Pedaġġi u Tariffi għall-Utent għal Vetturi.

A.L. 339 tal-2024: Ordinanza dwar ir-Regolament tat-
Traffiku (Kap. 65); Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar l-Interoperabbiltà ta’ Sistemi Elettroniċi 
għall-Ħlas ta’ Taxxi għall-Użu ta’ Toroq.

A.L. 340 tal-2024: Att dwar ir-Reġistrazzjoni u 
l-Liċenzjar ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368); Regolamenti 
tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni 
u l-Liċenzjar ta’ Vetturi bil-Mutur.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

Government Gazette No. 21,358 of 10th December, 2024 
(Legal Notices 335 to 340).

L.N. 335 of 2024: Veterinary Services Act (Cap. 437); 
Veterinary Medicinal Products Regulations, 2024.

L.N. 336 of 2024: Fees Ordinance (Cap. 35); Veterinary 
Medicinal Products and Veterinary Pharmacies (Fees) 
Regulations, 2024.

L.N. 337 of 2024: Veterinary Services Act (Cap. 437); 
Veterinary Pharmacy Regulations, 2024

L.N. 338 of 2024: Authority for Transport in Malta 
Act (Cap. 499); Application of Tolls and User Charges to 
Vehicles Regulations, 2024.

L.N. 339 of 2024: Traffic Regulation Ordinance (Cap. 
65); Motor Vehicles (Interoperability of Electronic Road 
Tolls Systems) (Amendment) Regulations, 2024.

L.N. 340 of 2024: Motor Vehicles Registration and 
Licensing Act (Cap. 368); Registration and Licensing of 
Motor Vehicles(Amendment) Regulations, 2024.

17th December, 2024

Nru. 1761

ID-DIRETTUR ĠENERALI (KUMMERĊ) 
JERĠA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Godwin Warr, Direttur Ġenerali (Kummerċ) daħal 
lura fuq dmirijietu fit-13 ta’ Diċembru, 2024, u l-arranġamenti 
li hemm referenza għalihom fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1741 tal-10 ta’ Diċembru, 2024, huma b’din imħassrin.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1761

RESUMPTION OF DUTIES OF THE DIRECTOR 
GENERAL (COMMERCE)

MR Godwin Warr, Director General (Commerce), resumed 
duties on 13th December, 2024 and the arrangements referred 
to in the Government Notice No. 1741 of 10th December, 
2024 are hereby being cancelled.

17th December, 2024

Nru. 1762

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 

No. 1762

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers 
conferred by Section 20 of the Notarial Profession and 
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il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dr Maria 
Spiteri bħala Nutar delegat u konservatur tal-atti tan-Nutar 
Dr Daniela Vella Borda u dan għall-perjodu bejn it-12 ta’ 
Diċembru, 2024 u t-30 ta’ Diċembru, 2024.

Illum, l-Erbgħa, 11 ta’ Diċembru, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Nru. 1763

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dr  Rachael 
Samantha Muscat bħala Nutar delegat u konservatur tal-atti 
tan-Nutar Dr Sarah Bugeja u dan għall-perjodu bejn l-5 ta’ 
Diċembru, 2024 u t-12 ta’ Diċembru, 2024.

Illum, l-Erbgħa, 11 ta’ Diċembru, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Nru. 1764

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, il-
Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dr  Graziella 
Agius Farrugia bħala Nutar delegat u konservatur tal-atti tan-
Nutar Dr Francesca Portelli u dan għall-perjodu bejn id-19 ta’ 
Diċembru, 2024 u s-6 ta’ Jannar, 2025.

Illum, l-Erbgħa, 11 ta’ Diċembru, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Notarial Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts 
has appointed Notary Dr Maria Spiteri to be Notary delegate 
and keeper of the Acts for Notary Dr Daniela Vella Borda for 
the period between the 12th December, 2024 and the 30th 
December, 2024.

Today, Wednesday, 11th December, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

No. 1763

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers 
conferred by Section 20 of the Notarial Profession and 
Notarial Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts 
has appointed Notary Dr Rachael Samantha Muscat to be 
Notary delegate and keeper of the Acts for Notary Dr Sarah 
Bugeja for the period between the 5th December, 2024 and 
the 12th December, 2024.

Today, Wednesday, 11th December, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

No. 1764

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers 
conferred by Section 20 of the Notarial Profession and 
Notarial Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts 
has appointed Notary Dr Graziella Agius Farrugia to be Notary 
delegate and keeper of the Acts for Notary Dr Francesca 
Portelli for the period between the 19th December, 2024 and 
the 6th January, 2025.

Today, Wednesday, 11th December, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts
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Nru. 1765

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dr. Marco 
Burlò bħala Nutar delegat u konservatur tal-atti tan-Nutar Dr. 
Petra Burlò u dan għall-perjodu bejn il-5 ta’ Diċembru, 2024 
u l-10 ta’ Diċembru, 2024.

Illum, l-Erbgħa, 11 ta’ Diċembru, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

No. 1765

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Dr Marco Burlò to be Notary delegate and keeper of 
the Acts for Notary Dr Petra Burlò for the period between the 
5th December, 2024 and the 10th December, 2024.

Today, Wednesday, 11th December, 2024

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Nru. 1766

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Rikors Numru: 1122/2024

B’DIGRIET tal-5 ta’ Diċembru, 2024, il-Qorti ta’ 
Reviżjoni tal-Atti Nutarili ordnat il-waqfien b’effett immedjat 
tal-inabilitazzjoni parzjali tan-Nutar Dottor Nicholas Charles 
Vella mill-eżerċizzju tal-professjoni nutarili ordnata bid-
Digriet Tagħha tas-16 ta’ Novembru, 2024, stante li issa 
jirriżulta li l-istess Nutar Nicholas Charles Vella issa ottempera 
ruħu mal-Liġi u mal-Ordni ta’ din il-Qorti.

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, 5 ta’ Diċembru, 2024

Nru. 1767

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Rikors Numru: 1123/2024.

B’DIGRIET tal-5 ta’ Diċembru, 2024, il-Qorti ta’ 
Reviżjoni tal-Atti Nutarili ordnat il-waqfien b’effett immedjat 
tal-inabilitazzjoni parzjali tan-Nutar Dottor Maria Roberta 

No. 1766

NOTARIAL PROFESSION AND 
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Application Number: 1122/2024

BY a Decree of the 5th December, 2024, the Court of 
Revision of Notarial Acts ordered the immediate cessation of 
the partial incapacitation of Notary Dr Nicholas Charles Vella 
from the exercise of the notarial profession ordered by the 
Decree of the 16th November, 2024, as it now appears that the 
same Notary Nicholas Charles Vella has now complied with 
the Law and the Order of this Court.

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Today, 5th December, 2024

No. 1767

NOTARIAL PROFESSION AND 
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Application Number: 1123/2024

BY a Decree of the 5th December, 2024, the Court of 
Revision of Notarial Acts ordered the immediate cessation of 
the partial incapacitation of Notary Dr Maria Roberta Galea 
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Mamo from the exercise of the notarial profession ordered by 
the Decree of the 16th November, 2024, as it now appears 
that the same Notary Dr Maria Roberta Galea Mamo has now 
complied with the Law and the Order of this Court.

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Today, 5th December, 2024

No. 1768

NOTARIAL PROFESSION AND 
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Application Number: 1124/2024

BY a Decree of the 5th December, 2024, the Court of 
Revision of Notarial Acts ordered the immediate cessation of 
the partial incapacitation of Notary Dr Robert Micallef from 
the exercise of the notarial profession ordered by the Decree 
of the 16th November, 2024, as it now appears that the same 
Notary Dr Robert Micallef has now complied with the Law 
and the Order of this Court.

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Today, 5th December, 2024

No. 1769

NOTARIAL PROFESSION AND 
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Application Number: 1128/2024

BY a Decree of the 10th December, 2024, the Court of 
Revision of Notarial Acts ordered the immediate cessation 
of the partial incapacitation of Notary Dr Justin Fenech from 
the exercise of the notarial profession ordered by the Decree 
of the 16th November, 2024, as it now appears that the same 
Notary Dr Justin Fenech has now complied with the Law 
and the Order of this Court.

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Today, 11th December, 2024

Galea Mamo mill-eżerċizzju tal-professjoni nutarili ordnata 
bid-Digriet Tagħha tas-16 ta’ Novembru, 2024, stante li issa 
jirriżulta li l-istess Nutar Dottor Roberta Galea Mamo issa 
ottemperat ruħha mal-Liġi u mal-Ordni ta’ din il-Qorti.

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, 5 ta’ Diċembru, 2024

Nru. 1768

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Rikors Numru: 1124/2024

B’DIGRIET tal-5 ta’ Diċembru, 2024, il-Qorti ta’ 
Reviżjoni tal-Atti Nutarili ordnat il-waqfien b’effett immedjat 
tal-inabilitazzjoni parzjali tan-Nutar Dottor Robert Micallef 
mill-eżerċizzju tal-professjoni nutarili ordnata bid-Digriet 
Tagħha tas-16 ta’ Novembru, 2024, stante li issa jirriżulta li 
l-istess Nutar Dr Robert Micallef issa ottempera ruħu mal-Liġi 
u mal-Ordni ta’ din il-Qorti.

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, 5 ta’ Diċembru, 2024

Nru. 1769

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Rikors Numru: 1128/2024

B’DIGRIET tal-10 ta’ Diċembru, 2024, il-Qorti ta’ 
Reviżjoni tal-Atti Nutarili ordnat il-waqfien b’effett immedjat 
tal-inabilitazzjoni parzjali tan-Nutar Dottor Justin Fenech 
mill-eżerċizzju tal-professjoni nutarili ordnata bid-Digriet 
Tagħha tas-16 ta’ Novembru, 2024, stante li issa jirriżulta li 
l-istess Nutar Dottor Justin Fenech issa ottempera ruħu mal-
Liġi u mal-Ordni ta’ din il-Qorti.

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, 11 ta’ Diċembru, 2024
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Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

 1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the following 
Thursday on a T+2 settlement cycle.

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on a non-business 
day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids on tender forms which are available from the Treasury, are to reach the Treasury by 10.00 a.m (CET)  on the auction date.  Such 
bids may either be transmitted by fax on 25967210, or by e-mail at the e-mail addresses prescribed on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

No. 1770

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

THE following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of January, 
2025 and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 2017:

Nru. 1770

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

DAN il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Jannar, 2025 
u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u għall-
finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills tat-
Teżor ta’ Malta tal-2017:

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

30 Dec	             	 TB
	
          Tender Date
   	    

	      
06   		

        

13

		
20
	

27 		 

02 			    TB
Issue of 91 days 
maturing 3 April 2025 
and 182 days maturing 3 
July 2025  
    		
09 			    TB
Issue of 91 days 
maturing 10 April 2025 
and 182 days maturing 
10 July 2025 

16		                    TB
Issue of 91 days maturing 
17 April 2025 and 182 
days maturing 17 July 
2025   

23			   TB
Issue of 91 days 
maturing 24 April 2025 
and 182 days maturing 
24 July 2025     

30			   TB
Issue of 90 days 
maturing 30 April 2025 
and 182 days maturing 
31 July 2025

31 Dec   	

 
07 		   TB
	
          Tender Date

14		  TB
	
          Tender Date

21 		   TB
	
          Tender Date

28 		   TB
	
          Tender Date

01

New Year’s Day

08	
	

15

22
			 
       

	

29

03			 

10

17 			  

24
			 

31	
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6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above these 
minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply: 
        1 month = typically 28 days;        3 months = typically 91 days;

  6 months = typically 182 days;     9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that tendered for 
the whole amount.

9. The bidders whose tenders are accepted or rejected under the standard auctions will be informed on the same day on which the 
auction is held.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative Bills are 
dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta as indicated on the 
Letter of Acceptance.

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason. For further information 
please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at (www.treasury.gov.mt).

17th December, 2024

Nru. 1771

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI 
TAT-TAXXA (KAP. 372), ATT DWAR 

IT-TAXXA FUQ IL-VALUR MIŻJUD (KAP. 406)

Avviż  skont: l-Artikolu 29 tal-Att dwar l-Amministrazzjoni 
tat-Taxxa, Kap. 372; u Artikolu 73(2) tal-Att 

dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-proviso tal-Artikolu 29(1) 
tal-Att tal-1994 dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa u/jew 
tal-Artikolu 73(2) tal-Att Dwar it-Taxxa tal-Valur Miżjud, il-
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana b’dan javża lill-persuni/
kumpaniji msemmija aktar ’l isfel biex imorru l-uffiċċju tal-
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Verification and Audit 
Directorate, 7, Triq il-Masġar, Ħal Qormi  QRM 3217, fi 
żmien tletin ġurnata minn dan l-avviż sabiex jiġbru l-avviż/i 
maħruġa fuqhom.

Isem				   Referenza

Etienne Galea	 		  46181M
Kannan Muthusamy 		  664049425 / 143422L
Christopher John Gray 		 165573A
Sgan Ltd 			   996911827 C66037
Sercan Garip 			  24342A / 523616L 
DRMV Group Ltd	  	 997221727 C 69034
Lannister Media & 		  997630532 C 72711
Entertainment Ltd	
Claudia Calleja		  207876M
Alfreh Barchash		  9000114A

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1771

INCOME TAX MANAGEMENT 
ACT (CAP. 372), VALUE ADDED 

TAX ACT (CAP. 406)

Notice in terms of: Article 29 of the Income Tax 
Management Act, Cap. 372; and Article 73(2) 

Value Added Tax Act, Cap. 406

IN terms of the proviso to Article 29(1) of the Income 
Tax Management Act and/or Article 73(2) of the Value 
Added Tax Act, the Commissioner for Tax and Customs 
hereby notifies the persons/companies listed hereunder to 
call at the Verification and Audit Directorate, Office of the 
Commissioner for Tax and Customs, 7, Triq il-Masġar, Ħal 
Qormi QRM 3217, within thirty days of this notice to collect 
the notice/s issued on such persons/companies.

Name			   Reference

Etienne Galea	 		  46181M
Kannan Muthusamy 		  664049425 / 143422L
Christopher John Gray 		 165573A
Sgan Ltd 			   996911827 C66037
Sercan Garip 			  24342A / 523616L 
DRMV Group Ltd		  997221727 C 69034
Lannister Media & 		  997630532 C 72711
Entertainment Ltd	
Claudia Calleja		  207876M
Alfreh Barchash		  9000114A

17th December, 2024
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Nru. 1772

UFFIĊĊJU TAL-KAP ARALDU
TAL-ARMI TA’ MALTA

Regolamenti dwar l-Araldika u l-Ġenealoġija

NGĦARRFU illi bis-saħħa tal-provvediment tal-artiklu 
9(2) tar-Regolamenti tal-2021 dwar Araldika u l-Ġenealogija 
(A.L. 489 tal-2021) (L.S. 445.07), Il-Kap Araldu tal-Armi ta’ 
Malta jgħarraf illi l-persuni msemmija aktar ’l isfel applikaw 
għall-Konċessjoni/Reġistrazzjoni ta’ Armi mill-Uffiċċju tal-
Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta.

Kulħadd jista’ jgħarraf lil Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta 
sa mhux aktar tard minn wieħed u għoxrin ġurnata (21) wara 
l-pubblikazzjoni ta’ rapreżentazzjonijiet validi u konklużivi 
favur jew kontra l-applikazzjoni. Dawn ir-rapreżentazzjonijiet 
għandhom jkunu indirizzati lir-Reġistratur jew bil-miktub jew 
permezz tal-posta reġistrata lill-Uffiċċju tal-Kap Araldu jew 
b’mod elettroniku permezz ta’ email fuq l-indirizz tal-email 
(chiefherald@gov.mt).

G0127 Ryan Patrick Pannell (Malta)

Armi: Ikħal fuq Chevron lewn id-Deheb, bejn żewġ fleur-
de-lys tat-Tieni Lewn, fiċ-Chief salib Huguenot tal-Ewwel 
Lewn, u fil-bażi trident imdawwar bi dragun tal-baħar Ciniż 
kollha tat-Tieni Lewn. Fuq it-tarka kuruna ta’ Baruni. L-elmu, 
li jixraq il-grad tiegħu bid-drappeġġ Ikħal u lewn id-Deheb 
minn taħt, għandu bħala Kresta, fuq girlanda li għandha l-istess 
ilwien, ras ta’ kelb tal-baħar Abjad ta’lewn Naturali li qed jibla 
(engoulant) l-elmu  Bħala sostenituri, it-tnejn bilwieqfa fuq 
Kompatament li rappreżenta l-Blata tal-Kanada magħrufa bħala 
(Canadian Shield)  ta’ lewn naturali, fuq in-naħa Dexter Għasfur 
Feniċi Ikħal u Vjola (Purpure) bil-munqar lewn id-Deheb, u 
fuq in-naħa Sinister delfin Ikħal ċelesti  u Griż Irmied wieqaf 
u b’dembu milwi l-fuq (haurient embowed)

Motto: ITER MEUM SEQUOR

Standard: 120 ċentimetri twil  bl-ilwien Ikħal u lewn 
id-Deheb bl-Armi mal parti tal-Arblu w li jġorr il-motto fuq 
żewġ linji maqlubin. 

Dr Charles A. Gauci
Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1772

OFFICE OF THE CHIEF HERALD
OF ARMS OF MALTA

Heraldry and Genealogy Regulations

IN terms of the proviso to article 9(2) of the Heraldry 
and Genealogy Regulations 2021 (L.N. 489 of 2021) (S.L. 
445.07), the Chief Herald of Arms of Malta hereby notifies that 
the persons listed hereunder have applied for the provision/
registration of heraldic arms from the Office of the Chief 
Herald of Arms of Malta.

Anyone is to inform the Chief Herald of Arms of Malta by 
not later than twenty one (21) days after publication of any 
valid and cogent representations for or against the application. 
Such representations shall be addressed to the Registrar either 
in writing by means of registered mail to the Office of the 
Chief Herald or electronically by means of email to the email 
address (chiefherald@gov.mt).

G0127 Ryan Patrick Pannell (Malta)

Arms: Azure on a chevron Or, between two fleur-de-lys 
of the Second, in chief a Huguenot cross of the First and 
in base a trident entwined with a Chinese sea dragon all of 
the Second. Upon the shield the coronet of a Baron. The 
Helm befitting his degree with mantling Azure doubled Or 
bears  for a Crest,  on a wreath of the liveries a great white 
shark’s head proper engoulant the helm.  For Supporters, 
both standing upon a compartment representing the Canadian 
Shield proper, at dexter, a phoenix Azure and Purpure, 
beaked Or and at sinister, a dolphin Bleu-Céleste and 
Cendrée haurient embowed. 

Motto: ITER MEUM SEQUOR

Standard: 120 cm long of the liveries Azure and Or 
with the Arms in the hoist, bearing the motto in two lines 
interchanged .

Dr Charles A. Gauci
Chief Herald of Arms of Malta

17th December, 2024
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Nru. 1773

MINISTERU GĦALL-FINANZI 

Noti ta’ Spjegazzjoni
(għall-fini tal-artikolu 3(2)(ċ) tal-Kap. 512 tal-Liġijiet ta’ Malta)

1. Introduzzjoni

Titolu tal-Avviżi Legali Regolamenti tal-2024 li Jħassru r-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni 
minn Persuni Eżenti); Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud (Dikjarazzjoni Rikapitolattiva ta’ Transazzjonijiet Intra-Komunitarji); Regolamenti tal-2024 
li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Żmien ta’ Taxxa); Regolamenti tal-
2024 li jemendaw it-Tielet Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud; Regolamenti 
tal-2024 li jemendaw il-Ħames Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda 
Nru 3); Regolamenti tal-2024 li jemendaw is-Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud; Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħdax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-
Valur Miżjud; Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tnax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa 
fuq il-Valur Miżjud; Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tlettax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar 
Taxxa fuq il-Valur Miżjud; Regolamenti tal-2024 li jemendaw l-Erbatax-il Skeda li tinsab mal-Att 
dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Attività li trid tiġi 
regolata

Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Entità responsabbli Malta Tax and Customs Administration

2. Taqsira u sfond

Fit-18 ta’ Frar 2020, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea adotta d-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2020/285 li temenda d-Direttiva 
2006/112/KE dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud (id-“Direttiva tal-VAT tal-UE”) fir-rigward tal-iskema 
speċjali għall-impriżi ż-żgħar u r-Regolament (UE) Nru 904/2010 fir-rigward tal-kooperazzjoni amministrattiva u l-iskambju 
ta’ informazzjoni għall-fini tal-monitoraġġ tal-applikazzjoni korretta tal-iskema speċjali għall-impriżi ż-żgħar. Dawn l-emendi 
għad-Direttiva tal-VAT tal-UE għandhom japplikaw għall-impriżi żgħar u medji kwalifikanti (l-“SMEs”) b’effett mill-1 ta’ 
Jannar 2025. Dawn id-dispożizzjonijiet il-ġodda qed jiġu introdotti f’tentattiv biex jitnaqqsu l-kumplessitajiet, l-ispejjeż 
tal-konformità u l-piż amministrattiv li bħalissa qed jiffaċċjaw l-SMEs kif ukoll biex jiġi ffaċilitat il-kummerċ transkonfinali 
għall-SMEs.

L-emendi għal-leġislazzjoni lokali meħtieġa għat-traspożizzjoni tad-Direttivi/Regolamenti Ewropej rilevanti qed isiru 
permezz tal-istrumenti li ġejjin:

Regolamenti tal-2024 li Jħassru r-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni minn Persuni Eżenti)
Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni Rikapitolattiva ta’ 

Transazzjonijiet Intra-Komunitarji)
Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Żmien ta’ Taxxa)
Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tielet Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħames Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda Nru 3)
Regolamenti tal-2024 li jemendaw is-Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħdax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tnax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tlettax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
Regolamenti tal-2024 li jemendaw l-Erbatax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
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Skont ir-regoli attwali tal-UE, l-eżenzjoni rilevanti għall-SMEs tapplika biss fir-rigward ta’ provvisti mwettqa fi Stat Membru 
speċifiku minn persuni stabbiliti f’dak l-Istat Membru. Mill-1 ta’ Jannar 2025 l-SMEs stabbiliti fl-UE li mhumiex stabbiliti 
fl-Istat Membru li fih hija dovuta l-VAT jistgħu jagħmlu użu mill-eżenzjoni msemmija f’dak l-Istat Membru. Madankollu, 
l-applikazzjoni tal-eżenzjoni tal-SMEs għandha tkun soġġetta għas-sodisfazzjon tal-kundizzjonijiet rilevanti. Persuni stabbiliti 
barra mill-UE li huma soġġetti għall-VAT fi Stat Membru ma għandhomx ikunu eliġibbli biex japplikaw għal tali eżenzjoni.

3. Ħarsa ġenerali lejn l-istruttura tal-istrumenti

Dawn l-emendi jikkonsistu f’żewġ settijiet ta’ strumenti: (i) Att li jemenda l-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kapitolu 
406 tal-Liġijiet ta’ Malta) u (ii) diversi regolamenti li jemendaw numru ta’ Skedi li jinsabu mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud (hawn aktar ’il quddiem imsejjaħ “l-Att dwar il-VAT) u Leġiżlazzjoni Sussidjarja, jiġifieri:

1. Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tielet Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
2. Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħames Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda Nru 3)
3. Regolamenti tal-2024 li jemendaw is-Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
4. Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħdax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
5. Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tnax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
6. Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tlettax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
7. Regolamenti tal-2024 li jemendaw l-Erbatax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
8. Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Żmien ta’ Taxxa)
9. Regolamenti tal-2024 li Jħassru r-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni minn Persuni Eżenti)
10. Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni Rikapitolattiva ta’ 

Transazzjonijiet Intra-Komunitarji)

4. Kummentarju

Il-bidliet prinċipali li ġab miegħu l-Att emendatorju u r-regolamenti huma kif ġej:

L-artikolu 6 tal-Att emendatorju li jemenda l-artikolu 11 tal-Att dwar il-VAT

L-artikolu 6 tal-Att emendatorju jikkonsisti f’għaxar subartikoli li effettivament jissostitwixxu l-artikolu 11 attwali tal-Att 
dwar il-VAT. Dan l-artikolu jistabbilixxi l-iskema speċjali għal impriżi żgħar għall-provvisti magħmula f’Malta.

L-artikolu 7 tal-Att emendatorju li jżid l-artikoli 11A u 11B fl-Att dwar il-VAT

L-artikolu 7 tal-Att emendatorju jintroduċi żewġ artikoli ġodda: l-artikolu 11A u l-artikolu 11B. L-artikolu 11A jikkonsisti 
f’ħames subartikoli u jistabbilixxi l-iskema speċjali għal impriżi żgħar fir-rigward ta’ provvisti magħmula fi Stati Membri 
oħra filwaqt li l-artikolu 11B jinkludi 4 subartikoliu jistabbilixxi l-iskema speċjali għal impriżi żgħar li hija rilevanti għal 
persuni mhux stabbiliti f’Malta.

Regolamenti tal-2024 dwar l-Att dwar it-taxxa fuq il-valur miżjud (Emenda tas-Sitt Skeda)

Dawn ir-regolamenti jikkonsisti f’2 regolamenti:

L-ewwel regolament huwa introduttorju u jistabbilixxi t-titolu u l-għan tar-Regolamenti kif ukoll id-data tad-dħul fis-seħħ 
(jiġifieri l-1 ta’ Jannar 2025);
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It-tieni regolament huwa maqsum f’erba’ subparagrafi:

is-subparagrafu (a) li jissostitwixxi t-titolu tas-Sitt Skeda u jinkludi taqsima ġdida li tinkludi fiha diversi tifisiriet;

is-subparagrafu (b) li effettivament jissostitwixxi Taqsima Wieħed attwali tas-Sitt Skeda tal-Att dwar il-VAT u jistabbilixxi 
l-iskema speċjali għal impriżi żgħar għal provvisti magħmula f’Malta minn persuni stabbiliti f’Malta [artikolu 11];

is-subparagrafu (ċ) li effettivament jissostitwixxi Taqsima Tnejn attwali tas-Sitt Skeda tal-Att dwar il-VAT u jistabbilixxi 
l-iskema speċjali għal impriżi żgħar għal provvisti magħmula fi Stati Membri oħra minn persuni stabbiliti f’Malta [artikolu 
11A]; u

is-subparagrafu (d) li effettivament jintroduċi parti ġdida, it-Taqsima Tlieta, li tistabbilixxi l-iskema speċjali għal impriżi 
żgħar għal provvisti magħmula ġewwa Malta minn persuni stabbiliti fi Stati Membri oħra [artikolu 11B].

Artikolu 11

Fir-rigward tal-artikolu 11, il-bidliet ewlenin li joħorġu mill-Att emendatorju u r-regolamenti huma kif ġej:

1. Skont id-dispożizzjonijiet il-ġodda, persuna tikkwalifika bħala impriża zgħira u għalhekk tkun eliġibbli għar-reġistrazzjoni 
skont l-artikolu 11 jekk il-fatturat annwali Domestiku tagħha (jiġifieri l-fatturat annwali totali minn provvisti ta’ oġġetti u 
servizzi, eskluża l-VAT, magħmul minn persuna taxxabbli li jseħħ f’ Malta, skont ir-regoli tal-post tal-provvista tal-VAT, 
matul sena kalendarja) ma jaqbiżx it-threshold Domestiku - jiġifieri €35,000.

2. Fir-rigward ta’ persuni rreġistrati jew li japplikaw biex jiġu rreġistrati skont l-Artikolu 11, sabiex jiġi stabbilit jekk it-
threshold tal-fatturat jinqabiżx jew xort’oħra, għandhom jitqiesu:

a. il-valur tal-bejgħ tal-persuna reġistrata jew li tapplika sabiex tiġi reġistrata; u
b. fil-każ ta’ persuni għajr persuni fiżiċi, il-fatturat proporzjonat ta’ kwalunkwe persuni relatati.

Persuna (inkluża persuna fiżika) għandha titqies li tkun relatata ma’ persuna reġistrata jew li tapplika sabiex tiġi reġistrata 
taħt l-artikolu 11 meta l-persuna tal-aħħar tkun il-propretarja  jew ikkontrollata, direttament jew indirettament, dwar aktar 
minn għaxra fil-mija (10%) mill-persuna ta’ qabel, jew kif jista’ jiġi preskritt mill-Kummissarju.

Sabiex jintwera kif jiġi kkalkulat il-fatturat għal persuna, għajr persuna fiżika, li tkun applikat sabiex tiġi rreġistrata skont 
l-artikolu 11 li jkollha persuni relatati, ikkunsidra l-eżempji li ġejjin:

Eżempju A

Mill-1 ta’ Jannar 2025, is-Sur A u s-Sur B, it-tnejn debitament irreġistrati għall-finijiet tal-VAT skont l-Artikolu 11, 
jiffurmaw partnership ( hawn aktar ’il quddiem “Partnership AB”) li qiegħda tapplika wkoll għar-reġistrazzjoni tal-VAT skont 
l-artikolu 11. Is-Sur A u s-Sur B għandhom interessi indaqs (50%) fil-partnership. Il-fatturat rilevanti għas-sena kalendarja 
2024 huwa kif ġej:

Mr A: €15,000
Mr B: €10,000
Partnership AB: €0 (għadu ma bediex jopera)
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Sabiex jiġi ddeterminat jekk Partnership AB tikkwalifikax bħala impriża zgħira u għalhekk hijiex eliġibbli sabiex tirreġistra 
għall-finijiet tal-VAT taħt l-artikolu 11, iridu jitqiesu kemm ta’ dħul mill-bejgħ tal-partnership kif ukoll dak tal-persuni relatati 
magħha (jiġifieri s-Sur A u s-Sur B). Għalhekk il-kalkolu għandha tkun kif ġej:

Fatturat annwali Domestiku matul is-sena kalendarja preċedenti (2024) – Partnership AB €0

+ fatturat ta’ persuni relatati:

Is-Sur A:
50% * €15,000 €7,500
Is-Sur B:

50% * €10,000 €5,000
FATTURAT TOTALI €12,500

Għalhekk, il-Partnership AB bħalissa hija eliġibbli għar-reġistrazzjoni skont l-artikolu 11. Madankollu, fil-każ li, matul 
is-sena 2025, id-dħul mill-bejgħ ta’ Partnership AB flimkien mad-dħul mill-bejgħ tas-Sur A u s-Sur B jaqbeż il - €35,000 fi 
kwalunkwe mument matul is-sena, Partnership AB ma tibqax tikkwalifika bħala impriża zgħira u għalhekk ikollha l-obbligu 
li tittrasferixxi għal reġistrazzjoni tal-VAT skont l-artikolu 10.

Eżempju B

F’Jannar 2021, il-Kumpanija  C u s-Sur D iffurmaw partnership (minn hawn’ il quddiem “Partnership CD”) li bħalissa hija 
rreġistrata għall-finijiet tal-VAT skont l-artikolu 10 (effettiva mill-1 ta’ Frar 2021). Is-sħab jixtiequ jaqilbu minn reġistrazzjoni 
skont l-artikolu 10 għal reġistrazzjoni skont l-artikolu 11 mill-1 ta’ Marzu 2025.

Sabiex jiġi ddeterminat jekk il-Partnership CD jikkwalifikax bħala impriża żgħira u għalhekk huwa eliġibbli biex jaqleb 
għal reġistrazzjoni skont l-artikolu 11, iridu jiġu kkunsidrati l-punti li ġejjin:
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Il-kumpannija C u D għandhom interess ugwali (50%) fil-partnership;
C (60%) u ibnu E (40%) huma l-propretarji ta’ Kumpanija C;
Is-Sur C, is-Sur D u l-Kumpanija C  huma kollha debitament irreġistrati għall-finijiet tal-VAT skont l-artikolu 10 filwaqt 

li s-Sur E ma huwiex irreġistrat għall-finijiet tal-VAT;

Il-fatturat rilevanti għas-sena kalendarja 2024 huwa kif ġej:

Mr C: €2,000
Mr D: €12,000
Kumpanija C: €15,000
Partnership CD: €10,000

Kalkolu:

Fatturat annwali Domestiku matul is-sena kalendarja preċedenti (2024) – CD ta’ Partnership €10,000

+ fatturat ta’ persuni relatati:
Kumpanija C:
50% * €15,000 €7,500
Is-Sur D:

50% * €12,000 €6,000
Is-Sur C:
60% * €2,000 €1,200
FATTURAT TOTALI €24,700
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Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq, bħalissa huwa possibbli li l-Partnership CD jaqleb għal reġistrazzjoni tal-VAT skont l-artikolu 
11. Madankollu, f’każ ta’ bidla bħal din, jekk il-fatturat tal-Partnership CD matul l-2025 ikun ta’ EUR 35,000 fi kwalunkwe 
punt matul is-sena, il-Partnership CD ma tibqax tikkwalifika bħala impriża żgħira u għalhekk ikollha l-obbligu li tittrasferixxi 
għal reġistrazzjoni tal-VAT skont l-artikolu 10.

3. Għall-fini sabiex jiġi determinat  il-“fatturat” kemm tal-applikant jewreġistrant skont l-artikolu 11 kif ukoll tal-persuni 
relatati, għandu jitqies il-valur tal-provvisti li ġejjin, mingħajr VAT:

a. il-valur ta’ kwalunkwe provvista ta’ oġġetti u servizzi li kienet tiġi intaxxata jekk tiġi fornuta minn persuna rreġistrata 
skont l-artikolu 10;

b. il-valur ta’ kwlaunkwe transazzjoni li tkun eżenti bi kreditu skont il-partiti li ġejjin tat-Taqsima Wieħed tal-Ħames Skeda:

i. il-partita 1 li għandha x’taqsam ma’ esportazzjonijiet u transazzjonijiet simili;
ii. il-partita 3 li għandu x’jaqsam mal-provvisti intra-Komunitarji;
iii. il-partita 5 li għandha x’taqsam mal-provvista ta’ servizzi minn sensara jew intermedjarji oħra;
iv. il-partita 6 li għandu x’jaqsam mal-bastimenti li jbaħħru;
v. il-partita 7 li għandha x’taqsam ma’ inġenji tal-ajru; u
vi. il-partita 8 (1) dwar il-provvista ta’ deheb lill-Bank Ċentrali ta’ Malta.

c. il-valur ta’ transazzjonijiet immobbli, transazzjonijiet finanzjarji (eżenti mingħajr kreditu) imsemmija fil-partita 3 tat-
Taqsima Tnejn tal-Ħames Skeda (li jikkonsistu f’ servizzi ta’ kreditu, bankarji u servizzi oħra) u servizzi ta’ assigurazzjoni u 
riassigurazzjoni (eżenti mingħajr kreditu) (sakemm ma jkunux ittrattati bħala “tranżazzjonijiet anċillari” għall-finijiet tal-VAT).

F’dan ir-rigward, huwa partikolarment rilevanti li wieħed jinnota li:

billi, sal-lum, il-provvisti eżenti mingħajr kreditu kollha huma esklużi għall-fini sabiex jiġi determinat il-fatturat għal tali 
finijiet, mill-1 ta’ Jannar 2025, ċerti provvisti eżenti mingħajr kreditu (kif innutat hawn fuq) ikun jeħtieġ li jitqiesu;

ir-rikavat iġġenerat minn ċessjonijiet ta’ assi kapitali tanġibbli jew intanġibbli (inkluż il-bejgħ ta’ beni immobbli, sa fejn 
tali beni jikklassifikaw bħala assi kapitali (aktar milli kummerċjali)) ma għandux jitqies għall-finijiet tal-kalkolu tal-fatturat.

4. Mill-1 ta’ Jannar 2025, ir-reġistrazzjoni skont l-artikolu 11 għandha tidħol fis-seħħ:

mid-data li fiha l-Kummissarju jirċievi l-applikazzjoni rilevanti; jew
mid-data tal-bidu tal-attività ekonomika, skont liema tiġi l-aħħar.

Għalhekk mhuwiex possibbli li tali reġistrazzjonijiet jiġu aġġornati.

5. Id-dikjarazzjonijiet, tipikament li jkopru perjodu ta’ tnax (12)-il xahar (jiġifieri minn Jannar sa Diċembru ta’ sena 
kalendarja partikolari), huma meħtieġa li jiġu ppreżentati elettronikament. Madankollu, il-persuni rreġistrati jistgħu jagħżlu 
perjodu ta’ rappurtar iqsar. L-iskadenza għas-sottomissjoni ta’ tali dikjarazzjonijiet hija l-15 ta’ Frar tas-sena ta’ wara.

6. Fejn persuna diġa reġistrata taħt l-artikolu 10 tkun tixtieq tibdel ir-reġistrazzjoni tagħha minn reġistrazzjoni taħt l-artikolu 
10 għal reġistrazzjoni taħt l-artikolu 11, dik il-persuna ma tkunx f’pożizzjoni li tagħmel dan matul l-ewwel tnax (12)-il xahar 
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kalendarji sħaħ mid-data tar-reġistrazzjoni taħt l-artikolu 10 tagħha. Madankollu, il-Kummissarju jista’ jaċċetta li jibdel 
reġistrazzjoni ta’ kontribwenti minn artikolu 10 għal artikolu 11 jekk:

a) ikun sodisfatt li dik il-persuna tikkwalifika bħala impriża zgħira; u

b) dik il-persuna ma tkunx talbet il-VAT tal-input imħallsa fuq ix-xiri tagħha matul ir-reġistrazzjoni tagħha skont l-artikolu 10.

7. Fejn persuna reġistrata taħt l-artikolu 11 ma tibqax teżerċita attività ekonomika, dik il-persuna jkollha l-obbligu li 
tapplika għat-tħassir tan-numru tal-VAT tal-artikolu 11 tagħha fi żmien ħmistax (15)-il jum mill-waqfien.

8. Persuna rreġistrata skont l-artikolu 11 li ma tibqax tikkwalifika bħala impriża żgħira jkollha l-obbligu li tapplika għall-
kanċellazzjoni tan-numru tal-VAT tal-artikolu 11 tagħha u taqleb għal reġistrazzjoni skont l-artikolu 10 fi żmien 15-il jum 
(minflok 30 jum skont ir-regoli attwali) mid-data li fiha l-attivitajiet ekonomiċi ta’ dik il-persuna ma jibqgħux jikkwalifikaw 
bħala impriża żgħira. Tali kanċellazzjoni għandha tidħol fis-seħħ mill-ewwel jum tax-xahar kalendarju wara d-data li fiha 
dik il-persuna ma tibqax tikkwalifika bħala impriża żgħira.

9. Meta persuna taxxabbli, fi kwalunkwe ħin, tapplika sabiex tikkanċella r-reġistrazzjoni tagħha skont l-Artikolu 11, tali 
kanċellazzjoni għandha tidħol fis-seħħ mill-ewwel jum tax-xahar kalendarju ta’ wara.

10. Meta l-Kummissarju jkollu raġuni sabiex jemmen li l-persuna taxxabbli ma għadhiex tikkwalifika bħala impriża zgħira, 
il-Kummissarju għandu jħassar tali reġistrazzjoni b’ effett mid-data li l-persuna taxxabbli ma tibqax tikkwalifika bħala impriża 
żgħira, kif determinat mill-Kummissarju.

11. Għall-finijiet ta’ kompletezza u sabiex jiġi evitat id-dubju, is-subpartita 10 għandha tispeċifika li persuni reġistrati taħt 
l-artikolu 11 għandhom ukoll ikunu meħtieġa jirreġistraw taħt l-artikolu 12 jekk:

a. jagħmel akkwisti intra-Komunitarji ta’ oġġetti jew jirċievi servizzi minn fornituri stabbiliti barra minn Malta li għalihom 
huwa obbligat li jħallas il-VAT; u

b. il-forniment ta’ servizzi fit-territorju ta’ Stat Membru ieħor li għalihom il-VAT hija pagabbli biss mir-riċevitur.

Reġistrazzjonijiet taħt l-artikolu 11A 

Din it-tip ġdida ta’ reġistrazzjoni tal-VAT hija rilevanti għal impriżi żgħar stabbiliti f’Malta fir-rigward ta’ provvisti 
magħmula fi Stati Membri oħra.

Negozji Maltin li jikkwalifikaw bħala impriża żgħira u li jwettqu provvisti li jseħħu fi Stat Membru ieħor skont ir-regoli 
tal-VAT tal-UE, jistgħu jissodisfaw l-obbligi tagħhom relatati mal-VAT f’tali Stat Membru billi jirreġistraw għall-finijiet tal-
VAT f’Malta skont l-artikolu 11A l-ġdid u jikkonformaw mal-obbligi korrispondenti. B’riżultat ta’ dan, impriżi żgħar jevitaw 
l-obbligi barranin rilevanti ta’ reġistrazzjoni u ta’ osservanza tal-VAT.

Persuna taxxabbli tipikament tikkwalifika għar-reġistrazzjoni taħt l-artikolu 11A meta, fiż-żmien tal-applikazzjoni:

1. il-fatturat annwali tal-Unjoni tagħha (jiġifieri l-fatturat annwali totali miksub minn persuna taxxabbli matul sena 
kalendarja minn provvisti ta’ oġġetti u servizzi li jseħħu fit-territorju Komunitarju, eskluża l-VAT) matul is-sena kalendarja 
preċedenti jkun inqas mit-threshold tal-Unjoni (jiġifieri €100,000); u
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2. iwettaq provvisti fi Stat Membru li fih mhuwiex stabbilit u fejn huwa eliġibbli jirreġistra għall-iskema speċjali (UE) 
applikabbli għall-impriżi ż-żgħar u l-valur ta’ tali provvisti matul is-sena preċedenti (jew is-sentejn (2) preċedenti, skont il-
każ) ma jaqbiżx it-threshold rilevanti għall-impriżi ż-żgħar f’dak l-Istat Membru;

Sabiex wieħed japplika għar-reġistrazzjoni tal-VAT f’Malta skont l-artikolu 11A, applikazzjoni għandha tiġi sottomessa 
b’mod elettroniku, permezz tal-web portal tal-Amministrazzjoni tat-Taxxa u d-Dwana f’Malta (l-“MTCA”). F’din 
l-applikazzjoni, l-applikant għandu jispeċifika, b’mod partikolari:

- l-Istat Membru li fih ikun beħsiebu juża l-iskema speċjali (eżenzjoni) rilevanti għall-impriżi ż-żgħar;
- il-fatturat minn provvisti ta’ oġġetti u, jew servizzi mwettqa f’Malta u fi Stat Membru ieħor matul is-sena preċedenti; u
- il-fatturat minn provvisti ta’ oġġetti u, jew servizzi mwettqa f’Malta u fi Stat Membru ieħor matul is-sena ta’ reġistrazzjoni.

Tali reġistrazzjoni għandha tidħol fis-seħħ biss mid-data notifikata mill-Kummissarju lill-persuna taxxabbli.

Taħt reġistrazzjoni taħt l-artikolu 11A, persuna rreġistrata jkollha l-obbligi li ġejjin, b’mod partikolari:

li tinforma lill-MTCA dwar kwalunkwe bidla fl-informazzjoni pprovduta mar-reġistrazzjoni, inkluża d-deċiżjoni li:

jagħmel użu mill-iskema fi Stat Membru differenti minn dawk inklużi fl-applikazzjoni inizjali; u
tieqaf tapplika l-iskema fi Stat Membru fejn ma tkunx stabbilita.

li jissottometti dikjarazzjonijiet għal kull trimestru kalendarju, sa mhux aktar tard mill-aħħar jum tax-xahar wara t-tmiem 
tat-trimestru kalendarju rispettiv, kif ġej:

Trimestru kalendarju Skadenza għas-sottomissjoni
Minn Jannar sa Marzu 30 ta’ April
April sa Ġunju 31 ta’ Lulju
Lulju sa Settembru 31 ta’ Ottubru
Minn Ottubru sa Diċembru 31 ta’ Jannar

li jinforma lill-Kummissarju fi żmien ħmistax (15)-il jum tax-xogħol mid-data meta jinqabeż it-threshold tal-fatturat 
annwali tal-Unjoni u li jippreżenta dikjarazzjoni li tkopri l-provvisti magħmula mill-bidu tat-trimestru kalendarju rilevanti 
sad-data meta jinqabeż it-threshold tal-fatturat annwali tal-Unjoni msemmi;

li jaġġorna jew jikkanċella r-reġistrazzjoni tiegħu fi żmien ħmistax (15)-il jum tax-xogħol mid-data li fiha ma jibqax 
eliġibbli biex juża l-eżenzjoni rilevanti għall-impriżi ż-żgħar.

Reġistrazzjonijiet taħt l-artikolu 11B 

Ir-reġistrazzjoni tal-artikolu 11B hija tip ġdid ieħor ta’ reġistrazzjoni tal-VAT rilevanti għal impriżi żgħar stabbiliti fi Stat 
Membru ieħor fir-rigward ta’ provvisti magħmula f’Malta.

Effettivament, persuna stabbilita fi Stat Membru ieħor għandha titqies li tkun applikat sabiex tirreġistra skont dan l-artikolu 
11B ġdid tal-Att dwar il-VAT ladarba l-Kummissarju jiġi notifikat mill-Istat Membru ta’ stabbiliment rilevanti bl-intenzjoni 
tal-kontribwenti li jagħmlu użu mill-eżenzjoni tal-impriżi ż-żgħar.
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Tali reġistrazzjoni tista’ tiġi approvata mill-Kummissarju meta l-persuna tikkwalifika bħala impriża żgħira u għalhekk 
jiġu sodisfatti l-kondizzjonijiet li ġejjin:

1. il-fatturat annwali tal-Unjoni tiegħu matul is-sena kalendarja preċedenti jkun inqas mil-livell threshold tal-Unjoni 
(jiġifieri €100,000); u

2. il-fatturat annwali Domestiku matul is-sena kalendarja preċedenti ma jaqbiżx it-threshold tal-fatturat Domestiku (jiġifieri 
€35,000).

Tali reġistrazzjoni għandha titqies li tkun effettiva biss mid-data li fiha l-Kummissarju jinnotifika lill-Istat Membru ta’ 
stabbiliment bl-approvazzjoni tiegħu sabiex jirreġistra lil dik il-persuna taħt dan l-artikolu 11B. Tali notifika trid tinħareġ fi 
żmien 15-il jum tax-xogħol wara li tasal l-informazzjoni kollha meħtieġa.

Bidliet oħra

Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tielet Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex tittrasponi d-dispożizzjonijiet tad-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2022/542 tal-5 ta’ April 
2022 li temenda d-Direttivi 2006/112/KE u (UE) 2020/285 fir-rigward tar-rati tat-taxxa fuq il-valur miżjud, b’mod partikolari 
l-bidliet fl-Artikoli 53, 54 u 59a tad-Direttiva tal-VAT. Din l-Iskeda ġiet aġġornata wkoll b’tibdil kożmetiku, prinċipalment bidla 
fid-dispożizzjonijiet relatati mat-threshold tal-akkwisti li qabel kienu inklużi taħt is-Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar il-VAT.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħames Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda Nru 3)

Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex tinkludi l-eżenzjoni mingħajr kreditu għal provvisti magħmula waqt li jkunu reġistrati 
taħt l-artikoli 11, 11A u 11B.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw is-Sitt Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Kif spjegat aktar ’il fuq.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw il-Ħdax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex tispeċifika r-rekwiżiti taż-żamma ta’ dokumentazzjoni ta’ persuni reġistrati taħt l-artikoli 
11 u 11A.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tnax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex taħseb għall-aġġornament b’referenza għal fatturi simplifikati għall-eżenzjoni għall-
SMEs introdotta fil-Ħames Skeda li tinsab mal-Att dwar il-VAT.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw it-Tlettax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud
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Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex taħseb għall-aġġornament tar-referenza għall-eżenzjoni għall-SMEs introdotta fil-
Ħames Skeda.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw l-Erbatax-il Skeda li tinsab mal-Att dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud

Din l-Iskeda ġiet aġġornata sabiex tikkonsolida r-regoli li għandhom x’jaqsmu mal-iskemi ta’ cash accounting li bħalissa 
jinsabu taħt it-Taqsima 1 u 3 ta’ dik l-Iskeda f’Taqsima 1 li għandha regoli konsistenti li bħalissa huma applikabbli għall-
iskema ta’ cash accounting taħt it-Taqsima 1.

Barra minn hekk, saru kjarifiki għall-kliem li għandhom jintużaw fuq il-fatturi fejn jiġu applikati d-dispożizzjonijiet dwar 
it-taxxa fil-periklu.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Żmien ta’ Taxxa)

Dawn ir-regolamenti ġew emendati sabiex jaġġornaw ir-referenzi rispettivi għas-Sitt Skeda kif ukoll sabiex jipprovdu 
lill-Kummissarju bil-flessibbiltà li japplika perjodi ta’ taxxa ta’ 12-il xahar u xahar fejn meħtieġ.

Regolamenti tal-2024 li Jħassru r-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni minn Persuni Eżenti)
Id-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti ġew inklużi fid-dispożizzjonijiet rilevanti fis-Sitt Skeda, għalhekk dawn ir-

regolamenti m’għadhomx meħtieġa aktar.

Regolamenti tal-2024 li jemendaw ir-Regolamenti dwar Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Dikjarazzjoni Rikapitolattiva ta’ 
Transazzjonijiet Intra-Komunitarji)

Dawn ir-regolamenti ġew emendati sabiex jaġġornaw ir-referenzi rispettivi għad-diversi dispożizzjonijiet tal-Att dwar 
Taxxa fuq il-Valur Miżjud  li ġew emendati permezz tal-Att emendatorju.

5. Sezzjonijiet konklużivi

Il-bidliet imsemmija qabel għandhom jidħlu fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2025.

Għal aktar informazzjoni jekk jogħġbok ikkuntattja lil:

Posta elettronika: servizz@gov.mt

Telefown: 144

N.B. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex jipprovdu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument u 
lanqas sostitut jew suppliment leġiżlattiv għalih. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni ma jippruvawx li huma deċiżjoni 
awtorevoli dwar l-interpretazzjoni tal-leġislazzjoni.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024
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No. 1773

MINISTRY FOR FINANCE

Explanatory Notes
(for the purpose of article 3(2)(c) of Cap. 512 of the Laws of Malta)

1. Introduction

Title of Legal Notices Value Added Tax (Declaration by Exempt Persons) (Repeal) Regulations, 2024; Value Added Tax 
(Recapitulative Statement of Intra-Community Transactions) (Amendment) Regulations, 2024; 
Value Added Tax (Tax Period) (Amendment) Regulations, 2024; Value Added Tax Act (Amendment 
of Third Schedule) Regulations, 2024; Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) 
(Amendment No. 3) Regulations, 2024; Value Added Tax Act (Amendment of Sixth Schedule) 
Regulations, 2024; Value Added Tax Act (Amendment of Eleventh Schedule) Regulations, 2024; 
Value Added Tax Act (Amendment of Twelfth Schedule) Regulations, 2024; Value Added Tax Act 
(Amendment of Thirteenth Schedule) Regulations, 2024; Value Added Tax Act (Amendment of 
Fourteenth Schedule) Regulations 2024

Activity to be regulated Value Added Tax
Responsible entity Malta Tax and Customs Administration

2. Summary and background

On 18 February 2020, the Council of the European Union adopted Council Directive (EU) 2020/285 amending Directive 
2006/112/EC on the common system of value added tax (the ‘EU VAT Directive’) as regards the special scheme for small 
enterprises and Regulation (EU) No 904/2010 as regards the administrative cooperation and exchange of information for 
the purpose of monitoring the correct application of the special scheme for small enterprises. These amendments to the EU 
VAT Directive shall apply to qualifying small and medium enterprises (the “SMEs”) with effect from 1 January 2025. These 
new provisions are being introduced in an attempt to reduce the complexities, compliance costs and administrative burden 
currently faced by SMEs as well as to facilitate cross-border trade for SMEs. 

The amendments to local legislation necessary for the transposition of the relevant European Directives/Regulations are 
being made through the following instruments:

The amending Act

Value Added Tax (Declaration by Exempt Persons) (Repeal) Regulations, 2024
Value Added Tax (Recapitulative Statement of Intra-Community Transactions) (Amendment) Regulations, 2024
Value Added Tax (Tax Period) (Amendment) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Third Schedule) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) (Amendment No. 3) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Sixth Schedule) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Eleventh Schedule) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Twelfth Schedule) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Thirteenth Schedule) Regulations, 2024
Value Added Tax Act (Amendment of Fourteenth Schedule) Regulations 2024
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In terms of the current EU rules, the exemption relevant to SMEs only applies with respect to supplies carried out in a 
specific Member State by persons established in that Member State. As of 1st January 2025 SMEs established within the EU 
not established in the Member State in which the VAT is due may avail themselves of the said exemption in that Member 
State. Nevertheless, application of the SME exemption shall be subject to the satisfaction of the relevant conditions. Persons 
established outside the EU who are liable to VAT in a Member State shall not be eligible to apply for such an exemption. 

3. Overview of the structure of the instruments

These amendments consist of two sets of instruments: (i) an Act amending the Value Added Tax Act (Chapter 406 of the 
Laws of Malta and (ii) various regulations amending a number of Schedules to the Value Added Tax Act (hereinafter referred 
to as “the amending Act”) and Subsidiary Legislation, namely:

1. Value Added Tax Act (Amendment of Third Schedule) Regulations, 2024
2. Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) (Amendment No. 3) Regulations, 2024
3. Value Added Tax Act (Amendment of Sixth Schedule) Regulations, 2024
4. Value Added Tax Act (Amendment of Eleventh Schedule) Regulations, 2024
5. Value Added Tax Act (Amendment of Twelfth Schedule) Regulations, 2024
6. Value Added Tax Act (Amendment of Thirteenth Schedule) Regulations, 2024
7. Value Added Tax Act (Amendment of Fourteenth Schedule) Regulations 2024
8. Value Added Tax (Tax Period) (Amendment) Regulations, 2024
9. Value Added Tax (Declaration by Exempt Persons) (Repeal) Regulations, 2024
10. Value Added Tax (Recapitulative Statement of Intra-Community Transactions) (Amendment) Regulations, 2024

4. Commentary 

The principal changes brought about by the amending Act and the regulations are as follows:

Article 6 of the amending Act amending article 11 of the VAT Act

Article 6 of the amending Act comprises ten sub-articles which effectively replace the current article 11 of the VAT Act. 
This article sets out the special scheme for small enterprises for supplies made within Malta.  

Article 7 of the amending Act introducing articles 11A and 11B to the VAT Act

Article 7 of the amending Act introduces two new articles: article 11A and article 11B. Article 11A comprises five sub-
articles and sets out the special scheme for small enterprises in relation to supplies made within other Member States whilst 
article 11B comprises four sub-articles and sets-out the special scheme for small enterprises which is relevant to persons not 
established in Malta. 

Value Added Tax Act (Amendment of Sixth Schedule) Regulations, 2024

These regulations consist of 2 regulations: 

The first regulation is introductory and establishes the title and purpose of the Regulations as well as the date of entry into 
force (i.e. 1st January 2025);

The second regulation is divided into four sub-paragraphs:
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sub-paragraph (a) which substitutes the title to the Sixth Schedule and includes a new section containing various 
definitions;

sub-paragraph (b) which effectively substitutes the current Part One of the Sixth Schedule to the VAT Act and sets out the 
special scheme for small enterprises for supplies made within Malta by persons established in Malta [article 11];

sub-paragraph (c) which effectively substitutes the current Part Two of the Sixth Schedule to the VAT Act and sets out 
the special scheme for small enterprises for supplies made in other Member States by persons established in Malta [Article 
11A]; and

sub-paragraph (d) which effectively introduces a new part, Part Three, which sets out the special scheme for small enterprises 
for supplies made within Malta by persons established in other Member States [article 11B].

Article 11 

With respect to article 11, the main changes emanating from the amending Act and the regulations are as follows:

1. In accordance with the new provisions, a person qualifies as a small enterprise and therefore is eligible for registration in 
accordance with article 11 if his Domestic annual turnover (i.e. the total annual turnover from supplies of goods and services, 
exclusive of VAT, made by a taxable person taking place within Malta, in accordance with the VAT place of supply rules, 
during a calendar year) does not exceed the Domestic threshold - i.e. €35,000.  

2. With respect to persons registered or applying to be registered in accordance with article 11, in order to establish whether 
the turnover threshold is exceeded or otherwise, account shall be taken of:

a. the turnover of the person registered/applying to be registered; and
b. in the case of persons other than physical persons, the proportionate turnover of any related persons. 

A person (including a physical person) shall be deemed to be related to a person registered or applying to be registered 
under article 11 where the latter person is owned or controlled, directly or indirectly, as to more than ten percent (10%) by 
the former person, or as may be prescribed by the Commissioner.

To illustrate how to calculate turnover for a person, other than a physical person, having applying to be registered under 
article 11 having related persons, consider the following examples:

Example A

As of 1 January 2025, Mr A and Mr B, both duly registered for VAT purposes in accordance with article 11, form a 
partnership (hereinafter “Partnership AB”) which is also applying for VAT registration in terms of article 11. Mr A and Mr B 
have equal (50%) interests in the partnership. The relevant turnover for calendar year 2024 is as follows: 

Mr A: €15,000
Mr B: €10,000
Partnership AB: €0 (has not started to operate yet)
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In order to determine whether Partnership AB qualifies as a small enterprise and therefore is eligible to register for VAT 
purposes under article 11, account shall be taken of both the turnover of the partnership and that of its related persons (i.e. 
Mr A and Mr B). Calculation shall therefore be as follows:

Domestic annual turnover during the preceding calendar year (2024) – Partnership AB €0

+ Turnover of related persons:

Mr A:
50% * €15,000 €7,500
Mr B:

50% * €10,000 €5,000
TOTAL TURNOVER €12,500

Therefore, Partnership AB is currently eligible for registration in accordance with article 11. Nevertheless, in the event 
that, during 2025, the turnover of Partnership AB together with the turnovers of Mr A and Mr B exceeds €35,000 at any point 
during the year, Partnership AB would no longer qualify as a small enterprise and therefore would have an obligation to shift 
to a VAT registration in accordance with article 10. 

Example B

In January 2021, Company C and Mr D formed a partnership (hereinafter “Partnership CD”) which is currently registered 
for VAT purposes in terms of article 10 (effective as of 1 February 2021). The partners would like to shift from an article 10 
to an article 11 registration as from 1 March 2025. 

In order to determine whether Partnership CD qualifies as a small enterprise and therefore is eligible to shift to an article 
11 registration, the following points must be considered:
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Company C and Mr D have an equal (50%) interest in the partnership; 
Company C is owned by Mr C (60%) and his son Mr E (40%); 
Mr C, Mr D and Company C are all duly registered for VAT purposes in terms of article 10 whilst Mr E is not registered 

for VAT purposes; 

The relevant turnover for calendar year 2024 is as follows: 

Mr C: €2,000
Mr D: €12,000
Company C: €15,000
Partnership CD: €10,000

Calculation:

Domestic annual turnover during the preceding calendar year (2024) – Partnership CD €10,000

+ turnover of related persons:
Company C: 
50% * €15,000 €7,500
Mr D:

50% * €12,000 €6,000
Mr C:
60% * €2,000 €1,200
TOTAL TURNOVER €24,700
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In view of the above, it is currently possible for Partnership CD to shift to an article 11 VAT registration. Nevertheless, in 
the event of such a shift, if the turnover of Partnership CD during 2025 is €35,000 at any point during the year, Partnership CD 
would no longer qualify as a small enterprise and therefore would have an obligation to shift to an article 10 VAT registration. 

3. For the purpose of determining the “turnover” of both the person applying to be registered, or registered, under article 
11, and the related persons, the value of the following supplies, exclusive of VAT, shall be taken into consideration:

a. the value of any supplies of goods and services which would have been taxed if supplied by a  person registered under 
article 10.;

b. the value of any transactions which are exempt with credit in accordance with the following items of Part One of the 
Fifth Schedule:

i. item 1 relating to exports and like transactions;
ii. item 3 relating to intra-Community supplies;
iii. item 5 relating to the supply of services by brokers or other intermediaries;
iv. item 6 relating to sea vessels;
v. item 7 relating to aircraft; and 
vi. item 8(1) relating to the supply of gold to the Central Bank of Malta.

c. the value of immovable property transactions, (exempt without credit) financial transactions referred to in item 3 of 
Part Two of the Fifth Schedule (consisting of credit, banking and other services) and (exempt without credit) insurance and 
reinsurance services (unless treated as “ancillary transactions” for VAT purposes). 

In this respect, it is particularly relevant to note that:

whereas, to date, all exempt without credit supplies are excluded for the purpose of determining turnover for such purposes, 
as from 1 January 2025, certain exempt without credit supplies (as noted above) would need to be taken into consideration;

proceeds generated from disposals of tangible or intangible capital assets (including the sale of immovable property, insofar 
as such property classifies as a capital (rather than trading) asset) shall not be taken into consideration for the purposes of 
calculating turnover.

4. As of 1 January 2025, registration under article 11 shall take effect as:

From the date the Commissioner receives the relevant application; or 
From the date of commencement of the economic activity, whichever later. 

It is therefore not possible to back-date such registrations. 

5. Declarations, typically covering a period of twelve (12) months (i.e. January to December of a given calendar year), 
are required to be submitted electronically. Registered persons may however opt for a shorter reporting period. The deadline 
for submission of such declarations is 15th February of the following year.

6. Where a person already registered under article 10 wishes to shift his registration from an article 10 to an article 11 
registration, that person would not be in a position to do so during the first full twelve (12) calendar months from the date 
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of his article 10 registration. Nevertheless, the Commissioner may accept to shift a taxpayers registration from article 10 to 
article 11 if:

a) he is satisfied that that person qualifies as a small enterprise; and
b) that person has not claimed input VAT incurred on its purchases during his article 10 registration.

7. Where a person registered under article 11 ceases to carry on an economic activity, that person would have an obligation 
to apply for cancellation of his article 11 VAT number within fifteen (15) days from cessation.

8. A person registered under article 11 who no longer qualifies as a small enterprise would have an obligation to apply 
for cancellation of his article 11 VAT number and shift to a registration under article 10 within 15 days (rather than 30 days 
in accordance with the current rules) from the date on which that person’s economic activity no longer qualifies as a small 
enterprise. Such cancellation shall take effect from the first day of the calendar month following the date on which that person 
no longer qualifies as a small enterprise.

9. When a taxable person, at any time, applies to cancel his article 11 registration, such cancellation shall take effect as 
from the first day of the following calendar month. 

10. When the Commissioner has reason to believe that the taxable person no longer qualifies as a small enterprise, the 
Commissioner shall cancel such registration with effect from the date that the taxable person no longer qualifies as a small 
enterprise, as determined by the Commissioner. 

11. For the sake of completeness and for the avoidance of doubt, sub-item 10 shall specify that persons registered under 
article 11 shall also be required to register under article 12 if:

a. making intra-Community acquisitions of goods or receiving services from suppliers established outside Malta for which 
he is liable to pay VAT; and 

b. supplying services within the territory of another Member State for which VAT is payable solely by the recipient. 

Registrations under article 11A 

This new type of VAT registration is relevant to small enterprises established in Malta in relation to supplies made in 
other Member States. 

Maltese businesses which qualify as a small enterprise and which carry out supplies taking place in another Member State 
in terms of EU VAT rules, may fulfil their VAT related obligations in such Member State by registering for VAT purposes in 
Malta in terms of the new article 11A and complying with the corresponding obligations. As a result, such small enterprises 
avoid the relevant foreign VAT registration and compliance obligations. 

A taxable person typically qualifies for registration under article 11A where, at the time of application:

1. his Union annual turnover (i.e. the total annual turnover derived by a taxable person during a calendar year from supplies 
of goods and services taking place within the territory of the Community, exclusive of VAT) during the preceding calendar 
year is less than the Union threshold (i.e. €100,000); and
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2. he carries out supplies in a Member State in which he is not established and where he is eligible to register for the (EU) 
special scheme applicable to small enterprises and the value of such supplies during the preceding year (or preceding two (2) 
years, as the case may be) does not exceed the threshold relevant to small enterprises in that Member State.

In order to apply for VAT registration in Malta in terms of article 11A, an application must be submitted electronically, via 
the web portal of the Malta Tax and Customs Administration (the “MTCA”). In this application, the applicant shall specify, 
in particular: 

- the Member State in which he intends to avail himself of the special scheme (exemption) relevant to small enterprises;
- the turnover from supplies of goods and, or services carried out in Malta and in another Member State during the 

preceding year; and
- the turnover from supplies of goods and, or services carried out in Malta and in another Member State during the year 

of registration. 

Such registration shall only take effect as from the date notified by the Commissioner to the taxable person.

Under the article 11A registration, a registered person would have the following obligations, in particular:

to inform the MTCA of any changes to the information provided upon registration, including the decision to:

avail himself of the scheme in a Member State other than those included in the initial application; and 

cease applying the scheme in a Member State where he is not established. 

to submit declarations for each calendar quarter, by not later than the last day of the month following the end of the 
respective calendar quarter, as follows:

Calendar quarter Submission deadline
January to March 30th April
April to June 31st July
July to September 31st October
October to December 31st January

to inform the Commissioner within fifteen (15) working days from the date when the Union annual turnover threshold is 
exceeded and to submit a declaration covering supplies made from the beginning of the relevant calendar quarter up to the 
date the said Union annual turnover threshold is exceeded; 

to update or cancel his registration within fifteen (15) working days from the date on which he no longer remains eligible 
to avail himself of the exemption relevant to small enterprises.

Registrations under article 11B

The article 11B registration is another new VAT registration type relevant to small enterprises established in another 
Member State in relation to supplies made in Malta. 
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Effectively, a person established in another Member State shall be deemed to have applied to register in terms of this new 
article 11B of the VAT Act once the Commissioner is notified by the relevant Member State of establishment of the taxpayers 
intention to avail himself of the small enterprise exemption.

Such registration may be approved by the Commissioner when the person qualifies as a small enterprise and therefore 
the following conditions are satisfied: 

1. his Union annual turnover during the preceding calendar year is less than the Union threshold (i.e. €100,000); and

2. the Domestic annual turnover during the preceding calendar year does not exceed the Domestic turnover threshold 
(i.e. €35,000).

Such registration shall only be deemed to be effective as from the date the Commissioner notifies the Member State of 
establishment of his approval to register that person under this article 11B. Such notification must be issued within 15 working 
days after receipt of all requisite information.

Other Changes

Value Added Tax Act (Amendment of Third Schedule) Regulations, 2024

This Schedule has been updated to transpose the provisions of Council Directive (EU) 2022/542 of 5 April 2022 amending 
Directives 2006/112/EC and (EU) 2020/285 as regards rates of value added tax, particularly the changes to Articles 53, 54 
and 59a of the VAT Directive. This Schedule has also been updated with cosmetic changes, mainly a shift of the provisions 
relating to the acquisitions threshold previously included under the Sixth Schedule to the VAT Act. 

Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) (Amendment No. 3) Regulations, 2024

This Schedule has been updated in order to feature the exemption without credit for supplies made whilst registered under 
articles 11, 11A and 11B.

Value Added Tax Act (Amendment of Sixth Schedule) Regulations, 2024

As explained above.

Value Added Tax Act (Amendment of Eleventh Schedule) Regulations, 2024

This Schedule has been updated in order to specify the record keeping requirements of persons registered under articles 
11 and 11A.

Value Added Tax Act (Amendment of Twelfth Schedule) Regulations, 2024

This Schedule has been updated in order to cater for the update in reference for simplified invoices to the exemption for 
SMEs introduced in the Fifth Schedule to the VAT Act.
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Value Added Tax Act (Amendment of Thirteenth Schedule) Regulations, 2024

This Schedule has been updated in order to cater for the update in reference to the exemption for SMEs introduced in the 
Fifth Schedule.

Value Added Tax Act (Amendment of Fourteenth Schedule) Regulations, 2024

This Schedule has been updated in order to consolidate the rules relating to the cash accounting schemes currently 
contained under Part 1 and 3 of that Schedule into 1 Part having consistent rules currently applicable to the cash accounting 
scheme under Part 1. 

Further, clarifications to the wording to be used on invoices where the tax in danger provisions are applied have been made.

Value Added Tax (Tax Period) (Amendment) Regulations, 2024

These regulations have been amended to update the respective references to the Sixth Schedule as well as to provide the 
Commissioner with the flexibility to apply 12-month and 1-month tax periods where necessary.

Value Added Tax (Declaration by Exempt Persons) (Repeal) Regulations, 2024

The provisions of these regulations have been included in the relevant provisions within the Sixth Schedule, therefore 
these regulations are no longer needed.

Value Added Tax (Recapitulative Statement of Intra-Community Transactions) (Amendment) Regulations, 2024

These regulations have been amended to update the respective references to the various provisions of the Value Added 
Tax Act which have been amended by the amending Act.

5. Concluding sections

The aforementioned changes shall come into force on 1st January 2025.

For further information please contact: 

Email: servizz@gov.mt

Telephone: 144

N.B. These Explanatory Notes are not intended to provide an exhaustive description of the instrument nor a 
substitute or legislative supplement to it. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on 
the interpretation of the legislation.

17th December, 2024
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Nru. 1774

MINISTERU GĦALL-FINANZI 

Noti ta’ Spjegazzjoni
Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda tal-Ħames Skeda) (Emenda Nru 4)

Regolamenti tal-2024 dwar l-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Emenda tat-Tmien Skeda)

Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni ġew abbozzati għall-fini ta’ u skont l-Iskeda III tal-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (Kap 512).

1. Introduzzjoni u sfond

It-Taqsima Wieħed tal-Ħames Skeda tal-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kap. 406) (minn hawn ’il quddiem imsejjaħ 
l-Att dwar il-VAT) tippreżenta lista ta’ provvisti li għandhom jiġu ttrattati bħala rata żero (0% VAT), imsejħa wkoll bħala 
eżentati bi kreditu għall-finijiet tal-VAT. Dan ifisser li tali provvisti inklużi f’din it-Taqsima huma soġġetti għal rata tal-VAT 
ta’ 0% mal-bejgħ, filwaqt li jippermettu l-irkupru tal-VAT tal-input għall-VAT tal-input relatata ma’ tali provvisti.

Bħala parti minn din il-lista, qed tiġi inkluża l-provvista ta’ prodotti użati għall-protezzjoni sanitarja tan-nisa u ċerti oġġetti 
mediċi essenzjali biex jikkumpensaw u jingħeleb il-kanċer.

It-Tmien Skeda tal-Att dwar il-VAT min-naħa l-oħra tippreżenta lista ta’ provvisti li huma soġġetti għar-rati mnaqqsa 
tal-VAT ta’ 5%, 7% u 12%. Peress li ċerti prodotti użati għall-protezzjoni sanitarja femminili qabel kienu soġġetti għar-rata 
mnaqqsa ta’ 5%, huwa meħtieġ li jitneħħew minn tali lista minħabba l-applikazzjoni tar-rata tal-VAT ta’ 0% għal tali oġġetti 
skont l-inklużjoni tagħhom fit-Taqsima Wieħed tal-Ħames Skeda tal-Att dwar il-VAT.

2. Ħarsa ġenerali tal-istruttura tal-istrument

L-istrumenti jikkonsistu f’żewġ avviżi legali. L-ewwel avviż legali jemenda l-Ħames Skeda tal-Att dwar il-VAT li tapplika 
r-rata ta’ 0% VAT, filwaqt li t-tieni avviż legali jemenda t-Tmien Skeda tal-Att dwar il-VAT li tneħħi mill-applikazzjoni tar-
rata ta’ 5% VAT imnaqqsa dawk l-oġġetti li issa se jkunu soġġetti għar-rata ta’ 0% VAT.

3. Kummentarju

Bħala riżultat tal-istrumenti msemmija hawn fuq, skont il-partita ġdida 16 tat-Taqsima Wieħed tal-Ħames Skeda tal-Att 
dwar il-VAT, il-prodotti li jintużaw għall-protezzjoni sanitarja tan-nisa għandhom ikunu soġġetti għal rata tal-VAT ta’ 0%.

Biex tiġi ffaċilitata r-referenza, it-tabella ta’ hawn taħt (Tabella 1) tista’ tintuża bħala gwida fl-identifikazzjoni tal-kodiċijiet 
rilevanti li taħthom prodotti bħal dawn tipikament jikklassifikaw f’termini tan-Nomenklatura Magħquda (NM) li tinsab fl-
Anness I tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2658/87 tat-23 ta’ Lulju 1987 dwar in-nomenklatura tat-tariffa u l-istatistika 
u dwar it-Tariffa Doganali Komuni ta’ Dwana.

TABELLA 1
Kodiċi NM Deskrizzjoni statistika
96190030 Xugamani sanitarji u tampuni, ħrieqi u inforor tas-srievet għat-trabi u oġġetti sanitarji simili, ta’ tajjar 

ta’ materjali tessili
96190040 Xugamani sanitarji, tampuni u oġġetti simili, ta’ materjali tessili (minbarra ta’ tajjar)
96190071 Xugamani sanitarji (minbarra ta’ materjali tessili)
96190075 Tampuni (minbarra ta’ materjali tessili)
96190079 Prodotti tal-iġjene femminili (minbarra ta’ materjali tessili, u xugamani sanitarji u tampuni)
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Barra minn hekk, skont il-partita ġdida 17 tat-Taqsima Wieħed tal-Ħames Skeda tal-Att dwar il-VAT, l-oġġetti li ġejjin 
għandhom ikunu soġġetti wkoll għal rata tal-VAT ta’ 0%:

(a) ħwejjeġ ta’ taħt għal mastektomija;
(b) apparat għall-ġestjoni tal-inkontinenza fl-awrina;
(c) apparati tal-issikkar tal-vakwu;
(d) sistemi ta’ tkessiħ tal-qorriegħa;
(e) prodotti assorbenti għall-kura tal-inkontinenza; u
(f) ħwejjeġ ta’ taħt mediċi għas-sostenn.

Biex tiġi ffaċilitata r-referenza, it-tabella ta’ hawn taħt (Tabella 2) tista’ tintuża bħala gwida fl-identifikazzjoni tal-kodiċijiet 
rilevanti li taħthom prodotti bħal dawn tipikament jikklassifikaw f’termini tan-Nomenklatura Magħquda (NM) li tinsab fl-
Anness I tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2658/87 tat-23 ta’ Lulju 1987 dwar in-nomenklatura tat-tariffa u l-istatistika 
u dwar it-Tariffa Doganali Komuni ta’ Dwana.

TABELLA 2

Oġġett Kodiċi NM Deskrizzjoni statistika

Ħwejjeġ ta’ taħt 
tal-mastektomija

62121090 Riċipetti ta’ kull tip ta’ materjal tessili, elastikati jew le, inklużi maħduma 
bil-labar jew bil-ganċ (minbarra f ’sett magħmul għall-bejgħ bl-imnut li fih 
riċipetti u brief)

Tagħmir għall-ġestjoni 
tal-inkontinenza 
fl-awrina

90219090; jew 
39269097

Oġġetti u apparati, li jintlibsu jew jinġarru, jew jiġu impjantati fil-ġisem, biex 
jikkumpensaw għal difett jew diżabbilta’ (eskl. partijiet artifiċjali tal-ġisem, 
għajnuniet għas-smigħ, inkl. partijiet u aċċessorji, u pacemakers kompluti 
għall-istimulazzjoni tal-muskoli tal-qalb); jew oġġetti tal-plastik u oġġetti ta’ 
materjali oħra tal-intestaturi 3901 sa 3914, n.e.s.

Tagħmir li jillimita 
l-vakwu

84141089 Pompi tal-vakwu (bl-eskl. ta’ pompi tal-vakwu għall-użu fil-produzzjoni ta’ 
semikondutturi, pompi tal-vakwu bil-pistuni rotatorji, pompi rotatorji bil-
paletti jiżżerżqu, pompi tar-reżistenza molekulari u pompi bl-għeruq, pompi 
tad-diffużjoni, kriopumps u pompi tal-assorbiment)

Sistemi għat-tkessiħ 
tal-qorriegħa

90189084 Strumenti u apparati użati fix-xjenzi mediċi, kirurġiċi jew veterinarji, n.e.s.;

Prodotti assorbenti 
għall-kura 
tal-inkontinenza

96190030; 
96190050; jew 
96190089.

Xugamani sanitarji u tampuni, ħrieqi u inforor tas-srievet għat-trabi u oġġetti 
sanitarji simili, ta’ tajjar ta’ materjali tessili; Ħrieqi u inforor tas-srievet għat-
trabi, u oġġetti simili, ta’ materjali tessili (eskl. ta’ tajjar); jew oġġetti sanitarji, 
eż. oġġetti għall-kura tal-inkontinenza (eskl. ta’ materjali tessili, u xugamani 
sanitarji, tampuni, ħrieqi u inforor tas-srievet għat-trabi).

Ħwejjeġ ta’ taħt 
mediċi ta’ sostenn

62104000; 
62105000; jew 
90219090

Ħwejjeġ tal-irġiel jew tas-subien ta’ drappijiet tessili, iggommati jew imprenjati, 
miksija, mgħottija jew laminati bil-plastik jew sustanzi oħra (minbarra tat-tip 
deskritt fis-subintestaturi 6201,11 sa 6201,19, u ħwejjeġ u aċċessorji tal-ħwejjeġ 
tat-trabi); Ħwejjeġ tad-drapp tan-nisa jew tal-bniet, iggommati jew imprenjati, 
miksija, mgħottija jew laminati bil-plastik jew sustanzi oħra (minbarra tat-tip 
deskritt fis-subintestaturi 6202,11 sa 6202,19, u ħwejjeġ u aċċessorji tal-ħwejjeġ 
tat-trabi); jew oġġetti u apparat, li jintlibsu jew jinġarru, jew jiġu impjantati fil-
ġisem, biex jikkumpensaw għal xi difett jew diżabilita’ (eskl. partijiet artifiċjali 
tal-ġisem, għajnuniet għas-smigħ, inkl. partijiet u aċċessorji, u pacemakers 
kompluti għall-istimulazzjoni tal-muskoli tal-qalb).
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Biex jiġi evitat id-dubju, oġġett li jaqa’ taħt il-kodiċijiet NM inklużi fit-Tabelli 1 u 2 ma jikkwalifikax awtomatikament 
għar-rata tal-VAT ta’ 0% – trid issir valutazzjoni sabiex jiġi aċċertat li l-oġġett li jaqa’ taħt il-Kodiċi NM rispettiv indikat 
fit-tabelli ta’ hawn fuq jissodisfa t-tifsira tal-oġġett elenkat u, jew deskritt fid-dispożizzjonijiet rispettivi tal-Att dwar il-VAT.

4. Sezzjoni konklużiva

L-avviżi legali għandhom idaħħlu fis-seħħ l-eżenzjonijiet imsemmija qabel b’effett mill-1 ta’ Jannar 2025.

Għal aktar informazzjoni jekk jogħġbok ikkuntattja lil:

Posta elettronika: servizz@gov.mt

Telefown: 144

N.B. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument u lanqas 
sostitut tiegħu jew suppliment leġiżlattiv għalih. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni ma jippruvawx li huma deċiżjoni 
awtorevoli dwar l-interpretazzjoni tal-leġiżlazzjoni. Dawn mhumiex imfassla biex isolvu l-ambigwitajiet fit-test tal-
istrument. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni ma għandhomx jinftiehmu bħala linji gwida, spjegazzjonijiet jew struzzjonijiet 
relatati mal-Att dwar it-taxxa fuq il-valur miżjud skont l-Artikolu 75 ta’ dak l-Att.

Is-17 ta' Diċembru, 2024

No. 1774

MINISTRY FOR FINANCE

Explanatory Notes
Value Added Tax Act (Amendment of Fifth Schedule) (Amendment No. 4) Regulations, 2024

Value Added Tax Act (Amendment of Eighth Schedule) Regulations, 2024  

These Explanatory Notes have been drafted for the purpose of and in accordance with Schedule III of the Small Business 
Act (Cap 512). 

1. Introduction

Part One of the Fifth Schedule to the Value Added Tax Act (Cap. 406) (hereinafter referred to as the VAT Act) presents a 
list of supplies which are to be treated as zero rated (0% VAT), also referred to as exempt with credit for VAT purposes. This 
means that such supplies included in this Part are subject to a 0% VAT rate upon sale, whilst enabling input VAT recovery 
for input VAT related to such supplies. 

As part of this list, the supply of products used for female sanitary protection and certain medical items essential to 
compensate and overcome cancer are being included. 

The Eighth Schedule to the VAT Act on the other hand presents a list of supplies which are subject to the reduced VAT rates 
of 5%, 7% and 12%. Since certain products used for female sanitary protection were previously subject to the reduced rate 
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of 5%, it is necessary to remove them from such a list given the application of the 0% VAT rate to such items in accordance 
with their inclusion within Part One of the Fifth Schedule to the VAT Act.

2. Overview of the structure of the instrument

The instruments consist of two legal notices. The first legal notice amends the Fifth Schedule to the VAT Act applying the 
0% VAT rate, whilst the second legal notice amends the Eighth Schedule to the VAT Act removing from the application of 
the 5% reduced VAT rate those items which will now be subject to the 0% VAT rate.

3. Commentary 

As a result of the aforementioned instruments, in terms of the new item 16 of Part One of the Fifth Schedule to the VAT 
Act, products which are used for female sanitary protection shall be subject to a 0% VAT rate. 

For ease of reference, the table below (Table 1) may be used as guidance in identifying the relevant codes under which such 
products would typically classify in terms of the Combined Nomenclature (CN) contained in Annex I of Council Regulation 
(EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff.

TABLE 1
CN Code Statistical Description
96190030 Sanitary towels and tampons, napkins and napkin liners for babies and similar sanitary articles, of 

wadding of textile materials
96190040 Sanitary towels, tampons and similar articles, of textile materials (excl. of wadding)
96190071 Sanitary towels (excl. of textile materials)
96190075 Tampons (excl. of textile materials)
96190079 Feminine hygiene products (excl. of textile materials, and sanitary towels and tampons)

Furthermore, in terms of the new item 17 of Part One of the Fifth Schedule to the VAT Act, the following items shall also 
be subject to a 0% VAT rate:

(a) mastectomy undergarments;

(b) urinary incontinence management devices;

(c) vacuum constriction devices;

(d) scalp cooling systems;

(e) absorbent incontinence care products; and

(f) supportive medical undergarments.

For ease of reference, the table below (Table 2) may be used as guidance in identifying the relevant codes under which such 
products would typically classify in terms of the Combined Nomenclature (CN) contained in Annex I of Council Regulation 
(EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff.
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TABLE 2

Item CN Code Statistical Description

Mastectomy 
undergarments

62121090 Brassieres of all types of textile materials, whether or not elasticated, incl. knitted 
or crocheted (excl. in a set made up for retail sale containing a brassière and a brief)

Urinary incontinence 
management devices

90219090; or 
39269097

Articles and appliances, which are worn or carried, or implanted in the body, to 
compensate for a defect or disability (excl. artificial parts of the body, hearing 
aids, incl. parts and accessories, and complete pacemakers for stimulating 
heart muscles); or Articles of plastics and articles of other materials of heading 
3901 to 3914, n.e.s.

Vacuum constriction 
devices

84141089 Vacuum pumps (excl. vacuum pumps for use in semiconductor production, 
rotary piston vacuum pumps, sliding vane rotary pumps, molecular drag pumps 
and Roots pumps, diffusion pumps, cryopumps and adsorption pumps)

Scalp cooling systems 90189084 Instruments and appliances used in medical, surgical or veterinary sciences, n.e.s.;
Absorbent incontinence 
care products

96190030;  
96190050; or 
96190089.

Sanitary towels and tampons, napkins and napkin liners for babies and similar 
sanitary articles, of wadding of textile materials; Napkins and napkin liners for 
babies, and similar articles, of textile materials (excl. of wadding); or Sanitary 
articles, e.g. incontinence care articles (excl. of textile materials, and sanitary 
towels, tampons, napkins and napkin liners for babies).

Supportive medical 
undergarments

62104000; 
62105000; or 
90219090

Men’s or boys’ garments of textile fabrics, rubberised or impregnated, coated, 
covered or laminated with plastics or other substances (excl. of the type 
described in subheading 6201,11 to 6201,19, and babies’’ garments and clothing 
accessories); Women’’s or girls’’ garments of textile fabrics, rubberised or 
impregnated, coated, covered or laminated with plastics or other substances 
(excl. of the type described in subheading 6202,11 to 6202,19, and babies’’ 
garments and clothing accessories); or Articles and appliances, which are worn 
or carried, or implanted in the body, to compensate for a defect or disability 
(excl. artificial parts of the body, hearing aids, incl. parts and accessories, and 
complete pacemakers for stimulating heart muscles).

For the avoidance of doubt, an item which falls under the CN Codes included in Tables 1 and 2 does not automatically 
qualify for the 0% VAT rate – an assessment must be carried out in order to ascertain that the item falling under the respective 
CN Code indicated in the above tables satisfy the definition of the item listed and, or described in the respective provisions 
of the VAT Act.

4. Concluding section

The legal notices shall bring into force the aforementioned exemptions with effect from 1st January 2025. 

For further information please contact: 

Email: servizz@gov.mt

Telephone: 144

N.B. These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the instrument nor a substitute 
thereof or a legislative supplement to it. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on 
the interpretation of the legislation. They are not designed to resolve ambiguities in the text of the instrument. These 
Explanatory Notes shall not be construed as guidelines, explanations or instructions relating to the Value Added Tax 
Act in terms of article 75 of that Act.

17th December, 2024
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Nru. 1775

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU 
FONDI EWROPEJ, UGWALJANZA, RIFORMI U DJALOGU SOĊJALI)

Noti ta’ Spjegazzjoni1

1. Introduzzjoni

Titolu tar-Regolamenti Ordni tal-2024 dwar l-Adattament tal-Liġijiet dwar Ordnijiet tal-Kunsill tal-Pagi li 
jirregola l-Pagi 

Attività regolata Paga Minima tal-Impjegati fl-Ordnijiet tal-Pagi li jirregola l-Pagi
Entità Responsabbli Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg 

2. Taqsira u l-isfond

Fil-25 ta’ Ottubru 2023 ġie ffirmat ftehim bejn il-membri kollha tal-Low Wage Commission dwar il-paga minima li jkopri 
l-perjodu 2024 sa 2027.

Bis-saħħa ta’ dan il-ftehim, il-membri qablu li jeħtieġ żieda fil-paga minima nazzjonali biex jiġi evitat livell baxx eċċessiv 
tal-paga minima li jirriżulta f’konsegwenzi soċjali u ekonomiċi mhux mixtieqa.

Bis-saħħa ta’ dan il ftehim, il-livell tal-paga minima fil-ġimgħa għal 2025 għal persuni ta 18-il sena u fuqhom se tkun 
€203.73 u żieda statutorja tal-COLA għal 2024 (€12.81) u 2025 (€5.24)

Id-differenzi li bħalissa jipprevalu fuq il-livelli ta’ paga minima għal persuni taħt it-18-il sena għandhom ikomplu 
japplikaw. 

Dan l-ordni jemenda l-pagi minimi li jinsabu fl-Ordinijiet tal-Kunsill tal-Pagi li jirregola l-Pagi biex jirriflettu ż-żidiet 
tal-pagi għas-sena 2025 kif spjegat hawn fuq. 

L-Importanza ta’ dan l-ordni 

Dan l-ordni  jistabilixxi l-pagi minimi  għas-sena 2025 għall-impjegati kollha li huma koperti bil-wieħed u tletin (31) 
Ordni li Jirregola l-Pagi.

 
Konsultazzjoni Pubblika 

Saru konsultazzjonijiet mal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar l-Impiegi. Il-Bord dwar ir-Relazzjonjiet dwar l-Impjiegi 
huwa bord tripartitiku, li huwa magħmul ukoll minn trade unions u assoċjazzjonijiet ta’ prinċipali kif stipulat fl-Att dwar 
l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali (Kap. 452).  

3. Ħarsa Ġenerali tal-istruttura tal-instrument 

Din il-leġiżlazzjoni tikkonsisti fi tliet (3) artikoli u żewġ (2) Skedi.

4. Kummentarju 

Artikolu 2 jagħmel referenza għall-Iskeda I li temenda l-Ordnijiet tal-Kunsill tal-Pagi li jirregola l-Pagi

Artikolu 3 jagħmel referenza għall-Iskeda II li temenda l-Annessi u t-tabelli dwar l-Ordinijiet tal-Kunsill tal-Pagi li 
jirregola l-Pagi.

1Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni huma skont u għall-fini tal-artikolu 3(2)(ċ) tal-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (Kapitolu 512 tal-Liġijiet ta’ Malta).
_________________________________
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5. Sezzjonijiet konklużivi

L-ordni għandu jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2025. 
 
Informazzjoni tal-Kuntatt 

Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg,
121, Triq Melita,
Valletta - Malta,
VLT 1121

Telefown:

1575 għall-impjegati
1576 għal min iħaddem

Imejl:
info.dier@gov.mt

N.B. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument u lanqas 
sostitut tiegħu jew suppliment leġiżlattiv għalih. Dawn in-Noti mhumiex deċiżjoni awtorevoli dwar l-interpretazzjoni 
tal-leġiżlazzjoni.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1775

OFFICE OF THE PRIME MINISTER (EUROPEAN FUNDS, 
EQUALITY, REFORMS AND SOCIAL DIALOGUE)

Explanatory Notes1

1. Introduction

Title of Regulations Adaptation of Laws (Wages Council Wage Regulation Orders) Order, 2024
Activity to be regulated Minimum Wages in Wages Council Wage Regulation Orders
Responsible entity Department for Industrial and Employment Relations

2. Summary and background

On the 25th October 2023 a national agreement on the minimum wage was signed by all members of the Low Wage 
Commission covering the period 2024 to 2027.

By virtue of this agreement , the members agreed that an increase of the national minimum wage is needed to avoid an 
excessively low minimum wage level that results in undesirable social and economic consequences. 

By virtue of this agreement, the level of the weekly minimum wage for the year 2025 for persons aged 18 years and over 
shall be €203.73 per week plus statutory COLA award for 2024 (€12.81) and 2025 ( €5.24)

 
The differentials prevailing for minimum wage levels for persons aged under 18 shall continue to apply. 

1These Explanatory Notes are in accordance with and for the purpose of article 3(2)(c) of the Small Business Act (Chapter 512 of the Laws of Malta).
_________________________________
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This order amends the various minimum wages found in the Wages Council Wage Regulation Orders  to bring them in 
line with the increases for 2025 as expalined above.

Importance of this order

This order establishes the minimum wages for the year 2025 for all employees covered by the thirty-one (31) Wage 
Regulation Orders.

Public Consultation

Consultations were held with the Employment Relations Board. The Employment Relations Board is a tripartite board 
which comprises also trade unions and employers’ associations representatives as stipulated in the Employment and 
Industrial Relations Act (Cap 452). 

3. Overview of the structure of the instrument

This legislation consists of three (3) articles and two (2) Schedules 

4. Commentary 

Article 2 makes reference to the Schedule 1 which amends the Wage Regulation Order

Article 3 makes reference to the Schedule II which amends the annexes and tables of the Wage Regulation Orders 

Schedule I refers to amendments to the minimum wages of the Wage Regulation Orders to bring them in line with the 
increases for 2025.

Schedule II refers to amendments effected to annexxes , tables and forms of Wage Regulation Orders to bring them in 
line with the increases for 2025. 

5. Concluding sections

The order shall come into force on 1st Janaury 2025. 

Contact information

Department for Industrial and Employment Relations
121, Melita Street
Valletta - Malta,
VLT 1121

Telephone:

1575 for employees
1576 for employers

Email:
info.dier@gov.mt

N.B. These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the instrument nor a substitute 
thereof or a legislative supplement thereto. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on 
the interpretation of the legislation.

17th December, 2024
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Nru. 1776

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU 
FONDI EWROPEJ, UGWALJANZA, RIFORMI U DJALOGU SOĊJALI)

Noti ta’ Spjegazzjoni1

1. Introduzzjoni

Titolu tar-Regolamenti Ordni tal-2024 dwar Standard Nazzjonali dwar l-Inqas Paga Nazzjonali 
Attività regolata Paga Minima tal-Impjegati
Entità Responsabbli Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg 

2. Taqsira u l-isfond

Fil-25 ta’ Ottubru 2023 intlaħħaq ftehim nazzjonali dwar il-paga minima ffirmat mill-membri kollha tal-Low Wage 
Commission li jkopri l-perjodu bejn 2024 sa 2027.

Permezz ta’ dan il-ftehim, il-membri qablu li jenħtieġ żieda fl-inqas paga nazzjonali biex jiġi evitat livell eċċessivament 
baxx tal-inqas paga li jirriżulta f’konsegwenzi soċjali u ekonomiċi mhux mixtieqa.

Permezz ta’ dan il ftehim, il-livell tal-inqas paga fil-ġimgħa għas-sena 2025 għal persuni ta 18-il sena u fuqhom se tkun 
€221.78.

Id-differenzi li bħalissa jipprevalu fuq il-livelli tal-inqas paga għal persuni taħt it-18-il sena għandhom ikomplu japplikaw. 
  
L-Importanza ta’ dan l-ordni 

Dan l-Ordni ta’ Standard Nazzjonali jistabilixxi l-inqas paga nazzjonali għal 2025 għall-impjegati kollha. 
 
Konsultazzjoni Pubblika 

Saru konsultazzjonijiet mal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar l-Impiegi. Dan il-Bord huwa bord tripartitiku, li jiġbor 
ukoll fih trade unions u assoċjazzjonijiet ta’ min iħaddem kif stipulat fl-artikolu 3 tal-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet 
Industrijali (Kap. 452).  

3. Ħarsa Ġenerali tal-istruttura tal-instrument 

Din il-leġiżlazzjoni tikkonsisti f’ħames (5) artikoli

4. Kummentarju 

L-artikolu 1 jistipula t-titolu tal-ordni u d-data ta’ dħul fis-seħħ tiegħu.

L-artikolu 2 jfisser l-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali u n-National Agreement on the Minimum 
Wage Recommendations by the Low Wage Commission iffirmat fil-25 ta’ Ottubru 2023 bejn il-Gvern, it-trade unions u 
organizzazzjonijiet ta’ prinċipali kif rappreżentati fil-Kunsill Malti għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali.

L-artikolu 3 jistipula l-inqas paga nazzjonali għal 2025.

L-artikolu 4 jistipula r-rata minima fis-siegħa għal part-timers għas-sena 2025.

Lartikolu 5 jistipula li meta xi Ordni dwar Kunsill tal-Pagi li Jirregola l-Pagi jkun japplika għal xi impjegat, il-pagi pagabbli 
lil dak l-impjegat fir-rigward tal-2025 m’għandhomx ikunu anqas minn dawk stabbiliti b’dak l-Ordni dwar Kunsill tal-Pagi li 

1Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni huma skont u għall-fini tal-artikolu 3(2)(ċ) tal-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (Kapitolu 512 tal-Liġijiet ta’ Malta).
_________________________________
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Jirregola l-Pagi applikabbli għal 2024, aġġustat għall-għoli tal-ħajja b’xi żidiet ta’ pagi dikjarati bħala li jkunu ġeneralment 
applikabbli għall-impjegati whole-time kollha skont l-artikolu 8 tal-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali, jew b’xi 
żidiet fil-paga għall-għoli tal-ħajja stabbilita b’xi ordni ta’ standard nazzjonali applikabli fir-rigward tal-2025.

5. Sezzjoni konklużiva 

Il-miżuri hawn fuq imsemmija għandhom jidħlu fis-seħħ bis-saħħa tal-ordni fl-1 ta’ Jannar 2025.  

Informazzjoni tal-Kuntatt 

Dipartiment tar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg,
121, Triq Melita,
Valletta - Malta,
VLT 1121

Telefon:

1575 għall-impjegati
1576 għal min iħaddem

Email:
info.dier@gov.mt

N.B. Dawn in-Noti ta' Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument legali 
u lanqas sostitut tiegħu jew suppliment leġiżlattiv għall-istess. Dawn in-Noti ta' Spjegazzjoni mhumiex intiżi bħala 
deċiżjoni awtorevoli fuq l-interpretazzjoni tal-leġiżlazzjoni.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1776

OFFICE OF THE PRIME MINISTER (EUROPEAN FUNDS, 
EQUALITY, REFORMS AND SOCIAL DIALOGUE)

Explanatory Notes1

1. Introduction

Title of Regulations National Minimum Wage National Standard Order, 2024
Activity to be regulated National Minimum Wage
Responsible entity Department for Industrial and Employment Relations

2. Summary and background

On the 25th October 2023 an National agreement on the minimum wage was signed by all members of the Low Wage 
Commission covering the period 2024 to 2027.

By virtue of this agreement , the members acknowledged that an increase of the minimum wage is needed to avoid an 
excessively low minimum wage level that results in undesirable social and economic consequences. 

By virtue of this agreement, the level of the weekly minimum wage for the year 2025 for persons aged 18 years and over 
shall be €221.78.

1These Explanatory Notes are in accordance with and for the purpose of article 3(2)(c) of the Small Business Act (Chapter 512 of the Laws of Malta).
_________________________________
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The differentials prevailing for minimum wage levels for persons aged under 18 shall continue to apply. 

Importance of the order

This National Standard Order establishes the national minimum wage for the year 2025 for all employees 

Public Consultation

Consultations were held with the Employment Relations Board. This Board is a tripartite board which comprises also 
trade unions and employers’ associations representatives as stipulated in article 3 of the Employment and Industrial Relations 
Act (Cap 452). 

3. Overview of the structure of the instrument

This legislation consists of five (5) articles. 

4. Commentary 

Article 1 stipulates that the title of the order and its date of coming into force.

Article 2 defines the Employment and Industrial Relations Act and the National Agreement on the Minimum Wage 
Recommendations by the Low Wage Commission signed on the 25th October 2023 between the Government, Trade Unions 
and Organisations of Employers, as represented on the Malta Council for Economic and Social  Development.

Article 3 stipulates the national minimum wage for 2025. 

Article 4 stipulates the national minimum rate per hour for part-timers for the year 2025.

Article 5 stipulates that when any Wages Council Wage Regulation Order applies to any employee, the wages payable 
to such employee in respect of 2025 shall not be less than those laid down by such Wages Council Wage Regulation Order, 
applicable for 2024 adjusted for cost of living by any increases of wages declared to be generally applicable to all whole-
time employees in terms of article 8 of the Employment and Industrial Relations Act, or by any wage increases for cost of 
living laid down by any National Standard Order applicable in respect of 2025.

5. Concluding section

The measures mentioned above shall by virtue of this order come into force on 1st Janaury 2025. 

Contact information

Department for Industrial and Employment Relations
121, Melita Street
Valletta - Malta,
VLT 1121

Telephone:

1575 for employees
1576 for employers

Email:
info.dier@gov.mt

N.B. These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the instrument nor a substitute 
thereof or a legislative supplement to it. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on the 
interpretation of the legislation.

17th December, 2024
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Nru. 1777

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU 
FONDI EWROPEJ, UGWALJANZA, RIFORMI U DJALOGU SOĊJALI)

Noti ta’ Spjegazzjoni1

1. Introduzzjoni

Titolu tar-Regolamenti Ordni tal-2024 dwar Standard Nazzjonali dwar Żieda fil-Paga għall-Impjegati 
Attività regolata Paga tal-impjegati
Entità Responsabbli Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg 

2. Taqsira u l-isfond

Waqt id-diskors tal-Budget għall-2025, il-Ministru responsabbli għall-Finanzi ħabbar li ż-żieda għall-għoli tal-ħajja 
għas-sena 2025 se tkun ta’ €5.24 fil-ġimgħa. 

L-Importanza ta’ dan l-ordni

Dan l-Ordni ta’ Standard Nazzjonali huwa intiż li jżid il-pagi tal-impjegati whole-time b’€5.24 fil-ġimgħa. Ir-rata fis-
siegħa ta’ impjegati part-time ser tiżdied b’wieħed minn kull erbgħin ta’ €5.24

 
Konsultazzjoni Pubblika 

Saru konsultazzjonijiet mal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar l-Impiegi. Il-Bord dwar ir-Relazzjonjiet dwar l-Impiegi 
huwa bord tripartitiku, għaliex jiġbor fih trade unions, l-assoċjazzjonijiet ta’ min iħaddem, u r-rappreżentanza tal-Gvern kif 
stipulat fl-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali (Kap. 452).  

3. Ħarsa Ġenerali tal-istruttura tal-istrument 

Din il-leġiżlazzjoni tikkonsisti f’żewġ (2) artikoli.

4. Kummentarju

Artikolu 2 jistipula li l-pagi ta impjegati whole-time se jiżdiedu b’€5.24 u li r-rata fis-siegħa tal-impjegati part-time se 
tiżdied b’wieħed minn kull erbgħin ta’ €5.24.

5. Sezzjonijiet konklużivi 

Il-miżuri hawn fuq imsemmija għandhom jidħlu fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2025.

1Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni huma skont u għall-fini tal-artikolu 3(2)(ċ) tal-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (Kapitolu 512 tal-Liġijiet ta’ Malta).
_________________________________



Is-17 ta’ Diċembru, 2024 	 29,779

 Informazzjoni tal-Kuntatt 

Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg,
121, Triq Melita,
Valletta - Malta,
VLT 1121

Telefon:

1575 għall-impjegati
1576 għal min iħaddem

Imejl:
info.dier@gov.mt

N.B. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument legali u 
lanqas sostitut tiegħu jew suppliment leġislattiv għalih. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex intiżi bħala deċiżjoni 
awtorevoli fuq l-interpretazzjoni tal-leġiżlazzjoni.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1777

OFFICE OF THE PRIME MINISTER (EUROPEAN FUNDS, 
EQUALITY, REFORMS AND SOCIAL DIALOGUE)

Explanatory Notes1

1. Introduction

Title of Regulations Wage Increase (Employees) National Standard Order, 2024
Activity to be regulated Wages of employees
Responsible entity Department for Industrial and Employment Relations

2. Summary and background

During the Budget Speech for 2025, the Minister responsible for Finance announced that the cost of living increase for 
the year 2025 is going to be of €5.24 per week. 

Importance of this order

This National Standard Order is intended to increase the wages of all whole-time employees by €5.24 per week. The 
hourly rate of part-time employees will be increased by one-fortieth of €5.24.  

1These Explanatory Notes are in accordance with and for the purpose of article 3(2)(c) of the Small Business Act (Chapter 512 of the Laws of Malta).
_________________________________
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Public Consultation

Consultations were held with the Employment Relations Board. The Employment Relations Board is a tripartite Board 

which comprises also trade unions and employers’ associations representatives as stipulated in the Employment and 

Industrial Relations Act (Cap. 452). 

3. Overview of the structure of the instrument

This legislation consists of two (2) articles.

4. Commentary 

Article 2 stipulates that the wages of whole-time employees are going to be increased by €5.24 and that the hourly rate of 

part-time employees is going to be increased by one-fortieth of  €5.24 

5. Concluding sections

The measures mentioned above shall come into force on 1st January 2025.

Contact information

Department for Industrial and Employment Relations

121, Melita Street

Valletta - Malta,

VLT 1121

Telephone:

1575 for employees

1576 for employers

Email:

info.dier@gov.mt

N.B: These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the legal instrument nor a 

substitute thereof or a legislative supplement to it. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative 

ruling on the interpretation of the legislation. 

17th December, 2024
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Nru. 1778

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U UFFIĊJALI 

TAL-KOMUNITÀ (KAP. 389)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffiċjali tal-Komunità, 
b’din jgħarraf li rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 1778

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE 
GUARDS AND COMMUNITY 

OFFICERS (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

Applikazzjoni għall-liċenza bħala Uffiċjali tal-Komunità
Application for licence of a Community Officer

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Gwardjani Privat
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Charlene Azzopardi 37388 (M) 98, Triq il-Kampanella, il-Fgura.
Gaston Scicluna 389674 (M) Binja San Klement, Flat 19, Triq Ġużi Abela, iż-Żejtun.
Patrick Caruana 397175 (M) 4, Triq San Pawl, Ħal Għaxaq.
Augustine Muscat 375769 (M) Mayfair Crt Blk B P/h 4, Triq il-Pellikani, Ħal Tarxien.
Zachary Galea Falzon 465891 (M) Genesis Flat 9, Sqaq Taliana, il-Gżira.
Shiva Prasad Rijal 448880 (A) 61 Flat 1, Triq il-Kardinal Sciberras, Santa Venera.
Leonard Cutajar 474767 (M) 37, Blossom Park Blk C Flat 31, Triq Ta’ Feliċjan, Birżebbuġa.
Helen Borg 441964 (M) 18, Triq Serafin M.Zarb, iż-Żurrieq.
Naresh Thota 412359 (A) 1 Block X3 Flat 1, Triq id-Deheb Fin, Ħal Qormi.
Anthony Muscat 527462 (M) 51 Joston, Triq Dun Ġorġ Fenech, Ħal Qormi.
Diane Cutajar 191876 (M) 80 Our Nest, Triq Sir Paul Boffa, iż-Żejtun.
Consilglio Attard 238366 (M) Amber Crt P/h 14, Triq il-Qrempuċ, Marsaskala.
Zahoor Alam 336845 (A) Gladav, Trejqa tal-Għajn Tal-Ħajja, Ħal Qormi.
Claudia Rita Farrugia 1869 (M) 68, Triq Franġisk, il-Furjana.
Gordon Farrugia 58377 (M) 10 Lumiere, Triq Vincenzo Dimech, il-Gudja.
Shawal Ahmad 448262 (A) 92 B Jacal Flat 1, Triq San Ġwann Battista, Tas-Sliema.
Twanny Previ 440764 (M) 8, Kwartier San Nikola, Bormla.
Timothy Stivala 361502 (L) 71 Gardenia Flat 6, Triq Mro Giuseppe Busuttil, Birkirkara.
Tyler Dimitri 396201 (L) 6, Triq il-Pjazzetta, il-Birgu.
Rutger Sciriha 59896 (M) Seashell Mais 1, Triq l-Arznell, il-Mellieħa.

Jean Claude Aquilina 199700 (L) 82, Triq il-Kbira, Ħaż-Żabbar.
Sonia Attard 80083 (M) Hubbard Blk 10 Flat 8, Triq Alessandra, Bormla.
Mary Geltrude Farrugia 616862 (M) 24, Triq Dingli-Cornelio, l-Isla.
Maria Magro 491593 (M) Ent 71 Flat 1, Triq Santa Liena, Bormla.
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Carmen Diacono 275372 (M) 16, San Siro, Triq Ta’ Xlejli, il-Gudja.
Shirley Seychell 232281 (M) Palm Suites Blk C Flat 22, Triq it-Tamar, San Pawl il-Baħar.
Andrew John Vassallo 366402 (L) 23 Vincent, Triq San Girgor, Tal-Pietà.
Carmen Saccasan 59369 (M) 36 Paloma, Triq Pietru Xuereb, Tal-Pietà.
Lydia Mutebi Nakaggwa 370158 (A) Honeycomb Crt Blk C Flat 7, Triq it-Turisti, San Pawl 

il-Baħar.
Jake Cini 163605 (L) Binja Arċisqof Gonzi Blk C Flat 19, Triq Mountbatten, 

il-Ħamrun.
Maria Victoria Long 480567 (M) 109 Sweet Lord, Triq il-Gross, Marsaskala.
Joseph Borg 183168 (M) 152 Jesmon, Flat 1, Triq Mater Boni Consilii, il-Fgura.
Manasa Thoutam 361192 (A) San Nikola, Flat 23, Triq San Nikola, il-Belt Valletta.
Kevin Sciberras Grioli 579379 (M) 18, Malaga, Triq De Hosa, Santa Luċija.
Anjana Koirala 411535 (A) 61, Flat 2, Triq il-Kardinal Sciberras, Santa Venera.
Antoine Abela 315868 (M) 76 Aussie, Triq Domenico Cachia, Birkirkara.
Debbie Jayne Downs 40203 (L) 4 Bahrija Heights Blk B Flat 29, Triq Patri Tumas Xerri, 

ir-Rabat.
Raymond Bonanno 74667 (M) 21 Rayanne, Triq Antonio Ellul, l-Imtarfa.
Muqaddas Hussain 409788 (A) 75, Triq Santa Margerita, San Ġwann.
Andrej Dimitrijevic 369201 (A) 53, St.Martha Flat 1, Triq ir-Ratal, is-Swieqi.
Oreste Fenech 278982 (M) 131, Triq San Albert, il-Gżira.
Joann Caruana 101878 (M) 146 Sweet Dream, Triq Wied il-Għajn, Ħaż-Żabbar.
Mirjana Popovic 174112 (A) Paradise Flats Flat 3, Triq il-Ħarifa, San Pawl il-Baħar.
Diane Catania 497078 (M) 34 Dama Crt P/H, Triq Mikiel Calleja, Ħal Tarxien.
Kunjachan Johnson Jerin 422878 (A) Ta’Nina Flat 2, Triq Ċensu Farrugia, l-Imsida.
Cherian Sebastian 412719 (A) 236, Triq il-Liedna, il-Fgura.
Raymond Spiteri 87160 (M) Blk Q Flat 6, Triq Xemxija, il-Marsa.
Ernest Muca 339833 (A) 9 Compass Flats Flat 3, Triq l-Ankri, San Pawl il-Baħar.
Bony Biju 339205 (A) 115, Triq Villambrosa, il-Ħamrun.
Pollyanne Busuttil 54277 (M) 64A Twilight, Triq Ta’ Ciantar, Ħaż-Żebbuġ.
Jenesia Galea 533782 (M) Ent C Flat 9, Triq l-Għajn, il-Belt Valletta.
Raymond Apap 25067 (G) Il-Qronfla, Triq it-Tiġrija, ix-Xagħra, Għawdex.
Francis Attard 16672 (G) Chez Nous, Triq Ġużè Micallef, ir-Rabat, Għawdex.
Gursarvajot Singh 285874 (A) 112 Sacre Coeur, Flat 3, Triq l-Imrieħel, Birkirkara.
Nicholas Galea 31065 (G) 50, Triq Vajringa, ir-Rabat, Għawdex.
Josette Briffa 74268 (M) 11 Mandgael, Triq il-Poeżija, Ħaż-Żebbuġ.
Vincent Portelli 42261 (G) 76, Triq Ta’ Gokk, ix-Xewkija, Għawdex.
Mark John Curmi 351087 (M) Marvic, Triq il-Paranji, Ta’ Sannat, Għawdex.
Sarfaraz Mohemmed 323656 (A) Susan Flat 2, Triq Sant’Antnin, San Ġwann.
Nicole Magri 212201 (L) Blk E Ent C Flat 5, Triq il-Poeta Nazzjonali, Ħaż-Żebbuġ.
Emanuel Azzopardi 57563 (M) 62 Begonia, Triq Serafin Tanti, Ħaż-Żebbuġ.
George Portelli 17765 (G) 100, Triq Ghajn Qatet, ir-Rabat, Għawdex.
Emiliano De Santis 258482 (A) 10 Dorvic Flats Flat 1, Triq in-Nawfraġju, in-Naxxar.
Jordan Lee Taylor 109611 (A) Chequers 2, Triq it-Tiben, is-Swieqi.
Martin Bugeja 379567 (M) 6, Omilon Flat 2, Wied il-Hersi, is-Siġġiewi.
Justin Degiorgio 111097 (M) Blk J Flat 6, Dawret Ħal Tmin, iż-Żejtun.
Frances Baldacchino 51474 (M) Binja Għenieq Flat 3, Triq il-Ħamrija, in-Naxxar.
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Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Uffiċjali tal-Komunità, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew xi mkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-Istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor fl-
imġiba; jew(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
Forzi Armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Community Officers  
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

17th December, 2024

No. 1779

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

17th December, 2024

Nru. 1779

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 17.12.2024	 €82.968 	 €0.973 
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Nru. 1780

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli
ta’ Art Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1780

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Il-Birgu Korrezzjoni ta’ proprjetà 03000194 
tal-pjanti relevanti 

Brown Anna et LRA6210/2024

Birgu Correction of property 03000194 
of relevant plans 

Brown Anna et 

Birkirkara Utile Dominju Temporanju ½ indiviż 
Fond Nru 14 Triq Laqxija 

Cesare Salvatore et LRA6373/2024

Birkirkara Temporary Utile Dominium ½ 
undivided share of Premises No 14 
Triq Laqxija 

Cesare Salvatore et 

Birkirkara Utile Dominnju Perpetwu Fond 
Nru 185 ‘Rendor’ Triq John Borg 

Fenech Carmel et LRA6414/2024

Birkirkara Perpetual Utile Dominium Premises 
No 185 ‘Rendor’ Triq John Borg 

Fenech Carmel et 

Il-Fgura ½ indiviż Penthouse Nru 3 ‘Santa 
Teresa Court’ Triq Sant’Antnin 

Debattista Isabelle LRA6185/2024

Fgura ½ undivided share of Penthouse No 3 
‘Santa Teresa Court’ Triq Sant’Antnin 

Debattista Isabelle

Il-Furjana Korrezzjoni ta’ proprjetà 18000308 
tal-pjanti relevanti 

Borg Frank et LRA6141/2024

Floriana Correction of property 18000308 
of relevant plans 

Borg Frank et

Il-Gudja Porzjon art fi Triq ta’ Xlejli tal-kejl 
ta’ 287m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6276/2024

Gudja Portion of land in Triq ta’ Xlejli 
covering an area of 287s.m. 

Government of Malta 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12000507 – 
LRA325/2016 tal-applikazzjoni 

Debono Daniel et LRA6148/2024

Ħ’Attard Correction of property 12000507-
LRA325/2016 of application 

Debono Daniel et

Ħ’Attard Utile Dominju Perpetwu Art 
magħrufa ‘Xjarolla’ Triq Notabile 

Galea Carmelo et LRA6176/2024 

Ħ’Attard Perpetual Utile Dominium Land 
known as ‘Xjarolla’ Triq Notabile 

Galea Carmelo et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Ħ’Attard Fond ‘Redeemer’ Triq l-Imdina 
kantuniera ma’ Triq l-Għarix 

Grech Lucy LRA6354/2024

Ħ’Attard Premises ‘Redeemer’ Triq l-Imdina 
corner with Triq l-Għarix 

Grech Lucy

Ħ’Attard Plots 17, 18, 19 u 20 magħrufa 
‘Ta’ Kassati’ tal-kejl ta’ 617m.k. 
u trasmissjoni parzjali ta’ propjretà 
12004058 

Grech Lucy LRA6356/2024

Ħ’Attard Plots 17, 18, 19 and 20 known as 
‘Ta’ Kassati’ covering an area of 
617s.m. and part transmission of 
property 12004058 

Grech Lucy 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12004260 
tal-att 

Attard Bros Hard 
Landscaping Limited 

LRA6382/2024

Ħ’Attard Correction of property 12004260 
of contract

Attard Bros Hard 
Landscaping Limited

Ħ’Attard ½ indiviż Villa ‘Viola’ Nru 5 
Triq is-Sienja 

Aquilina Anna et LRA5375/2024

Ħ’Attard ½ undivided share Villa ‘Viola’ No 5 
Triq is-Sienja

Aquilina Anna et

Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ proprjetà 16001018 – 
LRA1642/2011 tal-pjanti relevanti 

Galea Antonia LRA6403/2024

Ħad-Dingli Correction of prorperty 16001018- 
LRA1642/2011 of relevant plans 

Galea Antonia 

Ħad-Dingli Porzjon diviża ta’ art magħrufa ‘San 
Pawl tal-Pitkali’ Triq San Pawl tal-
Pitkali tal-kejl ta’ 753m.k. 

Behan Stephan LRA6404/2024 

Ħad-Dingli Divided portion of land known as 
‘San Pawl tal-Pitkali’ Triq San 
Pawl tal-Pitkali covering an area 
of 753s.m. 

Behan Stephan 

Ħal Għaxaq Korrezzjoni ta’ proprjetà 26000942 
tal-pjanti relevanti 

Abela Carmelo et LRA6207/2024

Ħal Għaxaq Correction of property 26000942 
of relevant plans 

Abela Carmelo et

Ħal Għaxaq Korrezzjoni ta’ proprjetà 26000942 
tal-pjanti relevanti 

Abela Thomas et LRA6209/2024

Ħal Għaxaq Correction of property 26000942 
of relevant plans 

Abela Thomas et 

Ħal Għaxaq Garaxx Nru 23 ‘Paul Garage’ 
Triq il-Bwar 

Fenech Carmelo LRA6357/2024

Ħal Għaxaq Garage No 23 ‘Paul Garage’ 
Triq il-Bwar 

Fenech Carmelo 

Ħal Kirkop Garaxx Nru 4A Triq San Pietru Caruana Catherine LRA6180/2024
Ħal Kirkop Garage No 4A Triq San Pietru Caruana Catherine 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06000327 
tal-att 

Mifsud Andrè LRA6316/2024

Ħal Qormi Correction of property 06000327 
of contract 

Mifsud Andrè

Il-Ħamrun Utile Dominju Perpetwu ½ indiviż 
Fond 41 ‘St Mary House’ Triq
il-Liceo  u in parti trasferiment 
ta’ proprjetà 27000311

Sultana Doris LRA6229/2024

Ħamrun Perpetual Utile Dominium ½ indiviż 
Fond 41 ‘St Mary House’ Triq 
il-Liceo and part transfer of 
property 27000311 

Sultana Doris 

Il-Ħamrun  Utile Dominju Perpetwu ½ indiviż 
Fond 41 St Mary House’ Triq 
il-Liceo u in parti trasferiment ta’ 
proprjetà 27000311 

Sultana Doris LRA6230/2024

Ħamrun Perpetual Utile Dominium ½ indiviż 
Fond 41 ‘St Mary House’ Triq
il-Liceo and part transfer of 
property 27000311 

Sultana Doris 

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ proprjetà 08000764 
tal-pjanti relevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6275/2024

Ħaż-Żabbar Correction of Property 08000764 
of relevant plans 

Government of Malta 

Ħaż-Żabbar Utile Dominju Petpetwu Garaxx 
Nru 130 Triq Santa Domenica 

Magri Salvu LRA6327/2024 

Ħaż-Żabbar Perpetual Utile Dominium Garage 
No 130 Triq Santa Domeica 

Magri Salvu 

Ħaż-Żebbuġ Garaxx 74 Triq il-Mitħna u Garaxx 
‘God’s Gift’ Triq Giovanni Pullicino 
u transfer ta’ proprjetà 07001243 

Agius Philip LRA6254/2024 

Ħaż-Żebbuġ Garage 74 Triq il-Mitħna and 
Garage ‘God’s  Gift’ Triq Giovanni 
Pullicino and transfer of property 
07001243

Agius Philip 

Ħaż-Żebbuġ Utile Dominju Perpetwu Dar ‘Marie’ 
Triq il-Gilbiena

Magri Salvu LRA6326/2024

Ħaż-Żebbuġ Petpetual Utile Dominium premises 
‘Marie’ Triq il-Gilbiena  

Magri Salvu 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA321/2009 
tal-pjanti relevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6384/2024

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA321/2009 of 
relevant plans 

Government of Malta 

Il-Marsa Korrezzjoni  ta’ proprjetà 34000232 
tal-kuntratt 

Regenartion Projects  
Limited 

LRA6238/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Marsa Correction of property 34000232 
of contract 

Regenartion Projects 
Limited 

Il-Marsa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 34000231 
tal-kuntratt 

MOSM Limited LRA6239/2024

Marsa Correction of property 34000231 
of contract 

MOSM Limited 

Il-Marsa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 34000233 
tal-kuntratt 

Tal-Herba Enterprises 
Limited 

LRA6241/2024 

Marsa Correction of property 34000233 
of contract

Tal-Herba Enterprises 
Limited 

Marsaskala Porzjon art magħrufa ‘Tar-Ramla’ 
tal-kejl ta’ 1,260m.k. 

Winters Marika LRA6179/2024

Marsaskala Portion of land known as ‘Tar-Ramla’ 
covering an area of 1,260s.m. 

Winters Marika 

Marsaskala Porzjon art magħrufa ‘Il-Kbira’ 
tal-kejl ta’ 4389m.k. 

Lay Lay Company 
Limited 

LRA6181/2024

Marsaskala Portion of land known as ‘Il-Kbira’ 
covering an area of 4389s.m. 

Lay Lay Company 
Limited 

Marsaskala Porzjon art magħrufa ‘Tan-Nadur’ 
tal-kejl ta’ 654m.k. 

Lay Lay Company 
Limited 

LRA6182/2024

Marsaskala Portion of land known as ‘Tan-
Nadur’ covering an area of 645s.m. 

Lay Lay Company 
Limited 

Marsaskala Mezzanin Nru 35 Ġardenia
Triq is-Sliem 

Grech David et LRA6187/2024

Marsaskala Masionette No 35 Ġardenia 
Triq is-Sliem 

Grech David et

Marsaskala Garaxx Nru 26 Triq is-Sliem Grech David et LRA6188/2024
Marsaskala Garage No 26 Triq is-Sliem Grech David et 
Marsaskala ¾ indiviż ta’ ¼ indiviż porzjon 

art magħrufa ‘Żlielaq’ Triq 
l-Għawwiema tal-kejl ta’ 278.02m.k. 

Farrugia Catherine et LRA6194/2024

Marsaskala ¾ undivided share of ¼ undivided 
share of portion of land known 
as ‘Żlielaq’ covering an area of 
278.02s.m. 

Farrugia Catherine et 

Marsaskala 1/4 indiviż ta’ ¼ indiviż porzjon 
art magħrufa ‘Żlielaq’ Triq 
l-Għawwiema tal-kejl ta’ 278.02m.k. 

Farrugia Catherine et LRA6196/2024

Marsaskala 1/4 undivided share of ¼ undivided 
share of portion of land known 
as ‘Żlielaq’ covering an area of 
278.02s.m. 

Farrugia Catherine et 

Marsaskala 1/4 indiviż porzjon art magħrufa 
‘Żlielaq’ Triq l-Għawwiema 
tal-kejl ta’ 278.02m.k. 

Gap Projects Limited LRA6198/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Marsaskala 1/4 undivided share of portion of land 
known as ‘Żlielaq’ covering an area 
of 278.02s.m. 

Gap Projects Limited 

Marsaskala 1/4 indiviż porzjon art magħrufa 
‘Żlielaq’ Triq l-Għawwiema tal-kejl 
ta’ 278.02m.k. 

Gap Projects Limited LRA6199/2024

Marsaskala 1/4 undivided share of portion of land 
known as ‘Żlielaq’ covering an area 
of 278.02s.m. 

Gap Projects Limited 

Marsaskala 1/4 indiviż porzjon art magħrufa 
‘Żlielaq’ Triq l-Għawwiema tal-kejl 
ta’ 278.02m.k. 

Gap Projects Limited LRA6200/2024

Marsaskala 1/4 undivided share of portion of land 
known as ‘Żlielaq’ covering an area 
of 278.02s.m. 

Gap Projects Limited 

Marsaskala Utile Dominju Temporanju 
Appartament Nru 2 Blokk 13 
‘Medina Apartments’ Triq l-Ikħal 

Falzon Timothy 
Joseph 

LRA6223/2024

Marsaskala Temporary Utile Dominium 
Apartment No 2 Block 13 ‘Medina 
Apartments’ Triq l-Ikħal 

Falzon Timothy Joseph 

Marsaskala Appartament Nru 5 u Garaxx Nru 2  
Blokk ‘Sidha’ Triq l-Għaxqet l-Għajn 

Huang Yan LRA6313/2024

Marsaskala Apartment No 5 and Garaxx No 2 
Block ‘Sidha’ Triq l-Għaxqet l-Għajn 

Huang Yan 

Marsaskala Appartament Nru 4 u garaxx Nru 3 
‘Silver Apartments’ Triq id-Dugħ

Simiana Sandro LRA6330/2024

Marsaskala Apartment No 4 and Garage No 3 
‘Silver Apartments’ Triq id-Dugħ

Simiana Sandro 

Marsaskala Mezzanin AAK Triq l-Iskal Scicluna Horace LRA6334/2024
Marsaskala Maisonette AAK Triq l-Iskal Scicluna Horace 
Marsaskala Appartament Nru 4 ‘The Bowery’ 

Triq il-Kavetti 
Aquilina Kane et LRA6345/2024

Marsaskala Apartment No 4 ‘The Bowery’ 
Triq il-Kavetti

Aquilina Kane et 

Marsaskala Penthouse Nru 12 Blokk A 
‘Montevale Court’ 37, Triq Apap 
Bologna u Garaxx Nru 22 
Triq id-Dugħ 

Briffa D’Agostino 
Christian

LRA6351/2024

Marsaskala Penthouse No 12 Block A ‘Montevale 
Court’ 37, Triq Apap Bologna and 
Garage No 22 Triq id-Dugħ 

Briffa D’Agostino 
Christian

Marsaskala Appartament Nru 3 Blokk 14 
‘Venera Flats’ Triq Santa Marija 

Borg Marion LRA6359/2024

Marsaskala Apartment No 3 Block 14 
‘Venera Flats’ Triq Santa Marija 

Borg Marion 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Marsaskala Fond Nru 30 Triq La Sengle Grech Seychell Karl LRA6361/2024
Marsaskala Premises No 30 Triq La Sengle Grech Seychell Karl
Marsaskala Appartament Nru 252 Residence 

2 u garaxx Nru 409 ‘Ta’ Monita 
Residence’ Triq il-Bajja

Wu Jing LRA6365/2024

Marsaskala Apartment No 252 Residence 2 
and garage No 409 ‘Ta’ Monita 
Residence’ Triq il-Bajja 

Wu Jing 

Marsaskala Garaxx Nru 9 ‘Corsair’ Triq Patri 
Wistin Born 

Camilleri Martin et LRA6381/2024

Marsaskala Garage No 9 ‘Corsair’ Triq Patri 
Wistin Born 

Camilleri Martin et 

Marsaskala Appartament Nru 9 u Garaxx Nru 9 
‘Wisteria Apartments’ Triq Għaxqet 
l-Għajn/Triq is-Salvja 

Vella Stephen et LRA6388/2024

Marsaskala Apartment No 9 and Garage No 9 
‘Wisteria Apartments’ Triq Għaxqet 
l-Għajn/Triq is-Salvja 

Vella Stephen et 

Marsaskala Mezzanin ‘Ramon’ ‘Canus Makkaio’ 
u Garaxx ‘Saint Joseph’ Triq il-Qaliet 

Agius Emanuel et LRA6418/2024 

Marsaskala Masiontte ‘Ramon’ ‘Canus Makkaio’ 
and Garage ‘Saint Joseph’ 
Triq il-Qaliet

Agius Emanul et

Il-Mellieħa Sub Utile Dominju Temporanju Villa 
8 ‘Balluta’ Triq il-Gardell Santa 
Maria Estate 

Schembri Nicholas LRA6191/2024

Mellieħa Temporary Sub Utile Dominium Villa 
8 ‘Balluta’ Triq il-Gardell Santa 
Maria Estate 

Schembri Nicholas 

Il-Mellieħa Sub Utile Dominju Temporanju Villa 
2 ‘Villa Palma’ Triq il-Gardell u Triq 
il-Birmina Santa Maria Estate 

Schembri Mario LRA6192/2024

Mellieħa Temporary Sub Utile Dominium Villa 
2 ‘Villa Palma’ Triq il-Gardell u Triq 
il-Birmina Santa Maria Estate 

Schembri Mario 

Il-Mellieħa  Sub Utile Dominju Temporanju Villa 
4 ‘Il-Ħarruba’ Triq il-Gardell Santa 
Maria Estate 

Schembri Alexandra 
Marie 

LRA6193/2024 

Mellieħa Temporary Sub Utile Dominium Villa 
4 ‘Il-Ħarruba’ Triq il-Gardell Santa 
Maria Estate 

Schembri Alexandra 
Marie 

Il-Mellieħa  Korrezzjoni ta’ LRA6249/2023 
tal-pjanti relevanti 

Mifsud Gilbert et LRA6214/2024

Mellieħa Correction of LRA6249/2023 
of relevant plans 

Mifsud Gilbert et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Il-Mellieħa  Utile Dominju Temporanju ½ indiviż 
Fond 20 Triq Għajn Zejtuna u 
trasferiment ta’ proprjetà 07001243 

Maniscalco Sharon et LRA6252/2024

Mellieħa Temporary Utile Dominium ½ 
undivided share of Premises No 20 
Triq Għajn Zejtuna and transfer of 
property 07001243 

Maniscalco Sharon et 

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ Proprjetà 37004964 – 
LRA2362/2023 ta’ l-att 

Mizzi Anthony LRA62994/2024

Mellieħa Correction of Property 37004964 – 
LRA2362/2023 of contract 

Mizzi Anthony 

Il-Mellieħa  Porzjon art fi Triq it-Tramuntana Camilleri Fenech 
Margaret

LRA6319/2024

Mellieħa Portion of land in Triq it-Tramuntana Camilleri Fenech 
Margaret 

L-Imġarr ½ indiviż Fond Nru 66, Garaxx Nru 
68 Triq Sir Harry Luke

Vella Josephine LRA6325/2024

Mġarr ½ undivided share of Premises No 
66 and Garage No 68 Triq Sir Harry 
Luke 

Vella Josephine 

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ proprjetà 39007866 
tal-pjanti relevanti 

Said Daniel et LRA6131/2024

Mosta Correction of property 39007866 of 
relevant plans 

Said Daniel et 

L-Imsida Utile dominju perpetwu art magħrufa 
‘Tal-Qroqq’ tal-kejl ta’ 187m.k.  

Mallia Bonello 
Gaetanto et

LRA6158/2024

Msida Perpetual Utile Dominium land 
known as ‘Tal-Qroqq’ covering an 
area of 187s.m. 

Mallia Bonello 
Gaetano et 

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50002701 
tal-pjanti relevanti 

Abela Cristino LRA6295/2024

Rabat, Malta Correction of property 50002701 of 
relevant plans 

Abela Cristino 

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50003375 
tal-pjanti relevanti 

Verdala Terraces 
Limited 

LRA6338A/2024 

Rabat, Malta Correction of property 50000375 of 
releant plans

Verdala Terraces 
Limited 

Ir-Rabat, Malta Utile Dominju Temporanju 
Garaxx Nru 50 Triq San Bastjan  u 
trasferiment ta’ proprjetà 50002504

Vella Paul et LRA6390/2024

Rabat, Malta  Temporary Utile Dominium Garage 
No 50 Triq San Bastjan and transfer 
of property 50002504

Vella Paul et 

Ir-Rabat, Malta Utile Dominju Temporanju Fond Nru 
29 Triq San Mikiel u trasferiment ta’ 
proprjetà 50001361

Vella Paul et LRA6391/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Rabat, Malta Temporary Utile Dominium Premises 
No 29 Triq San Mikiel and transfer 
of property 50001361

Vella Paul et 

San Ġiljan Appartament Nru 7 Triq Forrest Filc Nilsen LRA6162/2024
San Ġiljan Apartment No 7 Triq Forrest Filc Nilsen 
San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu 
Appartament Nru 10 Dolomiti Court 
Triq Sant Aristarku 

Apata Olugbenga 
Opeyemi 

LRA6337/2024

San Pawl 
il-Baħar 

Perpetual Utile Dominium Apartment 
No 10 Dolomiti Court Triq Sant 
Aristarku 

Apata Olugbenga 
Opeyemi 

San Pawl 
il-Baħar 

Apartament ‘La Stella’ Blokk 162 
Triq Sant Antnin 

Mihailescu Miruna 
Georgiana 

LRA6353/2024

San Pawl 
il-Baħar 

Appartment ‘La Stella’ Block 162 
Triq Sant Antnin 

Mihailescu Miruna 
Georgiana 

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Mezzanin 
Nru 11 ‘Murio Court’/ ‘Murial Court’ 
Triq iċ-Ċagħak 

Sant Stephanie et LRA6372/2024

San Pawl 
il-Baħar 

Perpetual Utile Dominium 
Masionette No 11 ‘Murio 
Court’/’Murial Court’ Triq iċ-Ċagħak

Sant Stephanie et 

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Garaxx Nru 
23 Q6 Residence Triq l-Istamnar 
u trasferiment parzjali proprjetà 
55006499 

Micallef Mark et LRA6395/2024 

San Pawl 
il-Baħar 

Perpetual Utile Dominium No 23 Q6 
Residence Triq l-Istamnar and part 
transfer of property 55006499 

Micallef Mark et 

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru 25 Blokk D Q6 Residence 
Triq il-Majjiera u trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 55006526

Castle Property 
Holdings Limited 

LRA6396/2024

San Pawl 
il-Baħar 

Perpetual Utile Dominium Apartment 
No 25 Block D Q6 Residence 
Triq il-Majjiera and part transfer
of property 55006526 

Castle Property 
Holdings Limited 

Tas-Sliema Utile Dominju Perpetwu 
Appartament Nru 104 Residence 1 
Townsquare Seafront Apartments Qui 
Si Sana Place u trasferiment parzjali 
ta’ proprjetà 59001593

Camenzuli David et LRA6173/2024

Sliema Perpetual Utile Dominum Apartment 
No 104 Residence 1 Townsquare 
Seafront Apartments Qui Si Sana 
Place and part transfer of property 

Camenzuli David et 

Tas-Sliema  Korrezzjoni ta’ LRA1852/2011 ta’ 
l-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA6383/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification
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Sliema Correction of LRA1852/2011 
of aaplication 

Government of Malta 

Il-Belt Valletta Fond Nru 135 Triq Merkanti Galea Jason LRA6306/2024
Valletta Premises No 135 Triq Merkanti Galea Jason 
Il-Belt Valletta  Fond Nru 14 u 15 Triq Marsamxett Spiteri Terribbli 

Jonathan 
LRA6339/2024

Valletta Premises No 14 and 15 Triq 
Marsamxett 

Spiteri Terribbli 
Jonathan 

Iż-Żejtun Fond 40 ‘Redentur’ Triq il-Ġiebja 
Rumana u transferiment parzjali 
10001277 

Awtorita tad-Djar LRA6211/2024

Żejtun Premises 40 ‘Redentur’ Triq 
il-Ġiebja Rumana and part transfer 
of 10001277 

Housing Authority 

Iż-Żejtun  Utile Dominju Perpetwu 
Appartament Nru 11 ‘Green Haven 
Lodge’ Triq il-President Anton Borg 

Spiteri Johansson LRA6222/2024

Żejtun Perpetual Utile Dominium Apartment 
No 11 ‘Green Haven Lodge’ Triq 
il-President Anton Borg 

Spiteri Johansson 

Iż-Żejtun  Garaxx Nru 10 Sit C Triq 
il-Qadi u trasferiment parzjali 
ta’ LRA1107/2016

Bianco Clive LRA6285/2024

Żejtun Garage No 10 Sit C Triq il-Qadi and 
part transfer of LRA1107/2016 

Bianco Clive 

Iż-Żurrieq Utile Dominju Perpetwu ½ indiviż 
garaxx ‘Adam and Eve’ Triq
il-Qrendi 

Bonnici Catherine LRA6225/2024

Żurrieq Perpetul Utile Dominium ½ 
undivided share of garage ‘Adam 
and Eve’ Triq il-Qrendi 

Bonnici Catherine 

Iż-Żurrieq  Utile Dominju Perpetwu ½ indiviż 
Garaxx ‘Adam and Eve’ Triq Qrendi 

Bonnici Catherine LRA6272/2024

Żurrieq Perpetual Utile Dominium ½ 
undivided share of Garage ‘Adam 
and Eve’ Triq Qrendi 

Bonnici Catherine 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżen-
tati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

17th December, 2024



Is-17 ta’ Diċembru, 2024 	 29,793

Ta’ Kerċem Plot Nru 22 ‘EdelWeiss’ Triq il-Ħorġ’ Sciberras Patrick et LRA2217/2024

Ta’ Kerċem Plot No 22 ‘EdelWeiss’ Triq il-Ħorġ Sciberras Patrick et

Ta’ Kerċem Żewġ porjzonijiet art adjacenti magħrufa ‘Tal-Lewż’ 
tal-kejl ta’ 185.6m.k. u 294.3m.k. 

Tabone Michael 
Angelo et

LRA2230/2024

Ta’ Kerċem Two portions of adjecent land known as ‘Tal-Lewż’ 
covering an area of 185.6s.m. and 294.3s.m. 

Tabone Michael 
Angelo et 

Ta’ Kerċem Plot Nru 22 ‘EdelWeiss’ Triq il-Ħorġ’ Sciberras Patrick et LRA2217/2024

Ta’ Kerċem Plot No 22 ‘EdelWeiss’ Triq il-Ħorġ Sciberras Patrick et

Ta’ Kerċem Żewġ porjzonijiet art adjacenti magħrufa ‘Tal-Lewż’ 
tal-kejl ta’ 185.6m.k. u 294.3m.k. 

Tabone Michael 
Angelo et

LRA2230/2024

Ta’ Kerċem Two portions of adjecent land known as ‘Tal-Lewż’ 
covering an area of 185.6s.m. and 294.3s.m. 

Tabone Michael 
Angelo et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ LRA970/07 tal-att Spiteri Joseph LRA2244/2024

Munxar Correction of LRA970/07 of contract Spiteri Joseph 

Il-Munxar  Korrezzjoni ta’ LRA970/07 tal-att Spiteri Joseph LRA2244/2024

Munxar Correction of LRA970/07 of contract Spiteri Joseph 

Il-Qala Utile dominju Perpetwu Art fi Triq il-Kunċizzjoni 
tal-kejl 218m.k. 

WD Farrugia 
Company Limited 

LRA2255/2024 

Qala Perpetual Utile Dominium Land in Triq il-Kunċizzjoni 
covering an area of 218s.m. 

Il-Qala  Utile Dominju Temporanju Fond 60 Triq il-Kunċizzjoni Camilleri Mary 
Rose et

LRA2253/2024

Qala Temporary Utile Dominium Premises 60 
Triq il-Kunċizzjoni 

Camilleri Mary 
Rose et 

Il-Qala  Utile dominju Perpetwu Art fi Triq il-Kunċizzjoni 
tal-kejl 218m.k. 

WD Farrugia 
Company Limited 

LRA2255/2024 

Qala Perpetual Utile Dominium Land in Triq il-Kunċizzjoni 
covering an area of 218s.m. 

Il-Qala  Utile Dominju Temporanju Fond 60 Triq il-Kunċizzjoni Camilleri Mary 
Rose et

LRA2253/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	  LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	  LR-A

Nru. 1781

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli
ta’ Art Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1781

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register 
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Qala Temporary Utile Dominium Premises 60 
Triq il-Kunċizzjoni 

Camilleri Mary 
Rose et 

Ix-Xagħra Porzjon art fi Triq Ġnejna tal-kejl ta’ 786m.k. Vella James et LRA2250/2024 

Xagħra Portion of land in Triq Ġnejna covering an area
of 786m.k. 

Vella James et 

Ix-Xagħra  Porzjon art fi Triq Ġnejna tal-kejl ta’ 786m.k. Vella James et LRA2250/2024 

Xagħra Portion of land in Triq Ġnejna covering an area 
of 786m.k. 

Vella James et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	  LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq Taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

17th December, 2024

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq Taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

No. 1782

CONDOMINIUM ACT
(CAP. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an 
application for the registration of and/or amendment to rules 
regulating the following condominia:

Nru. 1782

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(KAP. 398)

B’DIN qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:

Nru. 	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
tal-Condominium	
Condominium 	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration
Number	

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

17th December, 2024

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

6473 ‘Pinto’, Triq Patri G. Spiteri Fremond, 
Ħal Qormi

Registration of Rules 14/10/2024

6241 16,‘Aramis’,  Triq il-25 ta’ Novembru, 
Bubaqra, Iż-Żurrieq

Registration of Rules 06/11/2024

6526 17, ‘Panchovia’, Triq it-Torri tal-Kaptan, 
in-Naxxar

Registration of Rules 14/11/2024

6529 ‘Avalon’, Triq San Ġorġ, in-Naxxar Registration of Rules 14/11/2024
6445 ‘Valley Crest’, Blk. B, Sqaq Santa Venera, 

l-Imsida
Registration of Rules 19/11/2024
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No. 1783

GENERAL ELECTIONS ACT
(CAP. 354)

Notice

IN accordance with the provisions of subarticle (1) of 
article 26 of the General Elections Act (Cap. 354), a list 
is herewith being published which contains the names of 
registered voters in the Local Councils’ Electoral Register 
and the European Parliament Electoral Register who are to 
be deregistered as voters because they:

(a) Have not been effectively served with or collected 
the voting document pertaining to elections in the past 12 
years; and

(b) Do not have a valid Identity Card or Residence Card.

 
The deregistration shall come into effect on the lapse of 

one month from the date of this notice.

J. CAMILLERI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

17th December, 2024

Nru. 1783

ATT DWAR L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI
(KAP. 354)

Avviż

SKONT id-dispożizzjonijiet tas-subartikolu (1) tal-
artikolu 26 tal-Att dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali (Kap. 
354), qiegħda tiġi hawnhekk ippubblikata lista ta’ votanti 
reġistrati fir-Reġistru Elettorali għall-Kunsilli Lokali u fir-
Reġistru Elettorali tal-Unjoni Ewropea sabiex jiġi kkanċellat 
ir-reġistrazzjoni tal-vot tagħhom minħabba li:

(a) Id-Dokument tal-Votazzjoni la tqassam u lanqas ma 
nġabar fl-ebda elezzjoni f’dawn l-aħħar tnax-il sena; u

(b) Ma għandhomx Karta tal-Identità jew Residence 
Card valida.

Il-kanċellament jidħol fis-seħħ fi żmien xahar mill-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż.

J. CAMILLERI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

Is-17 taʼ Diċembru, 2024

0045653A Kurtev Marin
0045678A Anka Koycheva
0045684A Alicia Clark
0045692A John Robert Mckenzie
0045693A Angela Duncan
0045747A John Frederick Thorneloe
0045763A Helen Margaret Lloyd
0045766A Daniel Sean Barrington Smith
0045787A Garie Robert Anthony Charles
0045789A John Broderick
0045793A Tereza Matejkova
0045794A Tereza Tumova
0045797A Scott Pirelli
0045801A Francois Bruno Alamercery
0045804A Christel Luise Staneker
0045820A Denise Wade

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0045821A Alan Wade
0045827A Ceres Zea Brunning
0045866A Danny Joe Richards
0045874A Marc Anthony Nicholson
0045875A Paul Robert Webber
0045888A Adam Lee Cummins
0045889A Alyson Maria Barrington
0045915A Simon Klaus-Peter Eichhammer
0045925A Shian Elizabeth Rees
0045926A Inmaculada Concepcion Calvo Torrejon
0045943A Horst Motz
0045951A Amanda Vella
0045962A Nicole Schroeppel
0045987A John Francis Rowell
0046029A Maria Cojocoschi
0046031A Mihaita Cojocoschi
0046057A Matthew John Walters
0046081A Kiril Ivanov Kukov
0046084A Dan Jarmo Vikman
0046099A Ivan Dolac
0046105A Tina Dons Laursen
0046109A Mihaela Tanase
0046110A Lukasz Piotr Hirsch
0046114A Marco Maruhn
0046116A Michele Pagnelli
0046133A Jason Francis Reilly
0046138A Michelle Caruana
0046149A Christian Fynbo
0046150A Anna-Jasmin Hyvarinen
0046151A Natalie Ross
0046152A Lee Alan Edwin Taylor
0046156A Jean-Marie Christian Simon Sarayotis
0046193A Anita Peyovska
0046220A Catherine Marie Savage
0046227A Nicholas Peter Windibank
0046254A Ivan Zapryanov Genchev
0046257A Peter Cedric Hemming
0046258A Janet Hemming
0046260A Miriam Kruggel
0046261A Steffen Forster
0046337A Elma Amelia Mcdermott
0046347A Arianna Tosoni
0046360A Maria Camilleri
0046399A Immo Eilers

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0046456A Alexandru Mihail Antochi
0046466A Andrew Cunningham
0046469A Donna Morton
0046480A Reginald Mandley
0046484A David John Towers
0046485A Wilma Towers
0046488A Andreea-Mihaela Borhan
0046498A Laurence William Graham
0046502A Giovanni Gentile
0046567A Ana Yaneva
0046568A Mikail Kostadinov Mishev
0046596A Derek Tyrell
0046611A Barbara Sayers
0046612A Stephen Foord
0046613A Alan Sayers
0046624A Desislava Staykova
0046628A Karen Dianne Janukowicz
0046629A Michael John Janukowicz
0046630A Kyle Peter Allen
0046683A Zita Csurgo’
0046717A Leonardo Carubia
0046726A Marjorie Teresa Drewelus
0046735A David Anthony Pope
0046738A George Hutchinson Swankie
0046807A Michele Cathie Donovan
0046808A Terence Patrick Donovan
0046828A Andrew Mark Hendery
0046887A Kevin Mason Mills
0046888A Marcus Antoni Elgenia
0046909A Nicola Susan Reynolds
0046917A Patrick Anthony Murray
0046944A Leonora Teresa Cunningham
0046992A Ivana Mutlu
0047013A Rebecca Coleman
0047014A Brian John Coleman
0047019A Giovanna Savarino
0047043A Robert David Isenberg
0047044A Douglas Pearson
0047049A Michaeas-Jakob Fally
0047070A Margaret Jane Chappell
0047079A Keith Lockyer
0047169A Bruno Pace
0047192A John James Abbruzzese
0047197A Isto Kiander

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0047198A John Patrik Osteraker
0047208A Gavin Peter Burrows
0047245A Adelle Dawn Cooke
0047249A Mariana Dirjan
0047251A Siegfried Carl Schmidt
0047255A Michael Charles Handley Greaves
0047292A Malcolm John Ethelstone
0047302A Janne Matias Lindfors
0047393A Elke Michalik
0047409A Dianne Peden Jackson
0047410A John George Herd Jackson
0047413A Geoffrey Edward Hills
0047422A Keith Andrew Russell
0047425A Stephen Charles Carter
0047426A Gail Deborah Carter
0047434A Ilona Siltane
0047445A Owen Lloyd
0047446A Margaret Thelma Lloyd
0047451A Paul Lawwell
0047501A Jose Luis Pinheiro Bartolo
0047513A Patricia Perez-Sierra Olea
0047540A Giovanni Lo Monaco
0047575A John-Eric Edvin Resborn
0047587A Virgil-Marian Oprica
0047588A Doreen May Dugdale
0047595A Cassandra Anne Johnson
0047596A Sammy-Jo Read
0047597A Richard James Burt
0047598A Sean Francis Doyle
0047608A Diane Patricia Wilson
0047613A Lorraine Elizabeth Louise Mckay
0047614A Ryan Anderson
0047654A Nichola Mary Dalrymple
0047685A Frederick Daniel Jones
0047696A Mark Andrew Morrell
0047697A Denise Morrell
0047701A Vincenzo Russo
0047720A Carmela Dewey
0047735A Nigel John David Scarlett
0047736A Richard William Geoffrey Scarlett
0047740A Julien Fabrice Foucras
0047768A Izla Masso
0047873A Valentina Kirilova
0047878A Hazel Mary Cauchi

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname
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0047880A Fabio Cirri
0047881A Mark Dominic Vella
0047888A Georgi Pashev
0048063A Adam Raymond Warburton
0048064A Lore Sigrun Almut Schultze-Rhonhof
0048065A Pamela Hindley Smith
0048066A Hans-Jurgen Ferdinand Fricke
0048090A Nadin Nabil Aly
0048125A Thomas Samuel Watton
0048148A Sara Yasmin Muellerschoen
0048151A Gail Sonia Lowe
0048155A Eric Richardson
0048172A Keith Luke Smyth
0048175A Csilla Csiklya
0048227A Andrew Fox
0048274A Marco Manola
0048279A Antonio Garuccio
0048289A Pompiliu Amarioarei
0048322A Paola Fabris
0048354A Gisela Katrin Ernst
0048355A Albert Ernst
0048387A Antonello Galantucci
0048412A Laura Amanda Watson
0048413A Paul Robert Attard
0048444A Christopher John Bennett
0048465A Lynn Beckers
0048495A Emilia Xenia Zaharia
0048499A Hugh Lauchlan
0048533A Alison Pearson
0048560A Charlotte Grace India Spark
0048562A Michael John Dean
0048575A Dwayne Adam Watson
0048659A Vasile Siladi
0048671A Jennifer Rose Watton
0048676A Louis Nicholas Bridger
0048677A Sarah Rosemary Coulling
0048724A Iulian Nastasa
0048756A Thomas Mcdonald
0048780A Nicholas David Blowe
0048812A Valentin Bozadzhiev
0048826A Gerd Manfred Hecht
0048831A Walter Sestits
0048834A Clive Patrick Somers
0048896A Dimitrios Pavlos Zaferiadis
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0048926A Gihan Faraj
0048932A Susan Beach
0048942A Jade Lally
0048954A Dimitar Grigorov
0048986A Clive William Green
0049015A Ivaylo Mihalev
0049024A Laura Noguera Noguera
0049062A Michael Vincent Brownlie
0049071A Rita Margaret King
0049118A Andre Herbert Kazubski
0049127A Katie Elizabeth Andrews
0049134A Francesco Greco
0049142A Nicolas Roger Jean Gonzalez
0049145A Gemma Louise Booker
0049233A Peggy Joyce Bartell
0049237A Anna Birgitta Haegerstam
0049247A Paul Graham Townnsend
0049256A Sally Jackson
0049293A Ruzha Fakircheva
0049311A Laszlo Keczer
0049317A Janet Watkins
0049336A Luisa Scappaticcio
0049380A Agnieszka Marzena Szlachta
0049414A Jill Elizabeth Keen
0049444A David Thornton Humphreys
0049484A Cyril Lionel Paul Fievet
0049487A Todor Lilov
0049501A Lisa Angelina Field
0049534A Dacian Cornel Almosdi
0049535A Christophe Paul Marius Foulonneau
0049598A Rita Jean Hewitt
0049618A Per Oscar Andreas Gronfeldt
0049625A Csilla Nemeth
0049649A Mary Mcdonald
0049717A Alexander Digholm
0049723A Hannes Wahlin
0049789A Sarah Hill
0049795A Janet Mary Redgwick
0049804A Jason Michael Mcilhone
0049812A Kerstin Gaebler
0049964A Diane Margaret Oakley
0049975A Sophie Madeleine Dillner
0049976A Sebastian Delsinger Sandberg
0049998A Pauline Ferguson
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0050062A Gabor Kis
0050071A Hans Joel Fajerson
0050141A Tibor Maksai
0050159A Lance Ditchfield
0050160A Louise Ditchfield
0050168A Ann Daphne Revell
0050177A Jean-Christophe, Albin, Marcel Vial
0050222A Przemyslaw Urys
0050263A Brian George Mitchell
0050288A Nicola Karen Reiss
0050292A Ayla Nicola Barringer
0050297A Patricia Helen Irvine
0050362A Lesley Margaret Rapa
0050448A Paul Gerard Dixon
0050484A Eric Penrhyn Parry
0050485A Joan Parry
0050500A Malte Christian Hegeler
0050517A Cameron Warner
0050525A Atanas Petrov Tonchev
0050563A Michael James Clifford
0050564A Elizabeth Mary Derham
0050566A Jerome Jean Charles Aragon
0050580A Stephen Morris
0050592A Margaret Dawson Williams
0050620A William Albert Mitchell
0050649A Daniel Pavlov Germanov
0050650A Catherine Webster
0050652A Graeme Hudson
0050691A Rosario Mellone
0050695A Emilia Pollasto
0050741A Nikolaos Prassas
0050837A Anna Nemethova
0050854A Paul Richard Coleman
0050918A Steven James Cottrell
0050937A Yoann Patrick Seynave
0050938A Begona Espinosa De Gregorio
0050950A Jozef Eugeniusz Nawojczyk
0051005A Matthew Paul Whittley
0051065A Nicolas Russo
0051086A Asim Baig
0051087A Wael Eldiraoui
0051088A Hilding Kjell Nilsson
0051106A Keith Turner
0051107A Claire Elizabeth Kingston
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0051111A Roderick Ernest Mitton
0051117A Michael Foley
0051120A Breda Hennessy
0051123A Mary Jane Donaldson
0051127A Gary Robert Burns
0051157A Nigel Matthew Mansfield
0051168A Jordi Graells Moles
0051193A Richard David Bloch
0051231A Edwin John Patrick Hampton
0051282A Irene Joan Donovan
0051306A Patrick Jurgen Stupperich
0051310A Robert John Mcallister
0051312A Alexander Bryan Hutchinson
0051315A Stuart Paul Cooper
0051317A John Taylor Woods
0051321A Teresa Anna Grace Byrne
0051327A Paul Vincent Jacobs
0051362A Lynda Susan Oliver
0051363A Kenneth William Oliver
0051368A Jake David Sheppard
0051371A Constance June Richardson
0051383A Marion Lockett
0051411A Tomi Tapani Laaksonen
0051414A Gergo Takats
0051442A Elide Mariel Job
0051459A Americo Camilo Braz
0051472A Antoine Ariel Alexandre Jonquiere
0051481A Natalie Leanne Kemp
0051489A Rasmus Elias Daniel Carl Hardy Hedberg
0051545A Rene’ Due
0051552A Paula Frances Graham
0051657A Olle Alejandro Kindbom
0051677A Jan Hartmann-Jensen
0051696A Catalan Florin Vlad
0051698A Raffaele Monda
0051703A Anne Lenz
0051713A Zsolt Banusz
0051714A Edit Katona
0051771A Linda Margaret Procter
0051784A Nina Malikova
0051788A Elisabeth Gonzalez Mora
0051804A Evaldas Simkunas
0051808A Giada Zerboni
0051810A Pascal Vilain
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0051811A Wojciech Ksiazek
0051814A Barbara Ann Warren
0051815A Barry Warren
0051822A Lee Borg
0051826A Antonio Ruben Siracusa
0051828A Renata Kovarova
0051838A Yana Petkova
0051839A Svetoslav Trendafilov
0051851A Edward Thomas Lomas
0051852A Stephen Terrance Wiffen
0051854A Stoyan Becarelli
0051863A Eva Skalicka
0051868A Lloyd Anthony Brockett
0051873A Alan Coutts
0051875A Marta Zarczynska
0051878A Brendan Johnston
0051881A Loranth Zoltan
0051893A Sandor Kovacs
0051944A Lyuben Dimitrov Atanasov
0051946A Zina Petrova Gagova
0051966A Csongor Spiesz
0051971A Malena Portuondo Rodriquez
0051988A Laura Paraschiv
0051998A Yakine Hamida
0052019A Brian Edward Langford
0052020A Dorothy Langford
0052043A Hristo Simeonov Hristov
0052044A Emil Valkov
0052052A Freda Denise Stockley
0052053A Philip Norman Stockley
0052056A Daniel Frank Spiteri
0052062A Oana Livia Lavric
0052063A Ramona Roxana Lavric
0052064A Ivan Sopesens Alvarez
0052067A Diane Nesta Knight
0052072A David John Sweeney
0052087A Mattias Gustaf Didrik Didriksson
0052088A Hedvig Sofia Ederyd
0052090A Fanny Elisabet Soderlund
0052112A Anne Marie Welsh
0052128A Alberto Montenegro Agudo
0052129A Leire Munguia Diez
0052135A Sina Doris Wittkopf
0052136A Remi Jeremy Pascal Roger Chalier-Trueba
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0052137A Frederic Emile Manuel Chalier Trueba
0052138A Alexandre Joseph Grocq
0052143A Amanda Mawer
0052144A Graeme Mawer
0052146A Britta Schulz
0052151A Emma-Louise Angell
0052153A Diwan Krisztina
0052155A John Burton
0052159A Sara Ferreiro Lago
0052167A Janis-Louise Baines-Burton
0052170A Ebba Louise Mcguigan
0052181A Cosmo Alexander Touche Arends
0052213A Suzanne Burinea Norstad Habeish
0052225A Dympna Bernadette Clifford
0052257A Eros Zacchei
0052269A Jeanne Marquerite Huizeling
0052273A Paul David Fenton
0052295A Adam Sebastian Kaczmarek
0052297A Carolyn Watson
0052300A Benjamin David Collinge
0052318A James John Hardie Lockhart
0052367A Donald Willcocks
0052376A Florentina-Ramona Ciuca
0052380A Franz Huber
0052398A Edmund Oliver Tyrell
0052399A Maria Juliet Jozefa Clare Szczypinska
0052410A Caroline Victoria Stjarnfeldt Israelsson
0052413A Christopher John William Deeks
0052435A Peter John Kelly
0052441A Janis Beinarovics
0052483A Kathleen Judith Porter
0052484A Graham James Porter
0052487A Fiona Louise Donegan
0052488A Paul William Johnson
0052496A Artjoms Nicipurovs
0052499A Thierry Francois Villaron
0052535A Alan Moss
0052536A Barry Radcliffe
0052566A Michael Alexander Koschel
0052578A Sven Stanislaus Schiller
0052593A Cheryl Maria Hamilton
0052595A David William Hughes
0052603A Daniel Ferreiro
0052609A Michael Derek Casey
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0052620A Robert Bakos
0052624A Niall Eonan Mackenzie
0052628A Marisa Wang Pallin
0052634A Elhadji Diop
0052645A Judit Fekete
0052690A Teodor Alexandru Rif
0052706A Peter Horvath
0052710A Fernando Rodriguez Ovejero
0052715A Celine Dumas
0052725A Karl Andrew Smith
0052737A Valentina Dumitru
0052743A Roberto Strano
0052833A David Michael Newman
0052846A Nathan John Murray
0052847A Graeme Gilhooley
0052854A Andreea Ioana Tarbujaru
0052860A Roy Fattorini
0052861A Stephen Anthony Batchelor
0052862A Marcia Lilian Francis
0052864A Ioana-Cristina Zoican
0052865A Ioana Balteanu
0052869A Andras Marton Lorant
0052872A Hanna Maria Nikolausson
0052876A Eva Sedlakova
0052878A Aurora Lanzavecchia
0052879A Neli Stoyanova
0052882A Ronald John
0052883A Janet Marcia Fabian
0052895A Kayleigh Elizabeth Bannatyne
0052899A Tobias Kretzschmar
0052910A Ann Spiteri
0052917A Fortunato Velletri
0052918A Emanuela Riolo
0052927A Carl Henrik Anders Hedlund
0052966A Vivien Sziraki
0052985A Kelly Wiltshire
0052995A Petr Neumann
0052997A Erich Hejzel
0053000A Donna Victoria Amess
0053022A Magdalena Monika Sobczuk
0053036A Nadia Berkoun
0053049A Giuseppe Guccione
0053077A Florin-Gabriel Colceru
0053102A Olga Jelenova
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0053106A Marie Aline Veronique Mousse
0053112A Celia Edwards
0053119A Darell William Wilson Paget
0053122A Fabio Genghini
0053123A Leigh Anne Smithard
0053128A Catalin Chelariu
0053129A Alina Matei
0053132A Violeta Dinica
0053139A Marcis Sudrabs
0053141A Emilie Claire Marsaudon
0053239A Lynn Michelle Crossley
0053241A Kevin John Crossley
0053280A Laura Jane Colclough
0053281A Susan Elsie Deacon
0053288A Jonas Marc Rene’ Haouzi
0053292A William Don Angelo Dunne
0053299A Beatriz Casado Pascual
0053300A Carlos Boutureira
0053303A Paul Walter Richardson
0053304A Barbara Sweeney
0053337A Juan Pablo Pestana Da Silva
0053441A Susanna Patricia Semedo Fernandes
0053445A Linko Stefanov
0053448A Johanna Kristina Larsson
0053457A Julia Veronique Leduc
0053467A Victoria Louise Meidem Welsh
0053524A William Edward Turner
0053537A Michael James Humphrey
0053553A Susan Elizabeth Dunne
0053554A Michael George
0053556A Benedikt Marcus Brincau
0053558A John Edward Sinclair
0053574A Justin Jon Smith
0053575A Shelley Rachel Porter
0053612A Lovisa Maria Gustavsson
0053617A Nedzhimidin Hasan Velish
0053624A Agnes Maria Ciesielski
0053641A Keith Riddick
0053643A Alexandre Robert Idareci
0053646A John Frederick Mcnally
0053655A Per Hakan Stefansson
0053659A Michael Arthur Robinson
0053663A Mark Denis Pacitti
0053677A Roman Brian Danko
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0053686A Anders Mikael Dahlstrom
0053746A Kevin Kenyon
0053757A Orlin Petrov
0053759A Delphine Anna Dubreucq
0053768A Da Silva Vaz De Oliveira
0053778A Peter Egan Boynton
0053786A Heath Lee Scott
0053787A Jose Luis Sabater
0053810A Frederic Beauvois
0053876A Barry Tennant
0053877A Sinead Kathy Tennant Rice
0053885A Anne-Astrid Madlenn Legond
0053897A Hans Christian Eriksson
0053900A Giacoma Caruso
0053910A Hazel Jean Craig
0053911A William Phillips Irvine
0053912A Anca Georgiana Paval
0053913A Laurentiu Matei
0053937A Dagnis Silins
0053938A Inga Risnika
0053945A John Wilson Paget
0053946A Athanasios Papadopoulos
0053956A Nigel John Hessing
0053966A Arianna Rotem
0054009A Francisco De Javier Felix Lopez Vegas
0054026A James Alexander Nairn Young
0054030A Christian Hans Greve
0054036A Radka Jurackova
0054072A Margaret Rose Thompson
0054073A Bernard Slater
0054083A Leonard Wade
0054086A Clare Alice Gaffney
0054090A Ashley Alexandra Lansiquot
0054091A Geert Wilfried Lucien Claes
0054152A Christian Dan Matti Pettersson
0054157A Matilda Olivia Himmer
0054173A Daniel Leonardo Mariani
0054180A Vitalijs Sajenko
0054196A Esmaeil Shokohi Moghaddamlangroudi
0054243A Stoyanka Krasteva
0054255A Johanna Karin Gustafsson
0054257A Mattias Johan Peter Forsen
0054258A Pontus Filip Eric Andersson
0054266A Michael Francis Moran
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0054274A Nikolina Bakoeva
0054280A Claes Robert Hansen
0054281A Farhad Rassul
0054282A Emma Amanda Lidberg
0054283A Karar Aimer Hagour
0054284A Alexandru Aron
0054289A Florin Airinei
0054302A Paul John Newall
0054327A Christian Jean Vejrich
0054341A Maria Ann Williams
0054342A Kevin Williams
0054418A Alina Butnaru
0054427A Michael Doylend
0054430A Erle Large
0054431A Nicola Sue Lane
0054436A Brigid Terina Moran
0054444A Helen Mary Dargue
0054453A Kayleigh Louise Gaskell
0054457A Petko Stoyanov Dimitrov
0054461A Federico Maugeri
0054462A Nicolaj D’Antoni
0054481A Vesa-Pekka Ylipyky
0054498A Heather Hazel Janet Woods
0054508A Partick Leslie Hirst
0054514A Stephanie Kimberley Vidler
0054521A Kevin Roy Mathews
0054527A Alexander Wilhelm Eugene Lundin
0054535A Kim Rud Petersen
0054542A Roland Peter Eriksson
0054585A Ercan Mehmet
0054586A Rita Cerpinska
0054590A Kalle Wahlin
0054598A Ewa Zofia Gut
0054603A Gabor Sandor
0054615A Nicolas Bernard Marcel Debais
0054645A Anthony Guillaume Jean
0054658A Debra Lawrence
0054681A Jan Michel Serwa
0054686A Linda Marie Karstrom
0054687A Staffan Daniel Axberg
0054698A Yoan Joseph Suarez
0054703A Pablo Cesar Morales Lopez
0054711A David Robert Neal Hancock
0054725A Joachim Negreira
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0054750A Scott Charles Powell
0054766A Simon Yves Jorite
0054767A Massimiliano Rizzuto
0054771A Sander Benjamins
0054783A Sarah  Louise Mcclean
0054813A Paul Elder
0054814A Akram Amiri
0054815A Susan Elder
0054822A Melissa Anne Spree
0054851A Jenny Louise Johnsson
0054854A Marilyn Dorothy Randles
0054855A William Randles
0054887A Anita Tamasova
0054897A Peter James Doherty
0054916A Joshua Boyle
0054940A Emmy Erika Linnea Nordstrand
0054942A Abel Fernandez Moreno
0054946A Dennis Grossmann
0054956A Leslie Murray
0054957A John Norman Murray
0054960A Lorna Elizabeth Maltby
0054962A Jorge Alejandro Mira Pantoja
0054963A Noelia Duarte Prieto
0054967A Andrew Neil Chesters
0054989A Claudia Mohr
0055017A Martins Daksa
0055029A Nicole Lazzerini
0055035A Joseph Peter Farrell
0055042A Maria Amparo Vidal Mari’
0055043A Antonio Romero
0055056A Miroslav Georgiev Ivanov
0055061A Felix Gubitz
0055072A Mary Isobella Murray
0055073A Ronald William Murray
0055087A Anna Maria Metelanska
0055100A Stephen Nicholas Davies
0055101A Blaga Dimitrova Davies
0055109A Katy Emma Wyman
0055110A Rachel Suzanne Howard
0055111A Jaclyn Emma Redgwick
0055127A Marzena Holmes
0055130A David Orton
0055143A Maya Paraskova Mitkova
0055146A Klaudia Harczi
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0055151A Anthony John Nutt
0055248A William Andrew Baird
0055249A Jennifer Baird
0055270A Sergio Djordjevic
0055273A Patricia Alexandra Ferreira Queiros
0055301A Rodney Michael Melvin Pierre Clough
0055317A Karl Sebastian Dedering
0055320A Peter Malcolm Green-Morris
0055321A Shirley Anne Green-Morris
0055328A Ingrid Eva Gunilla Samuelsson
0055329A Sven Tore Samuelsson
0055370A Martin Mcneil Greig
0055377A Marine Liliane Annick Guichard
0055382A Salvatore Leone
0055412A Erich Cagal
0055422A Hajnalka Giczi
0055431A Edit Horvath
0055435A Krasen Iliyanov Kirilov
0055543A Russell Adamson
0055567A Karl Erik Marten Isaksson
0055572A Simon Solvason
0055573A Anton Phillip Zipprich
0055575A John Robert Axon
0055656A Johannes Nitsche
0055723A Willem Frederik Johannes Van Zwet
0055728A Hendrika Van Zwet
0055733A Prince Maxwell
0055813A Marek Bojtos
0055827A Jennie Louise Summerbell
0055828A Philip Lyons
0055882A Christine Sheila Millar Paget
0055925A Antonio Nasti
0055972A Mylene Estelle Therese Breau
0056023A Ludovic Philippe Bertrand
0056034A Daniel Wodniczak
0056060A Stefanie Lott
0056066A Alan Thomas
0056068A Mark Andrew Crampton
0056069A Joanne Susan Hawden
0056084A Edward Joseph Griffin
0056087A Barbara Selles Llorens
0056139A Marioara Margareta Cordos
0056157A Christian Nils Lagergren
0056158A Nazanin Tasbiti
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0056159A Michel Djordje Peter Szentes
0056160A Karl Emil Pettersson
0056168A Jonathan De Oliveira
0056172A Olive Armstrong
0056174A Michael Richard Crowley Stell
0056177A Brian James Moran
0056201A Aake Tobias Carlsson
0056207A Hannah Maria Bevan
0056210A Mehmed Ibrahim Mehmed
0056213A Lesley Angela Young
0056214A William Young
0056257A Rui Miguel Alves Tato Da Rocha Lima
0056329A Indulis Nartiss
0056337A Maria Helena Valppu
0056354A Claire Boyden
0056381A Anna Aleksandra Wroblewska
0056393A Raymond Hammond
0056425A Mahtab Mansournia
0056429A Lorraine Bernadette Baison
0056431A Ian Alan Baison
0056432A Arturs Cers
0056433A Julie Lepre’
0056434A Pierre Olivier Le Roux
0056437A Cezar Baltag
0056447A Patrick Lennart Byrne
0056448A Robin Thomas Ebers
0056460A Dana Abele
0056482A Pauline Wright
0056483A John Gilbert Wright
0056489A Simonas Svitra
0056491A Liam Coffey
0056492A Scott Mcgrath
0056505A Mlaz Swed
0056509A Kamil Muhlbauer
0056533A Caroline Emma Hirst
0056534A Robert Brookes
0056541A Patrick Desmond Carville
0056547A Michael Ian Northfield
0056550A Stanley Leon Maskey
0056551A Keith Richard Mckay
0056566A Alexandr Vaculik
0056573A Benjamin Franck Asseraf
0056574A Naima Boubekeur
0056594A Blanca Garcia Alvarez
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0056636A Lydia Prassa
0056637A Evangelos Prassas
0056645A Milan Ganchev
0056667A Nicholas Atkinson
0056674A Gergana Todorova
0056675A Ricardo Matute Plaza
0056698A Jana Fojtikova
0056702A Wendy Ann O’Carroll
0056703A Gabriela Ioana Draghici
0056714A Maurice Durant
0056726A Emmanuelle Marie Monique Mousset
0056727A Louise Marie Colclough
0056744A Vincenzo Cudia
0056752A Sebastian Ulrich
0056768A Ibolya Nazon
0056770A Carl Steven Sturgess
0056777A Marie Amandine, Pierrette, 

Guyslaine
Bonnefoy

0056778A Olivia Francoise Emmanuelle Gruat-Laforme
0056785A Marius-Florin Tanasa
0056786A Harry Taylor
0056787A Susan Taylor
0056795A Evgen Multia
0056810A Susana Michelle Unger
0056828A Guillaume Gustave Yves Renon 

M.J.G.
D’Hoore

0056829A Koen William Kristien Vermeire
0056830A Michelle Kayleigh Pick
0056833A Paul John Marsh
0056853A Pedro Joel Goncalves Mendes
0056858A Lorella Cannavo’
0056859A Carol Ann Price
0056874A Alfredo Tulli
0056878A Timothy Robert Shipp
0056903A Albena Pavlova Georgieva
0056904A Yasen Atanasov
0056905A Petar Dimitrov Aleksiev
0056909A Raida Lamrabti
0056917A Attila Fajta
0056920A Elvir Cimirotic
0056935A Fabio De Patrizio
0056948A Valeri Stoyanov
0056963A Gustaf Nils Magnus Terning
0056966A Ali Mohamed Hassan
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Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname

0056983A Carol Margaret Myles
0056984A Peter Myles
0056987A John Michael Sykes Donnelly
0056995A Angel Luis Martinez Cantera
0056999A Hristo Kovachev
0057012A Caroline Wynn Brookes
0057014A Ram-Avtar Nar
0057019A Monika Szabo
0057020A Minna Marjatta Huuhka
0057030A Elizabeth Efina Koetje
0057047A Rudolf Vrecko
0057048A Erika Vrecko
0057053A Laurent Honore’ Pierre Fassert
0057056A Sarah Lisen Amanda Merrigan Kistner
0057064A Yassine Dali
0057066A Robert Richard Douglas Jones
0057076A Gary Hinchcliffe
0057077A Thomas Hinchcliffe
0057079A Simona Kamenova
0057083A Jeppe Samuel Cholewa Juhl
0057094A Petya Atanasova Lipcheva
0057124A Mark Alexander Watson
0057126A Nicholas Domain Jones
0057127A Lisa Anne Campbell
0057180A June Elizabeth Smith
0057181A Gordon Smith
0057187A David Robert May
0057200A Stuart Lee Cappleman
0057220A Saverio Piccolo
0057226A Stanimir Gedikyan
0057227A Yordanov Lazarov
0057250A Amy Louise Bland
0057259A Colin John Roberts
0057266A Nick Daniel Grubor
0057267A Georgi Petrov
0057273A Ivan Baykov
0057276A Wayne Philip Thomasson
0057298A Simon John Harris
0057299A Rodolfo Valois Bainey
0057300A Mihail Atanasov Shishkov
0057311A Anton Yordanov
0057321A Eliseu Samuel Da Silva Ferreira
0057331A Gaetano Filippo Tamburella
0057333A Laura Daisy Cordier
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Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname

0057335A Tari Beltra
0057336A Isabel Aguirre
0057342A Xavier Damien Pascal Erard
0057343A Norbert Eleryk
0057345A Terence Andrew Sandford
0057351A Rachel Woods
0057359A Laura Holgueras Duce
0057365A Michael John White
0057383A Ralf Willi Fiedler
0057455A Bao Trung Tieu
0057461A Dmitrijs Dimants
0057480A Claudia Starke
0057483A Jan Sebastian Ekbom
0057484A Eva Szebenyi
0057485A Laszlo Szebenyi
0057488A Timea Eva Toth
0057489A Javier Jose Castrillo Solans
0057491A Begona Melon Rodriguez
0057492A Maria Dapoza Carrera
0057494A Pausa Rudilla
0057495A Ilaria Cella
0057500A Diana Atanasova
0057510A Ovidiu Ramba
0057519A Krasimira Toncheva
0057526A Miroslav Georgiev
0057531A Nicolai Peter Pfister
0057534A Clara Albinana Navarro
0057542A Mark Andrew English
0057543A Markus Bohme
0057544A Ekaterina Todorova
0057546A Yoan Marchegay
0057547A Cecilia Riolo
0057555A Slavi Petkov
0057562A Julien, Quang Pham Xuan
0057595A Ronald White Malcolm
0057596A Nick Wolfgang Greger
0057608A Adrian Joseph O’Leary
0057613A Anthony David Inns
0057639A David Charles Hall
0057640A Nicolas Alain Faure
0057644A Elizabeth Lindsey Bezzina
0057648A Laura Noelle Geraghty
0057649A Garbhan Masterson
0057654A Elizabeth Rosemary Elliott
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Identity Card Number Name Surname

0057655A Patricia Murphy
0057659A Igors Cistjakovs
0057684A Joerg Olaf Pahnke
0057685A Zhulieta Gencheva
0057687A Stefania Cristina Cristache
0057694A Katie Rumney
0057697A Elizabeth Ashenhurst Jones
0057714A Dimitrina Gardeva
0057763A Tunde Surjanszki
0057764A Zoltan Darmo
0057782A Giuseppe Lauretta
0057802A Remco Buining
0057805A Mihaela Rosiu
0057820A Linda Syrbe
0057828A Colin Brian Checkley
0057838A Judit Krisztina Mate
0057846A Margarita Petrova
0057857A William James Leader
0057861A Katie Louise Armitage
0057862A Fanny Marie-Jeanne Christine Schmitt
0057863A Kristine Pilden
0057865A Anre’ Vooremaa
0057866A Joel Masing
0057870A David Robert Lancaster
0057872A Andrew Dean Edwin Wellard
0057873A Julie Coulon
0057874A Julien Sebastien Giraudeau
0057895A Robert Allan Ollett
0057926A Mircea Hutanu
0057944A Marie Eunice Carson
0057945A Arthur Brian Carson
0057965A Joseph O’Brien
0057967A Lisa Rachael Polson
0057968A Stuart Lee Adam Dixon
0057982A Detelin Karadzhov
0057995A Vladimir Svraka
0058008A Jon Robles Berasategui
0058022A Nicholas James Wright
0058029A Margaret Ruva Harris Portelli
0058045A Calogero Gianluca Rubbino
0058073A Amy Louise Cartwright
0058075A Sandra Nadine Hall
0058085A Malcolm Thomas Rose
0058090A Roy Greenwood



	 29,816	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,362   

Numru tal-Karta tal-Identità Isem Kunjom
Identity Card Number Name Surname

0058099A John Richard Gimblett
0058114A Klaus-Peter Meldau
0058122A Tristan Jean Daniel Vigouroux
0058131A Roxana-Nicoleta Dragomir
0058158A Marcin Bernard Zalewski
0058164A Helen Buckley
0058185A Jamie Lee Rees
0058189A Georgi Ilev Bozhkov
0058195A Inger Maria Soderlund
0058215A Cristina-Laura Petrescu
0058217A Eugen-Cristian Paraschiv
0058226A Peter Hubeny
0058227A Jean-Paul Nys
0058238A Per Rasmus Emanuel Apelgren
0058243A Sandra Zivanic
0058245A Mohamed Nur Ahmed
0058255A Tor Christian Ellboj
0058256A Carl Magnus Willes
0058257A Daniel Karl-Henrik Lafferentz
0058278A Veronika Lux
0058283A Antony John Barnard
0058284A Susan Linda Harvey
0058304A Adam Paul Rose
0058316A Jack Lewis Hawes
0058325A Joel Paul David Potts
0058326A Nazim Sekkai
0058330A Robert Szollosi
0058337A Pontus Benjamin Cassel
0058354A Angela Lesley May
0058357A Richard William Savage
0058358A Sophie Alice Birch
0058359A Lisa Jane Hayworth
0058372A Stoyan Todorov Vasilev
0058389A Peter Bela Tarnok
0058399A Bryan Alexander Jones
0058408A Alexandra Laetitia Pascaline Benoist
0058410A Peter David Moon
0058417A Ana Maria Dinica
0058427A Karen Maureen Wooldridge
0058429A Nicholas Daniel Chase
0058446A Stella Devenyi
0058464A Helene Rosalie Pratt
0058479A Petra Resele
0058481A Mario Andreas Sjokvist Nilsson
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0058499A Arthur Maude
0058525A Eva Pia Kistner
0058535A Monica Kathleen Mittra
0058539A Gabriella Simon
0058542A Manuela Katharina Cameron
0058543A Ewen Chalmers Cameron
0058551A Bogomil Georgiev
0058562A Linda Elisabeth Gafvert
0058582A Ronald Dennis Berry
0058586A Csaba Bauer
0058591A Ivo Yonchev
0058592A Snezhina Krasimirova Stoyanova
0058598A Jatta Maria Wahlroos
0058600A Sven Carl Markus Svennerstal
0058601A Emma Nutan Vikberg
0058613A Deborah Louise Langslow
0058614A Michael Jefferson
0058617A Maria Theresia Diepold
0058623A Kent Joakim Persson
0058627A Andrew Richard Huggins
0058628A Michelle Louise Stringer
0058631A Roxana Mihaela Geara
0058632A Gabriela Bianca Androne
0058663A Charissa Kaleta
0058664A Anthony Edwin Boulton
0058670A Aldo Fabio Novoa Del Campo
0058685A Christina June Woodcock
0058700A Keira Fiona Knight
0058702A Veron Lammers
0058704A Alvaro Valle Macias
0058720A Ellfrieda Van Antwerpen
0058725A Elyse Victoria Burns-Hill
0058756A Sophia Linnea Marie Brandt Malmlof
0058757A Pavel Radoslavov
0058758A Nikolai Kichukov
0058763A Susan Mary Edwards
0058765A Viktoriya Kabraneva
0058766A Nikolay Malakov
0058775A Andrew Mark Tomlinson
0058776A John Paul Tomlinson
0058779A Michal Polchlopek
0058783A Eric Efodia Obareki
0058798A Gabor Bodo Gergely
0058799A Anneke Catharina Thisbe De Vries
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0058802A Gustaaf Robert Van Rijs
0058807A Philipp Hans-Jurgen Oehmke
0058829A Evgeniya Atanasova
0058835A Ellen Learmonth
0058852A Rachael Helen Bonas
0058882A Aniko Barbara Orto
0058884A Christine Diana Adams
0058885A John Simpson Adams
0058897A Diego Amado Sanz
0058905A Margaret Pendlebury
0058909A Katharina Jennifer Adam
0058919A Frederique Helen Evelyne Chabaud
0058959A Iulian Feodor
0058963A Jacqueline Mary May
0058983A Peter Cecrle
0058984A Ildiko Kovacs
0058998A Anna Chernyshova
0059007A Andrea Papini
0059012A Marius Ionut Marinescu
0059034A Monika Krystyna Lazar
0059035A Karolina Lewandowska
0059037A Andrew Hockley
0059044A Spaska Kovacheva
0059052A Philip Christopher Dunn
0059064A Alejandro Asian Govantes
0059069A Krisztina Gyori
0059085A Ian Gavin
0059090A Ian Thomas
0059091A Jacqueline Thomas
0059119A Josselin Jean Francois Donckele
0059121A Alessandro Camisa
0059122A Sheila Poulton
0059154A Peter Lynge Jensen
0059196A Irene O’Donnell
0059200A Frank Peter Schulz
0059205A Ross Fielding
0059220A Trevor Ernest Coles
0059240A Reinis Vilkaitis
0059241A Peteris Grinbergs
0059242A Hannah Bettina Paulie
0059267A Martin Atanasov
0059269A Marilyn Leitch
0059270A Theresa Johan Cowe
0059284A Ana-Maria Atanasoaie
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0059317A Miroslav Stoyanov
0059402A Dimcho Traykov
0059408A Angela Christine Petty
0059418A Matthew John Bacon
0059431A Patrizio Tosone
0059439A John Joseph Simon Byrne
0059445A Kimberly Inadora Gentle
0059467A Thomas Uli Heinrich Schneider
0059469A Valerie Hamilton-Hills
0059473A Melisa Alhambra Garcia
0059481A David Santa
0059502A Jessie-Anne Evelyn Malcolm
0059504A Carl Anders Herbert Paradis
0059551A Patricia Erdos
0059605A Tanya Ivanova Atanasova
0059612A Hanna Lena Sophia Ferkinghoff
0059614A Jakob Magnus Ollen
0059624A Paul Ian Copeman
0059628A Georges Jacques Goven
0059648A Karol Schlesinger
0059652A Joyce Ann Baker
0059657A Frantisek Franko
0059661A Andre’ Candido De Almada Cordeiro
0059668A Peter Christopher Ryan
0059671A Victoria Lucy Ryan
0059675A Reinis Kopmanis
0059676A Kaspars Freimanis
0059689A Per-Erik Boson Hedberg
0059690A Zhivko Vasilev
0059722A Gillian Titball
0059723A Carol Anne Harrison
0059729A Irene Perez Gomez
0059732A Maria Pons Garcia
0059739A Johan Christopher Andre’ Drougge
0059819A Fabien Cedric Mezanger
0059833A Inga Kristin Kortheuer
0059838A Florin Anton
0059849A Rihards Polis
0059862A Radostin Doskacharov
0059865A Neil Roy Aldis
0059867A Stefania Consolata Maria Neri
0059870A Michael Jonathan Waddington
0059873A Janice Waddington
0059896A Nelson Patricio Rivera Carrera
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0059939A Thomas Noel Collister Jackson
0059944A Plamen Nedyalkov
0059949A Iliyan Zhelyazkov
0059977A Kim Renee Krijger
0059981A Alan Keith Radich
0059985A Neil Gittins
0059999A Jekaterina Aleinika
0060007A Miguel Angelo Neto Neves
0060014A Anthony Henry Fuzeau
0060021A Milen Manolov
0060051A Galin Genchev
0060066A Ekaterina Kocheva
0060068A Ilko Todorov
0060081A John Bradshaw
0060095A Christopher Remi Thomas Deiller
0060100A Andrew Joseph Heaney
0060101A Angela Heaney
0060138A Oksana Kovalenko
0060183A David Coletta
0060188A Graham Kenneth Busby
0060192A Celine Ludivine Joelle Rapaud
0060193A Samih El Gamani
0060198A Ivan Kostov
0060199A Aleksandar Stamov
0060233A Tomasz Piotr Sikora
0060241A Marina Sushela Metral
0060250A Norbert John West
0060267A Thomas Edward Stacey
0060269A Linda Ling
0060270A Paul Raymond O’Callaghan
0060284A Erik Smith
0060288A Jason Mark Holdsworth
0060295A Grigorios Papadimitriou
0060331A Lisa Jane Morgan
0060333A Kevin James Moffitt
0060352A Alejandro Sanchez Blazquez
0060366A Karl Seckinger
0060373A Szilvia Katalin Szilasi
0060374A Nikoletta Ivan
0060380A Joyce Mary Inns
0060383A Abigail Joanne Craft
0060392A Dannie William Robinson
0060394A Elisabeth Anne Berger
0060395A Peter Roy Berger
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0060406A Martyn Cove
0060408A Edison Llanos Guimaraes
0060418A Susanne Isenberg
0060419A Paulina Nancy Louise Eriksson
0060439A Jeremy Alain Dominique Lafarque
0060471A Vanessa Annie Maulme
0060487A Matthew William Potts
0060517A Mihai-Gabriel Marinescu
0060518A David Mcgovern
0060525A Michele Pennisi
0060526A Innocenzio Spoto
0060537A Attila Horvath
0060565A Madeline Ann Cunningham
0060574A Susan May Smith
0060577A Abelino Michel Gaston
0060582A David Graham Banwell
0060596A Simon William Inskip
0060610A Robert Waugh Birkmyre
0060623A Paul Anthony Armitage
0060625A Tracy Armitage
0060630A Nicolas Dominique Michel Franchin
0060637A Zsolt Szabo
0060642A Dragos Marius Averscu
0060646A Eric James Furse
0060648A Velichka Valentinova Petrova
0060654A Tamas Gabe
0060655A Anita Potar-Bota
0060661A Hans Magnus Fajerson
0060668A Lutz Johannes Maria Isenberg
0060676A Martin Anderko
0060682A Silvia Bounds
0060693A Gabor Toth
0060694A Roland Sajgo
0060704A Simon Harrington
0060705A Krasimir Kochev
0060715A Darren Yates
0060718A Mark Raymond Sutcliffe
0060719A Heath Kristian Jordan
0060723A Farrah Ridderhof
0060725A Remco Didi Djojosepoetro
0060737A Susan Bailey
0060751A Patricia Jean Mcavoy
0060765A Mattia Taboga
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0060773A Alrick Anthony Walters
0060810A Audrey, Anais Leveque
0060811A Jonathan Sebastien Gouessan
0060833A Monika Schindlerova
0060836A Vincent Antoine Patissier
0060839A Stefan Bronic
0060844A Anders Morup Kristensen
0060859A Michael John O’Connor
0060865A James Alan Young
0060866A Joseph Davey Mcmullin
0060873A Adrian Valentin Streche
0060878A Patrick Joseph O’Gorman
0060879A Patricia Margaret O’Gorman
0060885A Margaret Rose Cameron
0060887A David Novak
0060921A Paul William Bradbury
0060926A Edit Liskany
0060927A Joseph Anthony Keech
0060931A Jean Yvonne Mckie
0060932A Edward Harry Mckie
0060956A Gordon Duncan Craig
0060958A Philip Anthony James
0060961A Veronica Clarke
0060962A Padraig Foley
0060963A Jeffrey Arthur Clarke
0060964A Mary Brigid Walsh
0060966A Kareli Vooreema
0060984A Sarah-Louise Bradshaw
0060990A Pauline Mcnelis
0060992A Maurice James Mcnelis
0061010A Steven Lenford Livingstone
0061012A Vincent Laurema Pinchin
0061016A Margaret May White
0061026A Tina Vollmer
0061058A Diana Maria Gurrea
0061068A Eliza Jane Foster
0061071A Fred Irvine
0061073A Gabriela Bronicova
0061077A Rachel Nicholson
0061092A Anneliese Pinchin
0061094A Georgi Lyulnov Lukanov
0061097A Isabella Noonan Mc Arthur
0061107A Erich Ralph Buhler Pino
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 276

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

Ir-Rabat, Malta

Nhar il-Ħadd, 22 ta’ Diċembru, 2024 mill-5.00 a.m. sat- 
8.00 a.m. minn Triq il-Mużew.

San Ġiljan (Spinola)

Nhar is-Sibt, 21 ta’ Diċembru, 2024 mill-4.00 p.m. sal- 
11.00 a.m. nhar il-Ħadd, 22 ta’ Diċembru, 2024 minn Pjazza 
Qalb Ta’ Ġesù minn Tony’s bar sa Villa Ferres.

Nhar il-Ħadd, 22 ta’ Diċembru, 2024 mis-2.00 a.m. ’il 
quddiem minn 12-il parkeġġ fil-parkeġġ tat-Tigulio.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

POLICE NOTICE

No. 276

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

Rabat, Malta

On Sunday, 22nd December, 2024 from 5.00 a.m. to 8.00 
a.m. through Triq il-Mużew.

St. Julian’s (Spinola)

On Saturday, 21st December, 2024 from 4.00 p.m. to 
11.00 a.m. on Sunday, 22nd December, 2024 through Pjazza 
Qalb Ta’ Ġesù from Tony’s Bar to Villa Ferres.

On Sunday, 22nd December, 2024 from 2.00 a.m. 
onwards through 12 parking spaces in Tigulio car park.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

17th December, 2024

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 277

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Il-Belt Valletta

Mill-Ġimgħa, 20 ta’ Diċembru, 2024 fid-9.00 a.m. sat-
Tnejn, 30 ta’ Diċembru, 2024 sal-11.00 p.m. minn Triq il-
Mediterran minn Triq San Nikola sa Triq it-Tramuntana, Triq 
Ġilormu Cassar u Triq Papa Piju V. 

POLICE NOTICE

No. 277

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Valletta

From Friday, 20th December, 2024 at 9.00 a.m. to Monday, 
30th December, 2024 to 11.00 p.m. through Triq il-Mediterran 
from Triq San Nikola till Triq it-Tramuntana, Triq Ġilormu 
Cassar and Triq Papa Piju V. 
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Public transport (Valletta Circular Bus) may be affected 
for a short time in Triq Ġilormu Cassar.

Road closures will be done as required.

From Monday, 30th December, 2024 from 5.00 a.m. to 
Wednesday, 1st January, 2025 to 3.00 a.m. through Triq ir-
Repubblika between Triq l-Arċisqof and Triq San Duminku, 
Triq San Kristofru between Triq l-Ifran and Triq ir-Repubblika 
and Triq l-Arċisqof between Triq ir-Repubblika and Triq l-Ifran.

Public transport (Valletta Circular Bus) will not be affected.

Closure of streets will be done as required.

Siġġiewi

On Tuesday, 24th December, 2024 from 6.00 p.m. to 8.00 
p.m. through Triq il-Knisja l-Qadima, Triq ir-Rebbiegħa, Triq 
is-Swieqi, Triq Lorenzo Gafà, Triq il-Fawwara, Triq San Ġwann, 
Triq il-Mitħna, Triq it-Tabib Nikol Zammit, Triq Ħal Niklusi, Triq 
Santa Margerita, Triq San Nikola and near the Archipretal church.

Closures will be as required and no diversion is needed 
for public transport.

Clearence is not needed.

Qala

On Tuesday, 24th December, 2024 from 5.00 p.m. to 9.15 
p.m. through Triq Lord Strickland, Triq San Ġużepp, Pjazza 
San Ġużepp, Triq San Franġisk, Triq l-Isqof Buttigieg, Pjazza 
l-Isqof Buttigieg, Triq 28 t’April and Pjazza San Ġużepp.

On Sunday, 5th January, 2025 from 7.15 a.m. to 11.30 a.m. 
through Triq San Ġużepp, Triq ir-Rebħa, Triq in-Nadur, Triq 
il-Forn, Triq il-Kunċizzjoni and Pjazza San Ġużepp.

Public transport may also be affected.

Ħaż-Żebbuġ

On Tuesday, 24th December, 2024 from 6.00 p.m. to 7.15 
p.m. through Triq De Rohan, Triq l-Isqof, Misraħ San Filippu, 
Triq il-Kbira, Triq tal-Grazzja, Triq Franġisk Zahra, Triq Fra 
Ferdinand Mattei, Triq il-Mitħna, Triq it-Twila, Triq Pawlu 
Balzan, Triq id-Duluri, Triq Dun Mikiel Xerri, Triq Frans 
Sammut, Triq Mons. Milanesi and Triq Sciortino.

On Sunday, 5th January, 2025 from 9.15 a.m. to 10.00 a.m. 
through Triq il-Kbira, Triq il-Knisja and Misraħ San Filippu

Closures will be as required and no diversion is needed 
for public transport.

It-trasport pubbliku (Valletta Circular Bus) jista’ jkun 
affettwat għal ħin qasir fi Triq Ġilormu Cassar.

L-għeluq tat-toroq isir skont il-bżonn.

Mit-Tnejn, 30 ta’ Diċembru, 2024 mill-5.00 a.m. 
sal-Erbgħa, 1 ta’ Jannar, 2025 sat-3.00 a.m. minn Triq ir-
Repubblika minn Triq l-Arċisqof sa Triq San Duminku, Triq 
San Kristofru minn Triq l-Ifran sa Triq ir-Repubblika u Triq 
l-Arċisqof minn Triq Repubblika sa Triq l-Ifran.

It-trasport pubbliku (Valletta Circular Bus) mhux se tkun 
affettwat. 

L-għeluq tat-toroq isir skont il-bżonn.

Is-Siġġiewi

Nhar it-Tlieta, 24 ta’ Diċembru, 2024 mis-6.00 p.m. sat-8.00 
p.m. minn Triq il-Knisja l-Qadima, Triq ir-Rebbiegħa, Triq is-
Swieqi, Triq Lorenzo Gafà, Triq il-Fawwara, Triq San Ġwann, 
Triq il-Mitħna, Triq it-Tabib Nikol Zammit, Triq Ħal Niklusi, 
Triq Santa Margerita, Triq San Nikola u fejn il-Knisja Arċipretali.

Għeluq se jsir skont kif meħtieġ u m’hemmx bżonn 
devjazzjoni għat-trasport pubbliku.

M’hemmx bżonn clearance.

Il-Qala

Nhar it-Tlieta, 24 ta’ Diċembru, 2024 mill-5.00 p.m. sad- 
9.15 p.m. minn Triq Lord Strickland, Triq San Ġużepp, Pjazza 
San Ġużepp, Triq San Franġisk, Triq l-Isqof Buttiġieġ, Pjazza 
l-Isqof Buttiġieġ, Triq 28 t’April u Pjazza San Ġużepp.

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ Jannar, 2025 mis-7.15 a.m. sal-11.30 
a.m. minn Triq San Ġużepp, Triq ir-Rebħa, Triq in-Nadur, Triq 
il-Forn, Triq il-Kunċizzjoni u Pjazza San Ġużepp.

Trasport pubbliku jista’ jkun ukoll affettwat.

Ħaż-Żebbuġ

Nhar it-Tlieta, 24 ta’ Diċembru, 2024 mis-6.00 p.m. 
sas-7.15 p.m. minn Triq De Rohan, Triq l-Isqof, Misraħ San 
Filippu, Triq il-Kbira, Triq tal-Grazzja, Triq Franġisk Zahra, 
Triq Fra Ferdinand Mattei, Triq il-Mitħna, Triq it-Twila, Triq 
Pawlu Balzan, Triq id-Duluri, Triq Dun Mikiel Xerri, Triq 
Frans Sammut, Triq Mons. Milanesi u Triq Sciortino.

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ Jannar, 2025 mid-9.15 a.m. sal-10.00 
a.m. minn Triq il-Kbira, Triq il-Knisja u Misraħ San Filippu

Għeluq se jsir skont kif meħtieġ u m’hemmx bżonn 
devjazzjoni għat-trasport pubbliku.
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M’hemmx bżonn clearance.

Nhar il-Ħadd, 5 ta’ Jannar, 2025 mis-6.00 a.m. sal-10.30 
a.m. minn Triq l-Imdina (mir-roundabout tad-Dorotej sar- 
roundabout tas-Saqqajja, direzzjoni lejn ir-Rabat biss).

Nhar il-Ħadd, 2 ta’ Frar, 2025, mis-6.00 a.m. sal-10.30 
a.m. minn Triq l-Imdina (mir-roundabout tad-Dorotej sar- 
roundabout tas-Saqqajja, direzzjoni lejn ir-Rabat biss).

Nhar il-Ħadd, 2 ta’ Marzu, 2025 mis-6.00 a.m. sal-10.30 
a.m. minn Triq l-Imdina (mir-roundabout tad-Dorotej sar-
roundabout tas-Saqqajja, direzzjoni lejn ir-Rabat biss).

Trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn clearance.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-17 taʼ Diċembru, 2024

Clearence is not needed.

On Sunday, 5th January, 2025 from 6.00 a.m. to 10.30 a.m. 
through Triq l-Imdina (from Dorotej roundabout to Saqqajja 
roundabout, direction towards Rabat only).

On Sunday, 2nd February, 2025, from 6.00 a.m. to 10.30 
a.m. through Triq l-Imdina (from Dorotej roundabout to 
Saqqajja roundabout, direction towards Rabat only).

On Sunday, 2nd March, 2025 from 6.00 a.m. to 10.30 a.m. 
through Triq l-Imdina (from Dorotej roundabout to Saqqajja 
roundabout, direction towards Rabat only).

Public transport will not be affected.

No clearance is needed.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th December, 2024

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 30 tal-2024

Live firing practice f ’Pembroke Ranges – 19 ta’ 
Diċembru, 2024 - Sigħat estiżi

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport 
Malta, jgħarraf illi b’żieda għal Avviż lill-Baħħara Nru 
24 tal-2021, il-Forzi Armati ta’ Malta se jagħmlu Taħriġ 
ta’ Sparar Attiv nhar il-Ħamis, 19 ta’ Diċembru, 2024 
b’ħinijiet estiżi mis-4.30 p.m. sas-7.00 p.m. (Ħin Lokali).

Messaġġ ta ‘Sécurité se jinħareġ fuq VHF Channels 
12, u / jew 16 minn Valletta VTS, kif xieraq.

Iż-żona ta’ eżerċizzju (LM-D6) hija delineata b’settur 
ABC.

Minn Pożizzjoni A				  

		  Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)

A		  35° 55’.540	 014° 28’.320 		
				    (Punt ċentrali fuq l-art), 

raġġ ta’ 4 mili Nawtiċi sal-punti	

B		  35° 59’.460	 014° 27’.150 u
C		  35° 58’.290	 014° 32’.190

Limiti indikati fuq BA charts 194, 2537 u 2538. 

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 30 of 2024

Live firing practice at Pembroke Ranges – 19th 
December, 2024 - Extended hours

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies that further to Notice to Mariners No 24 of 2021, 
the Armed Forces of Malta will carry out Live Firing 
Practice on Thursday, 19th December, 2024 with extended 
hours from 4.30 p.m. to 7.00 p.m. (Local Time).

A Sécurité message will be issued on VHF Channels 
12, and/or 16 by Valletta VTS, accordingly.

The exercise area (LM-D6) is delineated by sector 
ABC. 

From Position A				  

		  Latitude (N)	 Longitude (E)

A		  35° 55’.540	 014° 28’.320 (Centre 	
				    point on land), 

a radius of 4 Nautical miles to points,
	
B		  35° 59’.460	 014° 27’.150 and
C		  35° 58’.290	 014° 32’.190

Limits are indicated on BA charts 194, 2537 and 2538.
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During the Live Firing Practice, Red Flags (approximate 
size 2.5m x 2m), will be flown from the shore limits.  After 
sunset, instead of the Red Flags, there will be Red Lights 
and there will be two safety vessels with blue lights on 
each side, to indicate the limits of the area. Mariners are 
warned to keep, as a minimum, 4 Nautical miles off the 
coast when the flags or safety vessels are sighted.

Moreover, any instructions given on VHF Channels 
12 and/or 16 by Valletta Port Control (Valletta VTS) and 
by the Armed Forces of Malta, are to be strictly observed.

Charts affected: BA 2538, 2537, 194.

Positions referred to WGS 84 DATUM

17th December, 2024

Matul it-taħriġ ta’ sparar attiv, bnadar ħomor (qies ta’ 
madwar 2.5m x 2m) se jittajru mil-limiti tax-xatt. Wara 
nżul ix-xemx, minflok il-bnadar ħomor, se jkun hemm 
dwal ħomor u se jkun hemm żewġ bastimenti ta’ sigurtà 
bi dwal blu fuq kull naħa, biex jindikaw il-limitu taż-żona. 
Il-baħħara huma avżati biex iżommu, bħala minimu, 4 mili 
Nawtiċi ‘l barra mill-kosta meta jintlemħu l-bnadar jew 
il-bastimenti tas-sigurtà.

Barra minn hekk, kull istruzzjoni mogħtija fuq VHF 
Channels 12 u/jew 16 mill-Valletta Port Control (Valletta 
VTS) u l-Forzi Armati ta’ Malta, għandha tiġi osservata 
b’mod strett.

Ċarts affettwati: BA 2538, 2537, 194.

Pożizzjonijiet imsemmija għal WGS 84 DATUM

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

ARMED FORCES OF MALTA 

Pembroke ‘X Range’ – 18th and 19th December, 2024
 
It is notified that live firing will be taking place on 

Wednesday, 18th December, 2024 (from 7.00 a.m. to 4.00 
p.m.) and Thursday, 19th December, 2024 (from 7.00 a.m. 
to 7.00 p.m.).

LMD-06 is to be activated on both dates.

17th December, 2024

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Pembroke ‘X Range’ – 18 u 19 ta’ Diċembru, 2024

Ngħarrfu illi t-taħriġ ta’ sparar attiv se jseħħ nhar 
l-Erbgħa, 18 ta’ Diċembru, 2024 (mis-7.00 a.m. sal-4.00 
p.m.) u l-Ħamis, 19 ta’ Diċembru, 2024 (mis-7.00 a.m. sas-
7.00 p.m.).

LMD-06 se jkun attivat f’dawk il-jumejn.

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

KUNSILL LOKALI MOSTA

Tneħħija ta’ Vetturi Mitluqa fit-Toroq

Il-Kunsill Lokali tal-Mosta jgħarraf li:

Skont ir-Regolamenti dwar l-Ikklampjar u t-Tneħħija ta’ 
Vetturi bil-Mutur u Oġġetti ta’ Ingombru SL.65.13, il-Kunsill 
Lokali tal-Mosta qiegħed b’dan l-avviż jippubblika lista ta’ 
vetturi li tneħħew mit-toroq għar-raġuni li marru kontra l-Att 
dwar ir-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u 
Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi 
bil-Mutur, L.S. 368.02 u li ma ttiħdux lura mis-sidien legali 
tagħhom. 

Is-sidien rispettivi huma ġentilment mitluba sabiex jieħdu lura 
l-vettura tagħhom mingħand Transport Malta billi jissottomettu 
prova li huma s-sidien tal-vettura inkwistjoni filwaqt li għandu 
jsir il-ħlas tat-taxxa tar-reġistrazzjoni applikabbli, liċenzji, 
kontravenzjonijiet u miżati amministrattivi oħra li jkunu dovuti. 

Vetturi li jibqgħu mhux miġbura u li għalihom ma jsir 
l-ebda ħlas għal-liċenzji, kontravenzjonijiet, taxxa applikabbli 

MOSTA LOCAL COUNCIL

Removal of Encumbering Vehicles from the Road

The Mosta Local Council notifies that: 

In accordance with the Clamping and Removal of Motor 
Vehicles and Encumbering Objects Regulations SL.65.13, 
the Mosta Local Council is hereby publishing a list of 
vehicles that were removed from the road for being in breach 
of the Motor Vehicles Registration and Licensing Act (Cap. 
368) and the Registration and Licensing of Motor Vehicles 
Regulations S.L. 368.02 and which have not been retrieved 
by their lawful owners.

Respective owners are to retrieve their motor vehicle 
from the Mosta Local Council upon submission of proof of 
ownership and upon payment of the applicable registration 
tax, licences, contraventions and other administration fees 
that may be due.

Vehicles which are not retrieved and for which any 
applicable registration tax, licences, contraventions and 
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Għamla Mudell Kulur Nru tar-Reġistrazzjoni/
Chassis

Lokalità ta’ Tneħħija

Make Model Colour Registration Number Locality of Removal

Mazda 6 Sport D White CHN 343 Mosta

other fees are not paid by Tuesday, 31st December, 2024 will 
be scrapped.

Further information may be obtained on tel. 2779 6000 / 
2779 6042 from 9.00 a.m. to noon, or by sending an email to 
(mosta.lc@gov.mt).

17th December, 2024

u drittijiet oħra sat-Tlieta, 31 ta’ Diċembru, 2024, se jiġu 
rkantati u, jekk mhux mibjugħa, se jiġu meqruda. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown 
2779 6000 / 2779 6042 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar, jew 
permezz ta’ ittra elettronika lil (mosta.lc@gov.mt).

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

CENTRAL PROCUREMENT U SUPPLIES UNIT 

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) għas-
Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), Ministeru 
għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 7 ta’ Jannar, 2025. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal provvista ta’: 

CFT 021-4293/24. Ascorbic Acid 100mg-250mg tablets
CFT 020-4294/24. Biliary metallic stents
CFT 020-4295/24. Disposable Hypodermic Needles – 

18G x 3.8cm
CFT 020-4296/24. 7F Thermodilution catheter
CFT 021-4297/24. Ceftriaxone 1g injections
CFT 021-4298/24. Betamethasone 0.1% w/w Ointment
CFT 021-4299/24. Miconazole and Hydrocortisone Cream
CFT 021-4300/24. Mometasone Furoate 0.1% w/w 

Ointment
CFT 021-4301/24. Pilocarpine Hydrochloride 2% w/v 

eye drops

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQs tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministry for Health and Active Ageing, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Tuesday, 7th January, 
2025. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of:

CFT 021-4293/24. Ascorbic Acid 100mg-250mg tablets
CFT 020-4294/24. Biliary metallic stents
CFT 020-4295/24. Disposable Hypodermic Needles – 

18G x 3.8cm
CFT 020-4296/24. 7F Thermodilution catheter
CFT 021-4297/24. Ceftriaxone 1g injections
CFT 021-4298/24. Betamethasone 0.1% w/w Ointment
CFT 021-4299/24. Miconazole and Hydrocortisone Cream
CFT 021-4300/24. Mometasone Furoate 0.1% w/w 

Ointment
CFT 021-4301/24. Pilocarpine Hydrochloride 2% w/v 

eye drops 

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

17th December, 2024
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 
18 ta’ Diċembru, 2024. 

ERU1112U24 – Medicinal
ERU1112U24 – Devices
ERU1112U24A – Medicinal
ERU1112U24B – Medicinal
ERU1112U24C – Devices
ERU1112U24D – Medicinal
ERU1112U24E – Medicinal
ERU1112U24F – Medicinal
ERU1112U24G – Medicinal
ERU1112U24H – Medicinal
ERU1112U24I – Medicinal
ERU1112U24J – Medicinal
ERU1112U24K - Devices
ERU1112U24L - Devices
ERU1112U24M – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Diċembru, 2024 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
19 ta’ Diċembru, 2024. 

ERU1212U24 - Medicinal
ERU1212U24A - Medicinal
ERU1212U24B - Devices
ERU1212U24C - Devices
ERU1212U24D -Medicinal
ERU1212U24E -Medicinal
ERU1212U24F - Devices
ERU1212U24G - Medicinal
ERU1212U24H - Medicinal
ERU1212U24I - Devices
ERU1212U24J - Devices
ERU1212U24K - Medicinal
ERU1212U24L - Devices

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 18th 
December, 2024.

ERU1112U24 – Medicinal
ERU1112U24 – Devices
ERU1112U24A – Medicinal
ERU1112U24B – Medicinal
ERU1112U24C – Devices
ERU1112U24D – Medicinal
ERU1112U24E – Medicinal
ERU1112U24F – Medicinal
ERU1112U24G – Medicinal
ERU1112U24H – Medicinal
ERU1112U24I – Medicinal
ERU1112U24J – Medicinal
ERU1112U24K - Devices
ERU1112U24L - Devices
ERU1112U24M – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th December, 2024 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 19th 
December, 2024.

ERU1212U24 - Medicinal
ERU1212U24A - Medicinal
ERU1212U24B - Devices
ERU1212U24C - Devices
ERU1212U24D -Medicinal
ERU1212U24E -Medicinal
ERU1212U24F - Devices
ERU1212U24G - Medicinal
ERU1212U24H - Medicinal
ERU1212U24I - Devices
ERU1212U24J - Devices
ERU1212U24K - Medicinal
ERU1212U24L - Devices
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ERU1212U24M - Medicinal
ERU1212U24N - Medicinal
ERU1212U24O - Medicinal
ERU1212U24P - Devices
ERU1212U24Q - Medicinal
ERU1212U24R - Medicinal
ERU1212U24S - Medicinal
ERU1212U24T - Medicinal
ERU1212U24U - Medicinal
ERU1212U24V - Medicinal
ERU1212U24W - Medicinal
ERU1212U24X - Medicinal
ERU1212U24Y -Medicinal
ERU1212U24Z – Medicinal
ERU1212U24AA - Medicinal
ERU1212U24AB - Medicinal
ERU1212U24AC - Medicinal
ERU1212U24AD - Medicinal
ERU1212U24AE - Medicinal
ERU1212U24AF - Medicinal
ERU1212U24AG - Medicinal
ERU1212U24AH - Medicinal
ERU1212U24AI - Medicinal
ERU1212U24AJ - Medicinal
ERU1212U24AK - Medicinal
ERU1212U24AL - Medicinal
ERU1212U24AM - Medicinal
ERU1212U24AN - Medicinal
ERU1212U24AO - Medicinal
ERU1212U24AP - Medicinal
ERU1212U24AQ - Medicinal
ERU1212U24AR - Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th December, 2024

ERU1212U24M - Medicinal
ERU1212U24N - Medicinal
ERU1212U24O - Medicinal
ERU1212U24P - Devices
ERU1212U24Q - Medicinal
ERU1212U24R - Medicinal
ERU1212U24S - Medicinal
ERU1212U24T - Medicinal
ERU1212U24U - Medicinal
ERU1212U24V - Medicinal
ERU1212U24W - Medicinal
ERU1212U24X - Medicinal
ERU1212U24Y -Medicinal
ERU1212U24Z – Medicinal
ERU1212U24AA - Medicinal
ERU1212U24AB - Medicinal
ERU1212U24AC - Medicinal
ERU1212U24AD - Medicinal
ERU1212U24AE - Medicinal
ERU1212U24AF - Medicinal
ERU1212U24AG - Medicinal
ERU1212U24AH - Medicinal
ERU1212U24AI - Medicinal
ERU1212U24AJ - Medicinal
ERU1212U24AK - Medicinal
ERU1212U24AL - Medicinal
ERU1212U24AM - Medicinal
ERU1212U24AN - Medicinal
ERU1212U24AO - Medicinal
ERU1212U24AP - Medicinal
ERU1212U24AQ - Medicinal
ERU1212U24AR - Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Diċembru, 2024

KUNSILL LOKALI ĦAŻ-ŻABBAR

Il-Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar jgħarraf li:

Sejħiet għall-offerti jintlaqgħu permezz tal-ePPS 
mill-Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar sa nofsinhar ta’ nhar il-
Ġimgħa, is-17 ta’ Jannar, 2025, għal: 

Avviż Nru ZLC 3/2024 R. Tisbieħ ta’ Ġnien il-Mistrieħ, 
Ħaż-Żabbar, inkluż l-installazzjoni taʼ tagħmir tal-logħob, 
qsari u għamara tat-triq, b’użu effiċjenti tar-riżorsi u bʼħarsien 
għall-impatti ambjentali.

ĦAŻ-ŻABBAR LOCAL COUNCIL

The Ħaż-Żabbar Local Council notifies that: 

Tenders will be received at the Ħaż-Żabbar Local 
Council through ePPS, by not later than noon on Friday, 
17th January, 2025, for:

Advt No. ZLC 3/2024 R. Embellishment of Ġnien il-
Mistrieħ,  Ħaż-Żabbar, including the installation of playing 
equipment, planters and street furniture, in a resource efficient 
manner which considers wider environmental impacts.
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Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fis-sit 
elettroniku u wieħed jistaʼjarahom jew iniżżilhom mill-istess 
sit.

 
Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 

anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 taʼ Diċembru, 2024

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

17th December, 2024

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

2934

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-25 ta’ 
Novembru, 2024, Rikors numru 962/2023/1, minn Anthony 
Formosa et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Anthony 
Formosa, Mario Formosa u Lewis sive Louis Formosa 
ħut id-decujus fi kwota ta’ kwinta (1/5) parti indiviża kull 
wieħed minnhom; favur Giorgio Scialanga armel tal-
mejta Vivienne Formosa, din tal-aħħar oħt id-decujus u 
favur Stefano Scialanga u Simone Scialanga ulied il-mejta 
Vivienne Formosa, oħt id-decujus ilkoll fi kwota ta’ parti 
waħda minn ħmistax (1/15) il-parti indiviża kull wieħed 
minnhom u favur Samuel Formosa u Nathan Formosa ulied 
il-mejjet Emmanuel Formosa dan tal-aħħar hu d-decujus fi 
kwota ta’ parti waħda minn għaxra (1/10) parti indiviża kull 
wieħed is-suċċessjoni ta’ Anne Formosa, xebba bint il-mejtin 
John Formosa u Josephine nee Pisani, imwielda Tas-Sliema, 
Malta, kienet residenti Sliema u mietet l-Imsida, Malta fl-10 
ta’ Ottubru, 2023, ta’ 71 sena u li kellha karta tal-identità 
numru 0138652(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

 B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-8 ta’ 
Novembru, 2024, Rikors numru 1008/2024, minn Marius 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 25th November, 2024, 
Application number 962/2023/1, by Anthony Formosa et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Anthony Formosa, Mario Formosa and Lewis sive Louis 
Formosa brothers of the decujus in the quota of one fifth 
(1/5) undivided share each one of them, in favour of Giorgio 
Scialanga, widower of Vivienne Formosa, the latter sister of 
the decujus and in favour of Stefano Scialanga and Simone 
Scialanga children of the late Vivienne Formosa all in the 
quota of one part of fifteen (1/15) undivided share each 
one of them and in favour of Samuel Formosa and Nathan 
Formosa children of the late Emanuel Formosa the latter 
brother of the decujus in the quota of one tenth (1/10) 
undivided share each one of them the succession of Anne 
Formosa, unmarried, daughter of the late John Formosa and 
Josephine nee Pisani, born in Sliema, resided in Sliema, 
Malta and died in Imsida, Malta on the 10th October, 2023, 
aged 71 and who held identity card number 0138652(M).

Therefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 11th December, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 8th November, 2024, 
Application number 1008/2024, by Marius Evander sive 
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Evander sive Evander Borg et fejn talbu li tiġi ddikjarata 
miftuħa favur Marius Evander Borg u Hermann Karl 
Borg neputijiet tad-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom 
is-suċċessjoni ta’ Maria Anna Borg xebba, bint il-mejtin 
Carmelo Borg u Maria nee Xuereb, imwielda Birkirkara, 
Malta, kienet residenti Balzan, Malta u mietet Ħal Balzan, 
Malta fid-29 ta’ Jannar, 2020, ta’ 84 sena u li kellha karta ta’ 
l-identità numru 0347835(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-21 ta’ 
Novembru, 2024, Rikors numru 1042/2024, minn Christopher 
Borg Barthet et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Christopher Borg Barthet, Simon Borg Barthet u Thomas 
Borg Barthet ulied id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom dak 
ta’ terz (1/3) indiviż kull wieħed minnhom is-suċċessjoni 
ta’ Paul Borg Barthet, legalment separat minn Angela Borg 
Barthet nee Camilleri, bin il-mejtin Victor George Borg u 
Mary Borg nee Barthet, imwieled Tas-Sliema, Malta, kien 
residenti l-Mellieħa, Malta u miet l-Imsida, Malta fl-24 ta’ 
Marzu, 2024, ta’ 65 sena u li kellu karta tal-identità numru 
0121159(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-14 ta’ 

Evander Borg et whereby they requested that it be declared 
open in favour of Marius Evander Borg and Hermann Karl 
Borg nephews of the decujus in equal shares between them  
the succession of Maria Anna Borg, unmarried, daughter 
of the late Carmelo Borg and Maria nee Xuereb, born 
in Birkirkara, Malta resided in Balzan, Malta and died in 
Balzan, Malta on the 29th January, 2020, aged 84 and  who 
held identity card number 0347835(M).

Therefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 11th December, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 21st November, 
2024, Application number 1042/2024, by Christopher Borg 
Barthet et whereby they requested that it be declared open 
in favour of Christopher Borg Barthet, Simon Borg Barthet 
and Thomas Borg Barthet children of the decujus in the 
quota of one third (1/3) undivided share each one of them 
the succession of  Paul Borg Barthet, legally separated from 
Angela Borg Barthet nee Camilleri, son of the late Victor 
George Borg and Mary Borg nee Barthet, born in Sliema, 
Malta, resided in Mellieħa, Malta and died in Imsida, Malta 
on the 24th March, 2024, aged 65 and who held identity card 
number 0121159(M).

Therefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 11th December, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 14th November, 2024, 
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Application number 1026/2024, by Dr Peter Borg Costanzi 
noe whereby he requested that it be declared open in favour 
of David Martin Curmi and JoAnn Bolino, children of the 
decujus in the quota of one fourth (1/4) undivided share each 
one of them; in favour of David Stites widower of Hellen 
Curmi-Stites, the latter daughter of the decujus in the quota 
of one eighth (1/8) undivided share; in favour of Autumn 
Mari Curmi and Jonathan David Stites, children of the late 
Hellen Curmi-Stites the latter daughter of the decujus in the 
quota of one part of sixteen (1/16) undivided share each one 
of them, in favour of Scott Travis Finley, widower of Irene 
Frances Finley, the latter daughter of the decujus in the quota 
of one eighth (1/8) undivided share and in favour of Chase 
Gerald Johnson and Grant Deward Finley, children of the 
late Irene Frances Finley the latter daughter of the decujus in 
the quota of one part of sixteen (1/16) undivided share each 
one of them the succession of Orestes Curmi, widower of 
Carmen Curmi nee Cauchi, son of the late Francesco Curmi 
and Maria Carmela nee Camilleri, born in Senglea, Malta,  
resided in Nevada, United States of America and died in Las 
Vegas, United States of America on the 8th May, 2013, aged 
86 and who held identity card number 768526(M).

Therefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 11th December, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 31st October, 2024, 
Application number 972/2024, by Ryan Ricky Bastiansz  
whereby he requested that it be declared open in favour of 
Ryan Ricky Bastiansz, husband of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share and the remaining one half 
(1/2) undivided share in favour of Sheraya Tevah Bastiansz, 
daughter of the decujus the succession of Shehara Udayangi 
De Zylva nee De Zylva, daughter of Hiddadarca Karunamuni 
Udayakantha De Zylva and Susan Noeline Clair Batcho 
nee Batcho, born in Sir Jayewardenepura Kotte, Sri Lanka, 
resided in Naxxar, Malta and died in Imsida, Malta on the 
12th May, 2024, aged 36 and who held identity card number 
173932(A).

Therefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the 

Novembru, 2024, Rikors numru 1026/2024, minn Dott. Peter 
Borg Costanzi noe fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
David Martin Curmi u JoAnn Bolino, ulied id-decujus fi 
kwota ta’ kwart (1/4) indiviż kull wieħed u waħda minnhom; 
favur David Stites armel ta’ Hellen Curmi-Stites, din tal-
aħħar bint id-decujus fi kwota ta’ ottava (1/8) parti indiviża; 
favur Autumn Mari Curmi u Jonathan David Stites, ulied 
il-mejta Hellen Curmi-Stites din tal-aħħar bint id-decujus 
fi kwota ta’ parti waħda minn sittax (1/16) il-parti indiviża 
kull wieħed u waħda minnhom, favur Scott Travis Finley, 
armel ta’ Irene Frances Finley, din tal-aħħar bint id-decujus 
fi kwota ta’ ottava (1/8) parti indiviża u favur Chase Gerald 
Johnson u Grant Deward Finley, ulied il-mejta Irene Frances 
Finley din tal-aħħar bint id-decujus fi kwota ta’ parti waħda 
minn sittax (1/16) il-parti indiviża kull wieħed minnhom 
is-suċċessjoni ta’ Orestes Curmi, armel ta’ Carmen Curmi 
nee Cauchi, bin il-mejtin Francesco Curmi u Maria Carmela 
nee Camilleri, imwieled l-Isla, Malta, kien residenti Nevada, 
l-Stati Uniti tal-Amerika u miet Las Vegas, l-Stati Uniti tal-
Amerika fit-8 ta’ Mejju, 2013, ta’ 86 sena u li kellu karta ta’ 
l-identità numru 768526(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-31 ta’ 
Ottubru, 2024, Rikors numru 972/2024, minn Ryan Ricky 
Bastiansz fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur Ryan 
Ricky Bastiansz, żewġ id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) 
indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur Sheraya Tevah 
Bastiansz bint id-decujus is-suċċessjoni ta’ Shehara Udayangi 
De Zylva nee De Zylva, bint Hiddadarca Karunamuni 
Udayakantha De Zylva u Susan Noeline Clair Batcho nee 
Batcho, imwielda Sri Jayewardenepura Kotte, is-Sri Lanka, 
kienet residenti n-Naxxar, Malta u mietet l-Imsida, Malta fit-
12 ta’ Mejju, 2024, ta’ 36 sena u li kellha karta tal-identità 
numru 173932(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
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b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, Sezzjoni 
tal-Kummerċ, fit-22 ta’ Novembru 2024, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat Nru:99/2024ISB, li ġie ppreżentat fid-29 
ta’ Ottubru, 2024, fl-ismijiet: Spiteri Roberto vs X, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 
et sequitur tal-Kap.12, biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat. Ir-rikorrent għamel dikjarazzjoni ai termini tal-
Artiklu 478 tal-Kap.13 tal-Liġijiet ta’ Malta li, fost oħrajn: 
Jikkonferma li huwa Direttur tas-soċjetà Lemons Limited 
(C32145) u li kemm is-soċjetà u huwa personalment jinsabu 
finanzjarjament indiġenti u rrekaw ammont sostanzjali ta’ 
dejn.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għall-15 ta’ Jannar, 2025, fl-12.00 p.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 28 ta’ Novembru, 
2024.

CARMEL ABELA. M.SC. IN MANAGEMENT, DPA;  
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
27 ta’ Novembru, 2024, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
Nru:1046/2024TA, li ġie ppreżentat fil-25 ta’ Settembru, 
2024, fl-ismijiet:  Kols Limited vs Steward Malta Management 
Limited, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-
Artikolu 187 et sequitur tal-Kap.12, biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat. Ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex fost oħrajn: Tikkundanna u tordna lis-soċjetà 
konvenuta tħallas lill-ko-operattiva rikorrenti s-somma ta’ 
wieħed u disgħin elf, seba’ mija u tmienja u disgħin ewro u 
tnejn u ħamsin ċenteżmi (€91,798.52ċ). Bl-ispejjeż kollha 
u bl-imgħaxijiet legali kontra l-intimat li hu nġunt għas-
subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għas-16 ta’ Jannar, 2025, fid-09.30 a.m.

said Court and to bring forward their objections hereto by a 
minute to be filed within fifteen days from the posting of the 
banns and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 11th December, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, Commercial Section, on the 22nd November, 2024, 
in the records of Sworn Application No:99/2024ISB, which 
was filed on the 29th October, 2024, in the names: Spiteri 
Roberto vs X, the following publication was ordered, in 
terms of Article 187 et sequitur of Cap.12, for the purpose of 
service of the respondent. The applicant made a declaration 
in terms of Article 478 of Chapter 13 of the Laws of Malta 
that, amongst others: Confirms that he is Director of the 
company Lemons Limited (C32145) and that both the 
company and he personally are financially indigent and have 
raised a substantial amount of debt.

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 15th January, 2025, at 12.00 p.m.

Registry of the Superior Courts, today 28th November, 
2024.

CARMEL ABELA. M.SC. IN MANAGEMENT, DPA.; 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 27th November, 2024, in the records of Sworn 
Application No:1046/2024TA, which was filed on the 25th 
September, 2024, in the names: Kols Limited vs Steward 
Malta Management Limited, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap.12, for the 
purpose of service of the respondent. The applicant asked 
this Honourable Court to, among others: Condemn and order 
the defendant company to pay the applicant co-operative the 
sum of ninety one thousand, seven hundred and ninety eight 
euros and fifty two cents (€91,798.52c). With all costs and 
legal interest against the respondent who is summoned so 
that a reference to his evidence be made.

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 16th January, 2025, at 09.30 a.m.

2939

2940



	 29,834	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,362   

Notify Respondent: Steward Malta Management 
Limited. Portomaso Business Centre, Portomaso, St Julian’s.

Registry of the Superior Courts, today, 10th December, 
2024.

CARMEL ABELA. M.SC. IN MANAGEMENT. DPA; 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Whereas Victor Attard filed a writ of summons no. 
107/2024 (BS) in the names “Victor Attard -vs– Director 
Public Registry for Gozo” demanding correction in his ACT 
OF BIRTH bearing number seventy-eight of the year one 
thousand, nine hundred and seventy (78/1970).

Whoever may have an interest therein, and wishes to 
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen (15) days from the day of the publication of 
this present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified, by the service of a copy of the 
said writ of summons, of the day which will be appointed for 
the hearing of the case.

Registry of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction — General Section.

This 11th of December, 2024

DANIEL SACCO
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

Whereas JOSEPH and RITA spouses MEJLAK filed a 
writ of summons no. 105/2024 (BS) in the names “Joseph 
Mejlak –vs– Director Public Registry for Gozo” demanding 
corrections in their ACT OF MARRIAGE bearing number 
sixty of the year one thousand nine hundred and eight-one 
(60/1981).

Whoever may have an interest therein, and wishes to 
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen (15) days from the day of the publication of 
this present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified, by the service of a copy of the 
said writ of summons, of the day which will be appointed for 
the hearing of the case.

Notifika Intimat: Steward Malta Management Limited. 
Portomaso Business Centre, Portomaso, San Ġiljan.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ Diċembru, 
2024.

CARMEL ABELA.  M.SC. IN MANAGEMENT.  DPA;  
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Billi Victor Attard ippreżenta rikors ġuramentat numru 
107/2024 (BS) fl-ismijiet: “Victor Attard –vs– Direttur 
Reġistru Pubbliku għal Għawdex” fejn talab il-korrezzjoni 
tal-ATT TAT-TWELID tiegħu li jġib in-numru tmienja u 
sebgħin tas-sena elf, disa’ mija u sebgħin (78/1970).

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistaz-il ġurnata (15) mill-ħruġ ta’ 
dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw dik 
in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja hawn imsemmija 
bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smigħ tal-kawża.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri - Sezzjoni Ġenerali.

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

DANIEL SACCO
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

Billi JOSEPH u RITA konjuġi MEJLAK ippreżentaw 
rikors ġuramentat numru 105/2024 (BS) fl-ismijiet: “Joseph 
Mejlak et –vs– Direttur Reġistru Pubbliku għal Għawdex” 
fejn talbu l-korrezzjoni fl-ATT TAŻ-ŻWIEĠ tagħhom numru 
sittin tas-sena elf, disa’ mija u wieħed u tmenin (60/1981).

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il (15) ġurnata mill-ħruġ ta’ 
dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw dik 
in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja hawn imsemmija 
bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smigħ tal-kawża.
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Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri  - Sezzjoni Ġenerali.

Illum 11 ta’ Diċembru, 2024

DANIEL SACCO
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

B’digriet tal-5 ta’ Diċembru 2024 mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-Artikolu 338 
(1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Ċivili (Kap.12).

Illi b’rikors u ċedola ta’ kompensazzjoni kontestwalment 
preżentati minn Patrick Cachia  fis-27 ta’ Novembru, 2024, 
qed tintalab tpaċija tal-ammont ta’ €123,637.77 prezz 
minnhom offert fil-bejgħ bl-irkant 47/22 fl-ismijiet Patrick 
Cachia KI 179954M vs Glen Cachia KI 448693M miżmum 
taħt l-Awtorità ta’ din il-Qorti fil-21 ta’ Novembru, 2024.

Skond  Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ 
jkollu interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien 
għoxrin ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw 
bid-dettal ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u 
ssomom kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejħa 
fuq talba li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ 
preferenza, huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik 
it-talba u l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni 
għandhom flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova 
rilevanti sabiex jissostanzjaw l-opożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum l-Erbgħa, 11 ta’ 
Diċembru, 2024.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Registry of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction — General Section.

This 11th of December, 2024

DANIEL SACCO
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

By a Decree of the 5th December, 2024, given by the 
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according the Article 338 (1) of the Code of Organization 
and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application and a schedule of set-off filed 
contemporaneously by Patrick Cachia on the 27th 
November, 2024, the approval of the said judicial acts is 
being demanded for the amount of €126,637.77 following 
judicial sale by auction 47/22 in the names Patrick Cachia 
ID 179954M vs Glen Cachia ID 448693M held under the 
Authority of the said Court on the 21st November, 2024.

According to Article 338 (2) of Chapter 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts this Wednesday, 11th 
December, 2024.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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ARB/C022/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fil-11 ta’ Diċembru, 
2024 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja 
– (Maġistrat Dr Leonard Caruana LLD). Kumpilazzjoni 
Numru 197/2021, fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ALBERT BUTTIGIEG, pensjonant, ta’ 72 sena, iben il-
mejtin John Anthony u Joan xebba Giordano, imwieled Ħal 
Qormi, Malta fis-26 ta’ Diċembru, 1951, u residenti ġewwa 

ARB/C022/2021 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER 

It is being notified that by a decree dated 11th December, 
2024 given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Leonard Caruana LLD). 
Compilation Number 197/2021, in the case:

The Republic of Malta

Versus

ALBERT BUTTIGIEG, pensioner, 72 years, son of the 
late John Anthony and the late Joan née Giordano, born in 
Ħal Qormi, Malta on the 26th December, 1951, and residing 
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18, Twenty-Two, Triq is-Sagħtar, is-Swieqi u detentur ta’ 
karta tal-identità maltija bin-numru 33252M.  

U

LUZZU CATERING LIMITED;

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-BNF Bank plc sabiex 
jippermetti lill-imputat ALBERT BUTTIGIEG jirtira 
l-pensjoni mill-kont tal-bank intestat f’ismu li jispiċċa -7101 
u li huwa miżmum mal-BNF Bank plc, u sabiex jippermetti 
lill-imputat li jirtira d-differenza bejn il-pensjoni u l-ammont 
annwali li huwa intitolat jipperċepixxi mill-kont tal-bank 
intestat f’ismu li jispiċċa -7181 u li huwa miżmum mal-BNF 
Bank plc. B’dan illi l-ammont globali perċepit mill-imputat 
ma jeċċedix is-somma ta’ €21,945 f’sena kalendarja.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kapitolu 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (Maġistrat Dott. Donatella Frendo Dimech LLD) 
fit-12 ta’ April, 2021 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fis-16 ta’ April, 2021 fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u 
s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u 
l-propjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew 
imissu lil, jew li huma propjetà ta’ ALBERT BUTTIGIEG u 
Luzzu Catering Limited. 

Illum, 16 ta’ Diċembru, 2024

IS-SUR ANTON SEVASTA
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

at 18, Twenty-Two, Triq is-Sagħtar, Swieqi and holder of 
maltese identity card bearing number 33252M.

AND

LUZZU CATERING LIMITED;

The Court AUTHORISED the BNF Bank plc to allow 
the accused ALBERT BUTTIGIEG to withdraw his pension 
from the bank account listed in his name ending in -7101 and 
held at BNF Bank plc, and to allow the accused to withdraw 
the difference between the funds perceived from his pension 
and the annual amount which he is entitled to, from the bank 
account listed in his name ending in -7181 and held at BNF 
Bank plc. Provided that the global amount perceived by the 
accused does not exceed the sum of €21,945 per calendar year.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Donatella Frendo Dimech 
LL.D.) on the 12th April, 2021 which was published in the 
Government Gazette on the 16th April, 2021 where the court 
ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to ALBERT BUTTIGIEG and 
Luzzu Catering Limited.

Today, 16th December, 2024

MR ANTON SEVASTA
Director, Asset Recovery Bureau
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B’digriet tas-26 ta’ Novembru, 2024, mogħti mill-Qorti 
Ċivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazjoni 
Ċivili (Kap. 12)

B’rikors preżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla fis-6 ta’ 
Settembru 2024 minn Catherine Buhagiar et, Subbasta bin-
numru 58/24 fl-ismijiet Catherine Buhagiar KI376163M 
u Frank Buhagiar KI768460M vs Claudio Caruana 
KI240467M qed jintalab il-bejgħ bl-irkant ta’:

Appartament internament numerat għaxra (10) fl-ewwel 
sular li jifforma parti minn blokka ta’ kumpless mingħajr 
numru uffiċjali iżda magħruf  bl-isem ‘Aragon Court’  fi 
Triq il-Katakombi fin-naħat ta’ San Tumas fil-limiti ta’ 
Marsaskala konfinanti f’kull naħa proprjetà ta’ Marsaskala 
Development Limited jew is-suċċessur/i fit-titolu bl-istess 
‘Aragon Court’ konfinanti minn naħa tal-Grigal, Punent, 
Tramuntana  u Nofsinhar b’toroq bla isem, hija suġġetta 
għal ċens annwu u pertpetwu ta’ mija u wieħed u għoxrin 

By a decree given on the 26th November, 2024, by the 
Civil Court First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Chapter 12).

By the application filed in the Civil Court First Hall on 
the 6th September, 2024, by Catherine Buhagiar et, Judicial 
Sale file numbered 58/24 in the names Catherine Buhagiar 
ID376163M and Frank Buhagiar ID768460M vs Claudio 
Caruana ID240467M is being asked that the Court orders 
the sale by auction of the:

Apartment internally numbered ten (10) on the first floor, 
forming part of a complex block officially unnumbered but 
known by the name ‘Aragon Court’ in Triq il-Katakombi 
in the area of San Tumas within the limits of Marsaskala 
bounded on all compass points by Marsaskala Development 
Limited or its successor/s in title by the same ‘Aragon Court’ 
bounded on the northeast, west, north and south by unnamed 
streets and is subject to annual and perpetual ground rent 
of one hundred and twenty one euro and seventy one cents 
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ewro u wieħed u sebgħin ċenteżmu (€121.71) pagabbli kull 
sena bil-quddiem kull wieħed u għoxrin t’Ottubru ta’ kull 
sena (21.10).  L-imsemmi ċens għandu jiżdied b’għaxra fil-
mija (10%) kull wieħed u għoxrin t’Ottubru tas-sena elfejn 
u ħmistax (21.10.2015) u jiżdied b’ħamsa fil-mija (5%) 
awtomatikament kull ħamsin sena ad infinitum.

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Claudio Caruana 
KI240467M.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 13 ta’ 
Diċembru, 2024.

 

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla fil-5 ta’ 
Diċembru, 2024, wara il-Mandat ta’ Qbid numru 628/24 ta’ 
Motors Inc. Limited bin-numru tar-reġistrazzjoni C75758 ġie 
ffissat il-jum tal-Erbgħa, 5 ta’ Frar, 2025, fil-ħdax ta’ filgħodu 
(11:00 am) għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir f’HHF 037, 
Industrial Estate, Ħal Far tal-vettura hawn taħt deskritta 
maqbuda mingħand Panzavecchia Massimo KI 377367M u 
b’digrieti tat-8 ta’ April, 2024, u tal-14 ta’ Novembru, 2024, 
ġew nominati kuraturi deputati Dott. Leontine Calleja u PL 
Marie Claire Bartolo għall-eredi mhux magħrufa tiegħu.

Il-vettura tat-tip Hyundai Tucson, ta’ lewn Olivine Grey, 
bin-numru ta’ reġistrazzjoni KLY 153.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ bħalma ġiet deskritta 
fl-atti tas-Subbasta numru 13/2024.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 16 ta’ 
Diċembru, 2024.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla fil-5 ta’ 
Diċembru, 2024, fuq rikors ta’ Elmo Insurance Limited 
(C3500) et ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 26 ta’ Frar, 2025 fil-
ħdax ta’ filgħodu (11:00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’numru sbatax (17), Triq id-Dejqa, il-Belt Valletta tal-
oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand Daniel Paul 
Grima (KI508580M).

Televixin AR System, salott fih tliet (3) biċċiet ta’ kulur 
maroon, sottospecchio, żewġ (2) figorini taċ-ċeramika, żewġ 
(2) siġġijiet, mejda u sitt (6) siġġijiet u diversi oġġetti oħra.

N.B. L-imsemmija oġġetti jinbiegħu bħalma ġew 
deskritti fl-atti tas-subbasta 11/2024.

(€121.71) payable annually in advance on the twenty first 
October every year (21.10).  The said ground rent shall be 
increased by ten percent (10%) every twenty one October of 
the year two thousand and fifteen (21.10.2015) and will be 
with five percent (5%) automatically every fifteen years ad 
infinitum.

The said property belongs to Claudio Caruana 
ID240467M.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 13th 
December 2024.

 
 
MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 5th 
December, 2024, following the Warrant of Seizure number 
628/24 of Motors Inc. Limited with the registration number C 
75758, Wednesday, 5th February, 2025, at eleven in the morning 
(11.00 am) has been fixed for the Sale by Auction to be held 
at HHF 037, Industrial Estate, Ħal Far of the following vehicle 
seized from the property of Panzavecchia Massimo ID 377367M 
and by decrees of the 8th April, 2024, and 14th November, 2024, 
Dr. Leontine Calleja and PL Marie Claire Bartolo had been 
appointed as deputy curators for his unknown heirs.

Vehicle of the make Hyundai Tucson, olivine grey in 
colour, with the registration number KLY 153.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
of Judicial sale number 13/2024.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 16th 
December, 2024.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court First Hall on the 
5th December, 2024, on the application of Elmo Insurance 
Limited (C3500) et, Wednesday, 26th February, 2025 at 
eleven in the morning (11:00 a.m.) has been fixed for the 
Sale by Auction, to be held at number seventeen (17), Triq 
id-Dejqa, il-Belt Valletta of the following items seized from 
the property of Daniel Paul Grima (ID508580M).

Television AR System, three (3) piece sofa maroon in 
colour, sottospecchio, two (2) ceramic statues, two (2) 
chairs, table and six (6) chairs and other various objects.

N.B. The said objects will be sold as described in the acts 
of judicial sale number 11/2024.

2946

2947



	 29,838	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,362   

Registry of the Superior Courts, this Monday, 16th 
December, 2024.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on 21st 
November, 2024, on the application of Mary Rose Pisani 
ID613062M, Thursday, 15th May, 2025 at half past eleven 
in the morning (11:30 a.m.), has been fixed for the Sale by 
Auction to be held at Room number 78, nearby the Archives, 
Level -1, Courts of Justice, Republic Street, Belt Valletta of 
the following property.

 
The garage unnumbered situated at street level, underlying 

the said block with the number eighty-five letter A (85A), 
named ‘Bil-Lampa’, in Triq il-Hortan, Marsaskala valued at 
two hundred and seventy thousand euro (€275,000).

The said tenement belongs to Mary Rose Pisani 
ID613062M and Anthony Pisani ID673959M.

 
N.B. The said tenement will be sold as described in the 

acts of judicial sales number 63/2022.
 
Registry of the Superior Courts, this Monday, 16th 

December, 2024.
 
MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 2nd July, 2024, in the records of Sworn Application 
No: 1234/2020HM, which was filed on the 23rd December, 
2020, in the names: Borg Daryl Mark vs Mancini Dottor 
Alessandro, the following publication was ordered, in terms 
of Article 187 et sequitur of Cap.12, for the purpose of service 
of the respondent. The applicant asked this Honourable 
Court to, among others: Condemn the respondent to pay 
the plaintiff the sum of fifty thousand euro, nine hundred 
and sixty seven euro and seventy eight cents (€50,967.78c). 
With all costs and legal interest against the respondent who 
is summoned so that a reference to his evidence be made.

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 21st January, 2025, at 10.00 a.m.

Notify Respondent: Libra Constructions Limited. 136, 
Brared Street, Birkirkara.

Registry of the Superior Courts, today, 10th December 2024.

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT. D.P.A; 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 16 ta’ 
Diċembru, 2024.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fil-
21 ta’ Novembru, 2024, fuq rikors ta’ Mary Rose Pisani 
KI613062M ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 15 ta’ Mejju, 2025 
fil-ħdax u nofs ta’ filgħodu (11:30 a.m.) għall-Bejgħ bl-
Irkant, li għandu jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, 
Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, il-Belt 
Valletta tal-fond hawn taħt deskritt.

Il-garaxx, bla numru li jinsab fil-livell tat-triq, sottostanti 
l-blokka bin-numru ħamsa u tmenin ittra ‘A’ (85A), bl-isem 
ta’ ‘Bil-Lampa’, fi Triq il-Hortan, Marsaskala stmat li jiswa 
mitejn u ħamsa u sebgħin elf ewro (€275,000).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Mary Rose Pisani 
KI613062M u Anthony Pisani KI673959M.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħalma ġiet 
deskritta fl-atti tas-subbasta 63/2022.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, it-Tnejn 16 ta’ 
Diċembru, 2024.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
2 ta’ Lulju, 2024, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat Nru: 
1234/2020HM, li ġie ppreżentat fit-23 ta’ Diċembru, 2020, 
fl-ismijiet: Borg Daryl Mark vs Mancini Dottor Alessandro, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 
187 et sequitur tal-Kap.12, biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat. Ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex 
fost oħrajn: Tikkundanna lill-intimat sabiex iħallas lill-
attur is-somma ta’ ħamsin elf ewro, disa’ mija u sebgħa u 
sittin ewro u tmienja u sebgħin ċenteżmi (€50,967.78ċ). Bl-
ispejjeż kollha u bl-imgħaxijiet legali kontra l-intimat li hu 
inġunt għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għall-21 ta’ Jannar, 2025, fl-10.00 a.m.

Notifika Intimat: Libra Constructions Limited. 136, Triq 
Brared, Birkirkara.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ Diċembru 2024.

CARMEL ABELA,  M.SC. IN MANAGEMENT,  DPA;  
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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